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Concordance 

TO   THE 

of  tfyt  Qqti  in  t$t  Decent  Q0ooft 

The  Second  Book  is  printed  in  the  following  order: 

1.1—3,1;  3,6b— 4,3;  4,5  — 5,3;  S,1?^;  zi.isff.;  23,8-12. 17^39. 13-17*; 
6,i;  5,6-12;  6,2  —  8,14;   3,2-5;  5,13-16;  5,4f.;  8,15-18;  c.  24;  21,1-14;  9,i-3; 

4,4b;   9,4  —  20,26;    C.  22;    23,1-7. 

Passages  relegated  to  the  foot  of  the  page  are  not  included. 


to  tfyt  (paeeagce 

The  Transposed  Passages  will  be  found: 
N, 28, 4-25  after  30,31. 
2,3,2-5  after  8, 14. 
2,4,4b  after  9,3. 
2,5,4.5  in  c.  8  after  5,16. 
2,5,6-12  after  6,  i. 
2,5, 13-16  in  c.  8  after  3,2-5. 

3,6,i  in  its  place  after  the  insertion  of  2i,i5fif.;  23,8ff. 
3,6,2—8,  14  in  its  place  after  the  insertion  of  5,6  — 12. 
3,8,15-18  in  its  place  after  the  insertion  of  3,2-5;  5,13-16;  5,4f. 
2,21,1-14  after  5,25. 

3,23,8ff.  after  2i,i5ff.  between  5,25  and  6,1. 
3,23,8-12  after  2i,i5ff. 
3>23, i3-i7a  after  23,39. 
2,23,i7b-39  after  23,8-12. 
2,24  after  c.  8. 

Transpositions  within  the  space  of  a  few  lines  are  not  included. 
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i,«  nmv  p  nap^N  lotsn  nns«  nno  ^&re  'DMWn  p  nn«  B^ 

2  m'n  nn«  DP  owa  TIP  to  :<nyiBK  *)«  p  inh  p  «in 

3  tsr'Kn  ntyi  :n*to  v 

mm"? 


nnn  nvn 


no1?  <n 


mn 


n1? 


nm  10 


nin^  by 


nno  «\m   imrv  hyn  rm?o  ^v  «D3n   by 


nnnn 

12  n«  10^  ^yi  mn^  ^B^  bbznnb  nnnnn  ^  ^n^i  :w«n  by  nby*  xb  mioi 

13  ^y  nn»ni|i  yo^  «"?  n'pipi  mya  n^nsty  pi  nn1?  by  mmo  ^nn:m  :n^B  15 
.»4  mn 


1  6 
17 


:n:n 
noyo  20 


mow 


mm  : 


nat  n«  mni?  25 


my  n^s>n  vh  r 

19  yn^i  nnonn  oma  "?«  is^i  ist^i  m,T  ^B^  iinnt^i  npnn 
3  in  i1?™  []  nw  mspn1?  M^I  <[mn  inm]>  :mn^  man  intr«  mn  ns 

21  natb  ima 

22  to  ny  n 

23  nap^s  nb  no«^i  :D"?iy  ny  D5y  at^i  nins  ••as 

atrm  <^ian  ns  nin^  op1-  •]«  in«  i^oa  ny  satr  i^a^ya  aitan 

nn«  nboa  iy  ma 

24  insam  ]«  baai  nop  nn«  ns^i  <jy^o  isa>  w^ea  n»«a  noy 

na  Jc[<noy>  iyan^  sby  "?«  iyan  <D>«  i«a^i  isn  n«  nsn^i  :[]  ite  mn^  ma  30 
26  h»  bbsnnb  nta  naoy  nasan 


Sam. 


3  nojnn  TOJD  op  ni  nrm  nnopi  1,6  (a) 

*• 

nJDjDn  p    7  (?) 
i 


<3*in3> 


,«  nnn 


3  : 

n.4 
6 
7 


mna 


7135; 


12 
13 
14 

its 
1  6 
17 


7ns 
nan  nV 


-DDK 


2,28  ^KTO^  IMP  bo  inN  imi  tnjns  rr3^> 

JY^  nanNi  ^  nss  nst?1?  ma    "pBr6 
29  TOK  ^nmoai  TOD 


31 
32 
33 

34 


36  ^  n-innt^nb  «n^  "]n^33  inian  b  n^m  : 


nnvni  7ns  rv3 
mty1?  ]HD"?  ^ 
"03  ^N  b  JIN  73^ 
«  133m  .  .  ,  . 


nnyi 


nvno 


]pt 


nn  : 


)H3  s? 

o 
1331 


n« 


15 


pm 


«np 


331? 


13*1 


im 


DM  n^m  23t? 
o 


25 


nan 

N 
ny  tn^  n«  sa«  tasty 


»mam  : 
nna  «^i  van 


n« 


no 


TON  inn  b»  i3i  safio  in3n  DN  ^^DV  .131  DM^N 

18  Nin    iTl.T    ION11!    laOQ    1H3    N^l    Dn31H    ^3  H 


na 


131 


35 


D3ii 


40 


onn 


lasaa 


ian 
^as^ 
nanen 


1,27—2,27 


«      mm  jn<i  "nann  ntn  iy:n  te  :mm  1,27 
i«nn"jn>i  mm^>  ^itw  Kin  mn  IPK  n^n  "?a  mm1?  imn'rKtyn  ^:«  mi  28 


.TTJDi  nnwa  mm  2,6  iB«ni  mn 

TUB  mma  - 

mm    7  mma  ^ 

:DBIIB  *)K  ^B^B  ^riK  by  ^B  am 
^i  IBVB  n^po    s 


oy 
sa  Koai 

nnaa  nnaa  nain  lain 

9  mm  niyn 

:m^y  liar 
vb  ^  D^nn  nnaa 


20  ta%j^  ty  ]mi  nyaty  mr 

•  nnain  <>  i^<n>' 


mrp  n«  i^T1  «     ya  sia     v  ^ai        12 
25  roni  :iTa  Qsi»n  »^  j^iani  i»an  ^>tyaD  pan  iyi  «ai  nar  nat  ^«  ^a  14.13 
naa  i<^>  pan  np^  i^on  n^v  it?«  ^a  insa  IK  nn"?pa  IK  inn  IK  ivaa 
a^nn  nK  inap^  nitaa  DJ  :n^a  <mn^  nat^>  oty  Ds«an  ^>Kiti"  ^a^>  itry^  m 
itra  730  np^  K^I  pa^  ni^s^  i»a  mn  natn  ^K^  IBKI  ]nan  iyi  «ai 
itrKa  "jV  npi  a^nn  era  pitsp1  itap  »-<«n  I^K  OOK^  ^n  DK  ^a  ^^B  16 
30  riKtsn  vim  :npma  ^nnp1?  K^  DKI  jnn  nny  ^a  •»&  IB«I  Tt^Bi  ni«n  17 

:mns  nn:»  nK  n"tw«n  ISK:  ^  nin-1  ^z  nK  IKB  n^ni  nnyin 
1s?  rwyn  )Bp  ^yai  na  IIBK  iun  iyi  mn^  ^B  nK  nitre  ^KIDPI        19-18 
TOI  :D'BM  nat  nK  nat^  nty^K  nK  nni^ya  nasB^  D^B^B  ^  nntym  IBK  2 
nnn  nK?n  nty«n  )B  yit  "]^>  mn11  D<^  IB«I  int^K  n«i  nip^K  nK  ty 
35  n^ni  <>  nan  nK  mm  ipBM>  neipo^  -^m  mn^  ^«ty<n>  ity« 
:mm  DJ;  ^KIB^  iy:n  ytn  nua  ^ntj'i  n^a 

via  iityyi  IK>K  to  nK  ymi  IKO  pt  ^yi        23.22 
nK»  <>  VB»  O:K  i»«  n^«n  onana  ]wyn  na"?  24 
Ktam  DK  :mn^  DJ;  nnaya  yot?  ^ai«  itr«  nvB^n  naio  -= 
40  ^Bn  ^a  on^aK  top^  WKW  «^i  i1?  ^sm  ^o  tr^K  Ktsn^  mn^  OKI  D^K 
ny  D:I  nins  ny  DJ  aiei  ^1:1  I'rn  ^Kiot?  lyam  :nn^n^>  mm  20 
n^an  ni,T«  IB«  na  vte  IBKM  ^y  ^K  n^n^K  »-«  Ka^i 


"?n«  nre  nwasn  n»wn  nx  i»^  ">»«  riw  2,22 


5,io—7,i 


5;  «ias  NTT  pipy  canton  pis  n«  irf^i  :a^sy  nr6  i-nnfen?  ^-m  nyi 

toiB^  vito  piN  n«  'to  iaon  -10*6  D\npyn  ipyn  pipy  o^nton  pis 
ii  pis  ns  inVt?  nowi  n^n^s  "OID  te  ns  120^1  in^i  poy  n«i  ijrpor6 
mo  noino  rum  o  *&y  nsi  TIN  n^r  «"?i  ioipo!?  at^i  toit^  \ito 

T  T«D  mns  i-yn   5 


6,2.x 

wwi  non  wy^in  mn11  ]n«    npyi  no 

3  npn  in«  in^n  bs  ^«i»s  \n^«  pis 

4  noK^i  :  Q3»  IT  lion  »b  no"?  DD^  ymii  i«sin  ?«  n^«  i1?  in^n  nt^n  ^  10 
SD  o  nn?  ^sy  nt^on  n^ntybs  rno  ISDO  nD«si  i"?  n^i  *\v»  ntywn  no 


6  ^ynn  TONS  «^n  on^  n«  nyisi  anso  naa  I^ND  osns1?  n«  msn 

7  itrN  n^y  nns  *r\un  nn«  ntrin  n^y  itryi  inp  nnyi  na^i  mnVt^i  nnn  15 

iTin  nns^m  n^yn  nnsn  n«  nmosi  ^y  on^y  nVy  & 


D«I  n«rn  nn:n  nyin  n«  ii?  ntry 

ni1?  rrn  «in  mpo  iin  ny::  IT  «^  ^  20 
ia  n«i  n^yn  nnoK^i  nity  nns 
by  inn  nnsn  niT^i  :«n^y 
^n^bs  ^IDI  ^«o^i  pos  no  H^I  iyii  ^n  o     nn«  nVoon 
13  n 


«  i«n^  on^y  25 
noym  ^otrn 

1  6  r:«inn  am  pipy  n^i  i«n  DTIB^B  siiD  n^oni  P:nin^  n"?y  i^yn  nnsn 
isby^n^  mpi  ntn  orn  ny  mn^  )n«  n«  n^y  m^n  IPX  nbnn  <)>n«  >#! 
!9  71  niiT  pi«n  INI  -0  ^ojy  no  ^i«2  ^n^  ^n  nn  «^>i  ppopn  no 
^o  nyn  mn^  nan  o  nyn  ^a«n^  5^\s  o^yap  Q<n>a  30 
ntn  »npn  n^n^«n  mns  **sb  noyb  ^ar  ^o  t^op  no 
m  niiT  i«  n«  DTIB^B  iapn  lox5?  onys  nn  >a»r  ^« 


no       ins  i«a^i  m/ 

]n«  n«  10^  imp  wa  iryto  nsi  nyaaa  35 


nmhts  ^B^  n«i  ar.tn  •'•nsy  n«i  nnsn 


ant     3  12  n»«  in«  i»x  unxn  n«i  nin11   nx  nx 
:  mn^  «inn  ova  n^n 


nty1?  nnx  nn^x1?  nin-^  D»N  D"n^bD  n^n  -iws  antn  nms  n1?^     17  (T) 


n^an    19 


4.4—5,9 

«<^i  <iav6N>  PIN  n«  n^o  ia^s  nnpa  D^ntrfe  ^asV  DVH  nin''  4 
IJBM  «o  m,T  o  pn«  n«  ntro  iswi  r6p  nyn  r6j^i  na^K  *po  iayw  4 
nanon  bx  mm  -  pis  Niaa  \~n  :on^si  ^asn  nv6«n  <>  p«  oy  ^y  ^aa  n 
nynnn  ^p  n«  rnwfe  iyoBn  :p«n  ahrn  r6na  nynn  ^tnen  fe  lyni  6 
5  mm  pn«  "o  lyT11!  nnayn  ninan  n«rn  nbn^n  nynnn  Vip  no 


ipmnn 


nnso 


n  n\i^«n  nn  n^«  rh»n  nnn«n  9 
nayn  p  n^ntrfe  n^:«^  vm 


ino 


ova 


12 
1 


15 


:Tyn  fe  pytm  i^yn  n^n^  «a 

n:si  «a^  nno  t^wm  nm 
no  io«M  nvn  ^noi  nanytan  p  ^«i 

nsao  n^i  n^ntyfe  ^B^  bxw  Di  "io«^i  nt^aon 


]n«    y  nnn  ia   H 
no  -i»*n  npysn  ^p  n«  16 


nann  nM  17 
nyn  nnM  is 


20  13 


T<>a 


]n«  np^n  ^K  nyiotrn  n« 
pinio  nyai  :nns  n^y 
6i  nniy 


mn  onrs  n»«  infei 
ynani  nir^i  ,Ton 


nryn 


nam 


30  mnoo 
mnna 


niaa  n 

in1? 

«  n« 

rra  i«n^>  nnnoo 
i  pan  n«  inp'i  ni.T  pn«  4 
vas  ^><y>  fea  )ian  nam 
pn  ]nson  V«  - 


^ntri  pan  »«ni  mrr  pn« 
pan  ^ana  lann-'  «^  p  ^ 

^«  mn^  ns  naam  :mn  m\n  ny  nn»«a  pn  ]nso  y  pan  6 
vb  n»«i  p  ^a  nn»«  <|5ra«  INTI  :n^iaa  n«i  nn»«  n«  n^sya  nn«  71   7 
35  in^M  :mn^«  pan  ^yi  wty  IT  nntyp  o  laoy  ^Kniy  \n^>«  )n«  2^  s 
ntrya  no  nom  on^«  n^n^fe  sa"io  fe  n«  IBDK^I 
%n^«  pn«  ns  lao^i  ^«n^  ^n'rK  pn«  ao^  na  ne«^ 
71  n«o  n^na  nomo  Tya  Sinm  in«  iaon  nn«  sm         9 


^ir-  xbi  nep  vvj?i  nat? 
:n<r6xn  px  npb:  'r 


D"312n  St?11  4,4    (i) 

* 
n"j?»n  ]2  '9jn    w  (3) 

* 
12:  n^  ncxni     22  IT) 

mn'  T  5,9  (8) 


8,3.19  wm  nafy  rpiT  *]"?&  DM  ^  N 
21  yctri  nanonte  n«  on^i  wish 


nww 


tops  y&t?1?  nyn 

n^ian  ^33  una« 
oyn  nm  fe  n« 
n^>  roteni 


p  mm  p  ins  p 


n 


10 


n« 


nny 
i 
nysn  ^DM  nin«  no 


15 


DP 


aita 


nam 


25 


11  ]n!?  n»«M  nns  nsty1?  niss^  nnyi  i«so  n&ni  ^yn  n^ea  D^V  non        20 

12  Dvn<>D  nny  ^n  <D>3i|iB^  nan  w  nane«m  nni«  na^ym  :n«in  nta  »^n 

13  nty1*  Diisn  in«  ]i«son  p  n^n  DD«SD  :nonn  ny1?  ovn  nnt  SD  TV"?  «s 
^3«s  )3  nn«  nnrn  -jin^  Kin  13  isn  iy  nyn  ^3«i  vb  ^  bstb  nnonn 

14  "jinn  Ds«3  nen  i^n  i^^i  nn«  pwson  ovns  in«  ^  by  nnyi 
IB  DV  ^NIBP  ]t«  n«  n^a  mn^  :  monn 

16  inn^Di  p^an  pi«o  ^s«  7^«  nte 

by  T"aa^ 
n«3 
nr  7^ 

:n«nn  n^n  m  ^ 
orn  ""oy 

ovn 


n«  ^n^ 


nan  may 


rby 


man 


mysn 


:ntn 


22 
23 
24 


nn1? 


nya 


nan  nst 


nn« 


ny 


cvn  iraa   -o  n«nn  nj?  n 


nan 


DJ?n    3»  H3J 

i^wn  nc«  na 


7,2—8,18 

nat?   a-npp  IMM    D^M   im   any  mpa  pxn  rot?  BITO  MM  7,2 

"IOK^  !?K"IP'  rra  b  ^«  ^NIDI?  IDKM  5  mm  nn«  f?K-«r  ma  b  KJS>M  3 
nnnpyrn  Daaina  naan  M^>N  n«  n"an  mm  "?«  o^p  onx  oaaaV  "?aa  CK 

^aa  ITDM  :a<hp^B  TO  oanK  ton  m1?  imajn  mm  to  oaaa^>  la^am  4 

5  isap  toi&p  n&NM  ma^  mm  n«  nnyi  nintryn  n«i  n^ynn  n«  bvrw  n 

b  n«  6 


1  nnsson      i^  -«in  isnpnn  -o  &rwz  iyisw          7 
10  Vsiotr  ?«  ^«np^  ^2  noK^  :nsnp^B  sas»  I«TI  ^"ity  ^n  ijnsBn  ^nty^  s 
n"?ta  ^«IOP  np^  jn^n^s  n^a  uv^n  irnbx  mrr  ^s  pj;to  1:00  trnnn  •?«   9 
mn^  ^.s  !?«IOP  pyt^  mn^  ^b  nbij;  ^n^^i  nn«  n^n 
non^ob  waa  n^n^^si  n^iyn  nbyo 


15     «    «i»p  nM  :ID  n^n?  nnno  nj;  DIDM  n^nii'?s  n«  IBTN 

PM  nn« 
3  13 


n«»  D^nty^D  inp1?  IPM  nnyn  naapni  :^«i»^  ns^a  D^wVaa  mir 


20 

nsa  aaoi  napa  nap  ^e  ^ni  JVM  ^  b  ^«np^  n« 
nnoin  inapni  :r6xn  moipon  ^a  n«  "?«IPS  n«  tsstyi  nB^oni  ^a^am  ^«  17 
:mn^  natD  CP  a^  ^KIP-"  n«  IDSP  ntri  in^a  D^  ^3 


wa  DP  MM  ttonp^  D^BBP  van  n«  DPM  ^SIOP  ]pt  IP«D  MM       8,2.x 
van  iD^n  «^i  jyap  i«na  D^BP  nsa«  inapo  DPI  ^«v  3 
«  iKaM  ^«np^  ••apt  ^a  ixapn^  :  122^8  IBM  nn^  inpM  ysan  4 
no-'p  nny  •j^aina  Dbn  K^  ^aai  napr  nn«  nan  V^M  IIEKM   - 


3°  toi&p  ^SHM  lataDP^  -J^D  ta1?  nan  ne«  np«a  ^«IDP  ^ya  nann  PM 
IPK  b1?  oyn  ^ipa  VOP 
j?  ntr«  D^py»n  baa  jon 

Da  a-'py  nan  p  nnnw  DM^*  na^M  •'aatyi  nm  DIM  -ijn  nns»a 
IP«  *]^n  BBt?»  nnb  mam  ona  n^n  nyn 
35 

nr  "ittKM  :*]b»  inK»  D^KPPI  Dj;n  ^s  mm  nan  ba  n«  VKID^  HONM        n. 
inaanoa  i1?  DPI  np^  Da^aa  n«  oa^v  "j^D1  I^K  "j^n  tsstro  HM^ 

npi  D^B^K  np  h  DIP^I  nnaaio  ^as1?  wm  12 
mnpn1?  np^  oa^niaa  nsi   naan  ^ai  in»nbo  ^a  rnpj^i  nnr    J3 
40  Qa^iti  nnay^  )nai  nps  o^aitan  Da^n^n  oa^na  n«i  aa^nnp 
aan<p>a  n«i  aa^ninsp  nsi  aanay  n«i  nnaybi  vanab  ]nai 
:anayb  1"?  vnn  onsi  n^j;'  Daass  nnaKteb  nt?yi  np^  aamon  nsi  o^aion  17 
oans  mm  najr  vbi  Da1?  onnna  IPK  oaa'po  sas^o  Kinn  ova  anpyn  is 

ava 


io,26—i2,ii 


10,26  DMto  JJM  TON  ^nn  <^a>  i»y  ia^i  nnyai  irvcb  ^n  bw  c:n 
27  jnmo  i'?  wan  «^  inm  nt  vyw  no  now  ty^a  MSI  j 


II.K  <tittK  to  nofcn  ny     tms       ]m  •woyn  pm     n  I  awioa  vn 

2  nna«  nsta  'iioyn  t?m  arpto  "lowi  :"pajw  ma  Mb  ma  pm  to  tra11  5 

3  S<BOK>  vto  no«si  ibx~\w  to  "?j;  nsin 


4  DV"i       i«tysi  nyn 
n  13  DJ;"?  no 
6 
7 


nn 
i  npn  nou  np^i  n«o 


nn« 


POPH  ono«  nywn  DD"?  n\in 


)no«n  .12  15 


iin 


nywn 


o^nar  atr 


ntr1?^  nyn  n« 
vn  ovn  on  TJ;  pov  ^>  n« 
«  ayn 


n«  atr 


avn  S2  ntn  ava 


ayn 


n«o 


2 


2 
3  mrp 


mn 

i  uy:zh  ^nno  i^n  mn  nnyi  qte  aa^v  7^«i 

:ntn  arn  ny  nj^io  DD^B^  vo^nnn  ^«i  a^n«  a:n 

n«i  \nnV  ^  niDni  ^nn^  ^o  *w  nx 


nowo 


ntn  arn 


7  ropTx    D  n« 
s 


aan«  ntss^xi  ns^nn  nnjn        35 


^ivv  pn«  n«i  ntro  n« 


9  «iao  n^  an« 
•  to  ipyn  :  an 


<>a 


T3i 


:ntn 

^i  msn 


40 


nmo  11,7  (a) 


Sam. 


noano  im  :smn  ova  toiop  ny 


"jnVpsi  noip  nos1?  %>:an  ^ISP  to  toiop  snp^i  nnpn  mtya  NTI        26 
"?ISP  to  nos  toiopi  "ryn  nspa  Dm-p  non  :nsmn  «  nnrip  isn  ^ISP  27 
5  np-n  JDVito  -m  ns  T^OPSI  DVD  *ioy  nnsi  <>  ir:^  -ajn  ny:*?  nos  io,« 


nti  vn^«  n^o  i:y^in  nn«i  mrv 

orn   inD^n   :TJ^  in^n:  "?y  mn^  IH^D  ^D  2 
7^'  now  .....  ;o^a  "?n^  ^m  rn-ap  ny 
10  :^  ntry«  no  ION"?  DD"?  >«*M  man«n  nm  n«  7n«  »tsi  nim  typn*? 
^«  n^y  n^i«  n^tr  DP  7^01  inn  ]i"?«  ty  n«ii  n«^m  Dtro  ns^ni  3 
-inNi  nn1?  <"n^>3  ntr^p  «PJ  insi  Dsni  np^p  «tw  in«  V«  n^n  o^«n 

>  ^np  i1?  umi  01^^  I^«PI  :]«  ^ai  KIW  n.4 
<a^si  DP  IP«  n^r6« 
nom  iiiDi  ^^m  *]ni  "?ni  DH^B^I  noano 
rrro  nn«  P^"?  rosnai  noy  n^:nm  mn^  nn  -j^y  nn^si   7.6 
:-joy  osn^«n  ^  ^  «uon  IPS  <"?3>  nt?y  i"?  r^CT  mn«n  s 
t  nib  rvby  m'jyn'p  *]^«  -n-1  -OSN  mm 


20  ova 

nn  v 

«ni  D"«ni  oy 

DPO  P^«  fln  :Dswa3n  ^I«P  Din  p^p  in1?  n\n  nt  no  inyi  to  p^«  nyn  12 
«nsi  nnjnno  ^M  jo^^ia  "?IKP  n^n  bpo1?  nnsn  )a  ^y  DiTa«  '01  no«si  13 
25  m:n«n  n«  ppa1?  no«^i  Dns'rn  IN  nyi  toi  rto  ^IKP 
no  ^  «:  m^n  "?I«P  "in  no«^i  :toiop  to 

n  n:n  nn  to  "?INP  IOK^I  :toiop  16* 


na  tonp^  ^a  to  nox^i  :nsuon  m(T  to  oyn  n«  toiop  pyn        18.17 
30  nnso  n^o  nan«  ^sw  nnsoo  toiP1  ns  ^n^yn  oi«  toip^  snto  mm 

sin  IPS  Davito  n«  onoso  nvn  onsi  tDans  D^n*?n  ma^otan  "?D  TOT  19 

nnyi  u^y  n^pn  I'PO  v  <«>"?  nosm 

tonp^  ^oap  "?3  ns  toiop  anp^i  :DD^tot?i 

noon  nnspo  na^ni  i^nnspo'?  p^a  oap  n«  anp^i  :p^n  onp  naVi  21 
35  tssoi  «^i  inppa^  P7  p  "?ISP  na^i  <ona:6  noon  nnspo  n«  innp^ 

to^an  to  «an:  sin  n:n  nim  nos^i  PsK<n>  nbn  <>  «an  mn^a  niy  itop^i  22 
tn"?yoi  lospo  nyn  ^DO  nari  nyn  -pna  as^n-1!  DPO  innp^i  im  23 

^Da  inoa  ]^«  v  mm  ia  nnn  IPS  nmsnn  nyn  ^D  to  toiop  iB*n        24 

ns  oyn  to  toiop  nan^i  n'ron  ^n^  nos^i  cyn  ^a  iyi;i  q"?oV  innpo^v  nyn  na 
40  tr^s  nyn  ^a  ns  toiop  n^p^i  nin-1  ^s1?  nri  isoa  ana^i  n^on  ODPO 


ns  2"?  DM^K  i!?  ism  10,9  («) 
in  K1?  naiben  tan  nw     i6b(3) 


13,16—14,23 


i3,i6a»y  Kson  aym  ua  psn  KBM  JtJ»«  mKo  PBO  i»y  a\ssmn  ayn 
17  rra6p  BTIB^B  mn&D  rprwen  KJN  !P»n&a  un  BTIB^BI  p^a  yaaa  a'otr 
is  TH  mss  nn«  t?«im  :tyw  p«  to  may  rn  to  ms<  in«  t^ton  B^KI 
:man»n  a^yasn  ^  ty  *)ptwn  <y»a:in  rn  nis^  inK  twnrn  pin  mn 
19  IK  am  annyn  w  JB  BVIB^B  <=««  ^  i?«i^  p«  "?3n  ^so11  xb  vm  s 
3  lo-np  risi  ins  n«t  int^ino  n«  t^s  trits'?'?  a^n^sn  ^«n^  ^D  rm  : 
21 
22 
23 

!?«  DVIB^B 


2  nnn 

3  IHK  sit3n«  )n  n^nsi 

*]Sn  •o  J?T>  N^  ayni  TIB«  KBU  nn  mns  pa    v  p  cnrs  p  nna  s«  15 

4  *ayn&  y^on  p  a^n^s  n^o  ^j;  iny^  )niv  pps  itj>«  nnnyon  ^ai  :piv 
n  o  in«n  pn  :ma  nn«n  a^i  pn  nn«n  atyi  nto  na^no  yVan  ]^i  nns 

to  pairp  "IO«M  :yni  ^o  niio  insni  troDo 
ID  w^  nms  nt?r  ^w  nton  a^nj^n  nifD  to  n 
nLy«  ^  n^v  V"?D  «JJ>i  i"?  no«M  Jtav»n  IK  ma  y^in1?  20 
to  anny  wmK  mn  piin^  IOK^  :<^n^>>  i^nb  -py  siin 
9  n^yi  K1?1!  wnnn  liioyi  a^to  liy^n  ny  1^  li^to  no«s  na  BK  jnrrto 
-  :m«n  li1?  nti  UTS  m,T  Dini  ^  li^yi  u^y  i^y  noK11  ns  DKI  ;a;rto 
n  annn  p  B^KS^  Bnso>y<n>  n:n  B^n^s  na«si  asnty^B  n^o  to  Dnsity  1^1 

12  i"?y  noK^i  v^a  «5J>i  n«i  pa-p  n«  «n^on  ^i«  i:y^i  :B»  i«nnnn  "I»K  25 
niiT  Din:  ^  nnK  n^y  1^3  KIW  to  piv  n»«<i>i  nm  ann«  nynui  wto 

13  piv  "vsb  i<>s^  inns 

14  K»ii  par  nnn  I»K  mt^Kin  nnon  vim  n 

IB  n^n^Dm  ason  ayn  b-i  mtrn<i>  nanoa  mm  snm  :«tyK  an^ya  va 

:asnto  min^  \nm  |>n«n  mm  non  DJ  mn  30 
17.16  io«^i  :a^ni  <n^>n>  :ioi  <nano>n  nam  psin  nyn^n  bw&b  a^ssn  WTI 
KWI  pav>  J^K  mm  npBM  ii»yfi  ^n  ^a  IK^I  «i  nps  in«  nt^K  ay1? 
i  s  arn  -niBKn  nK  K»i  mn  «in 
19  mnoa  I»K  )i»nm  |nnn  to  ^«^iim  ny 

3  ayn  tei  ^«ty  pyn  qT  «)BK  ]nnn  to  ^IKP  ID«S<I  aii  ^Sn  ^M  BTI^^B  35 
nKfi  n^ni  noino  inynn  I^K  mn  nmn  mm  nonten  ny  isn-'i  in«  I»K 

21  <innD>  mnaa  a»y  i^y  IL?K  aitr^  ^onKa  n\^^s^  vn  <n^«>  annym 

22  B^Kannon  ton^  ^«  ^>m  :pin  ^IK»  ay  n^«  tont^  ny  nvnb  nan  a: 

23  ywv\  :non^ea  a,Tin«  n»n  ai  ipnTi  a^n^D  iai  'a  iyotr  B^BK  inn 
ay  mn  ayn  hii>  pK  mn  n«  may  nontem  toi^  n«  «inn  arn  mm  40 

inn  raisi  non^n  \nm  ^K  a^sto  nit^yn 


10 


12,12—13,15 


<a  iKini  :naa  ns^m  a-ona  na^K  TO  nanx 
v6«  mmi  wty  ^  i!?o  -a  *6  -6  no«rn  na'by 
n«  i*OTi  DM  :fte  na'by  mm  pi  nim  <>  nmna  ity«  •jten  run  nnyi  14.13 
oil  nn«  Di  nmm  mm  ^  n«  non  *6i  ibipa  Dnyotfi  in«  nmayi  mm 
5  onnoi  mm  bipa  iy&!i>n  s1?  D«I  :oa^«  m,T  nn«  oa^y  ^o  n»«  "jten  IB 
a^^nn  nny  DJ  ;na<n^aN<n^  oaate>ai  aaa  mn^  T  nmni  nin^  ^s  n«  16 
ovn  D-tan  n^p  «i!?n  {Da^^y1?  n^y  mn^  I»K  nrn  ^nin  lain  n«  17 
^^a  nn^y  n»«  nai  oanyn  v  i«n  iym  no»^  n^p  ]n^i  mn^  ^ 
Kinn  ova  ntoei  n"?p  mn-'  jw  nin^  ^«  ^>«io»  «-ipn  :^o  03^.  ^Kty1?  is 
10  nyn  ^snn  ^lojy  "?«  nyn  *?a  noN^  j^io^  nsi  nin^  n«  I«D  oyn  b  19 
lib  htxeh  nyn  u^nxtan  ba  hy  liso^  ^a  moi  ^«i  *pr6K  m, 


nyin  7a  n«  nn^'y  on«  w-i^n  ^«  oyn  b 

mon  N^I  :oaaa^  ^aa  mns  n«  nmayi  mn-1  nn«o  mon  *?«  21 
15  10^  maya  icy  n«  mm  BW  s1?  ^  :non  inn  o  i^ss  «^  i^yr  «b  TOK  22 
mn^  «an»  ^  n"?^n  oi«  Di  :oy^  i1?  can«  n^y*?  rmv  ^«in  sa  "?nin  23 
nx  i«n^  "JK  jmty\m  naitsn  *]m^  Q3n«  -nmm  oanya  ^snn1?  bino  24 
yin  DW  joa»y  ^in  n^«  n«  1*0  sa  caaa1?  "?aa  n»«a  in«  nmayi  mm  ns 

nson  naabtt  Di  nn«  Di  iyin 
20 


ny  rmi    *rw  <tr^>  D'ss  nty     «t^       inasi«        13,2 
oyn  imi  ]^o^ia  nya:a  <iia>  ]niv  oy  vn  ^^«i  "?«  ma  inai  ty»a»a 
]^  D-'n^s  iyo»"i  ya:a  n^«  osn^B  a^i  n«  pir  71  n^n«^^«   3 
nan  las'?  iya^  ^Nity  bai  :  []p«n  ^aa  nsi^a  ypn  ^«ty 
25  :?^«»  nn«  nyn  ipys^  n^ntybDa  "?«^s  p«ai  nil 
D^EHB  DSB^N  ntytri  aan  «]"?«  <n>»^  ^i^11  oy  nnbn'?  isD«i  D^^^BI         n 
B>"«I  :)i«  ma  n»np  ^oaaa  lin^i  iby^  an1?  o*n  nstr  by  I^K  bina  oyi  6 
n^yboai  n^inai  nnyoa  nyn  i«anmi  -  fe^ai  ^a  ib  is  sa  <n>«n  hxw 

nybji  Ti  p«  pn^n  n«  nay  01  n>yi  :nnaai  omsai   7 
30  nyi»b  o^1  nyaj?  bn^i  nnn«<e>  mn  oyn  bai  bibia  umy  bis^i         s 
fi«^  trbya  nyn  f^i  W?in  b«i»^  «a  «^  bsiotr  <ic«>  ntr«  9 
nim  nbyn  nfytrb  inbaa  NTT  :n"?yn  by^i  n^btym  nbyn  sb«  win   * 
no  bsioty  nDK^i  nanab  in«npb  biKtr  «s^  «a  n 
sosn  lyitt1?  n«a  «"?  nn«i  sbyo  nyn  f&i  sa 

35  :n"?yn  nby«i  ps«n«i  smbn  «b  mns  -«iBi  bibin  ^«  D*na6fi  nTnny  no«i  12 
•ps  1^8  ^nbx  mm  mo.  n«  mo»  «^  nbao:  bww  b«  b«i»t^  -io«^  13 
nnyi  :n^y  ny  btntr  b«  -jnaboo  n«  mns  pn  nny  o  14 
icy  Vy  n^ib  mm  imri  laaba  »s«  ib  mn1  t?pa  mpn 
nby  nyn  nrvn  la-nb  i^i>  bib:n  p  byi  ^KID»  np^i  :mm 
40  n«  bi«iy  ips^i     ^ia  nya:  <b:^n  p  «asi  nen^on  ny 


by  "[bo  «rw»  .,..1 

4  (P) 


13 

by  usy  by  n,b&b  -]mj>&b  mrr  nba>  vi«  bist?  b«  bKi&p  ION-*! 

2  pboy  nt?y  "KPN  riK  vnps  m«2s  mrp  ID«  na  tnvr  nan  bipb  pot?  nnjn 

3  pboy  n«  rwvam  n.b  nny  :tmxeo  inbya  n,Yia  ib  ntr  n«?K  b^nt^b 
nyi  bbiyo  n»«  ny  PSKO  nnom  vby  b»nn  «bi  ib  n^s  ba  nK<i  vnonnm 

4  D"Kb'B>a  mps^  nyn  n«  ^i«^  vo»^i  man  nj;1!  ^0^0  nty  iyi  iwe  piv  5 

6.n  ^ 


c  n«  bi«^  71  jpDj^  Tino  ^'pp  IDM  o^^ots  nn^yn 

s  nyn  ^D  n«i 
9  Q^<eB^n« 

nrn-i  nsK^a"  bsi  oennn   UK  K^I  aion  bD  byi 


«  ni/T  in 

12  D3»^i  :nn   a  nin11    «  pyn  ^KIO^  >^i  o^pn  «b  nm  n 

n^<n>  mm  nbansn  ^K»  «n  in«b  b«^trb  n:;i  -ip^s  bistr  n«npb  ^«ie»  15 

13  inn  ^KP  ib  n»8^  bi«^  b«  b«iaty  K^I  :^n  TW  -ayi  noM  T  ib 
H  ->itKn  nrn  )«xn  bip  n&i  b«i»^  n)2«s>i  :ni(T  im  nx  vio^pn  mn^  nn« 
IB  ben  TOK   Di«un    7boy»   bis'tr   IISK^    jyaty  ^i«    I^K   -ipan   bipi 
1  6  iBK'«i  nionnn  invn  n«i  7<"ib«  nin^  nnr  ]yob  ipnm  ]KSH  ae^o  by  nyn 

ib  «"ioKsi  nb^n  ^«  mn^  "im  nt^K  n«  ^b  nTiKi  *pn  biKtr  b«  bKiaty  20 
17  intyD^  nn«  bK^11  <iBn»  tr«i  7rya  nnK  |top  DH  sibn  ^NI»^  naK^i  nan 
i  s  c^tsnn  n«  nnonnni  *]b  noK^  *]Tn  nin^  n,nb^^  :b«itr^  by 

n  b«  tsym  nins  bipn  nyDty  «b  nobi  :<>  nnibs  ny  n  nanbii  pboy 


n«  «saKi  niiT  Mnj?  ity«  n,nna  n,Ki  25 
nnnn  n^wn  npai  ]KS  bb^n»  ayn 


no  cap  nston  ^  23      a^nnti  mbyn  mn^b  fsnn 
nssn  o^nni  p«i  mn^  bipn  y»^ 

nan  n«  ncso  )y^  mis  nato  yfijj>  nn  30 

:n,boo  •pKE-'i  :D^K  abno  a^'pnb 

24  ir\KT  ^  n,snan  n«i  mn^  ^  n«  •'nnay  SD  ^nstan  b 
na  :ni;rb  ninn»«i  soy  ai^i  ^n«tan  n«  «:  «»  nnyi  :obipa  yo&w  nyn 
26  nin^  "pKcn  nins  nan  n«  nnoKo  o  n,oy  ai^K  «b  bi 
28-27  no«^  jynp^i  ib^yo  ?]iDa  p?n^i  nsbb  toiop  ao^i  :b«i^  by  -jba  nrno  35 

aitan  n,ynb  ainii  DIM  7^0  b«i^  rva^oo  n«  mrr  ynp  b«iotr  vbs 
^.29  no«^i  :nmnb  Kin  nn«  «b  "o  onr  «bi  np^  «b  b«i^^  n^i  D^I 
mn^b  vnnrwrn  ^y  av^i  b«i^s  njii  ^y  ^pt  naa  «i  ••inaa  nny 

31  :mn^b  bi«ti>  inntsn  bi«jy  nns  bsiatr  a^i 

32  nox^  ninyo  aiK  vb«  n,^i  pb»y  n,bo  JJK  ns  ^K  v^:n  ^KIO»  IOK^I        40 

33  D'jwo  ba^n  )D  n.ann  n^i  nbstr  nt^KD  b«io^  noK'i  :nion  no  ID  aK  3iK 

nin11  ^sb  Jj«  n 


-  •-K3OS* 

n«  D'fiVw  mt?jn  15,4  (a) 


12  -~>X3«*34&    «     »\QV    4&&»&*~~  14,24—52 

14,24 


<rpn  njM  :Bn^>  nyn  ^D  DJ;B  *6i  ^\s»  ^n&psi  anyn  iy  nn1? 
vs  to  IT  <a>^»  p«i  <n>an  ^bn>  mm  ijrn  to  nyn  «a^  :mt?n  ^B  ty  26 
nyn  n«  va«  jpa^na  jnst?  *6  jnan  :nya»n  n«  nyn  NT  S3  27 
s  ^«  IT  stn  trmn  my^n  nm«  hwi  \ri  i»«  ntson  nsp 
^n  n«  7^«  y^2»n  yn^n  io«^  nyne  ws  ]ri  JVisy  28 
psn  n«  ^K  nay  ]n:v  "10^1  :«ovn  nn^  tan*  ity«  29 


1 

10  npi  ^m  ipm  ]«jj  inp^     ^na   «  oyn  otaav^  n«D  nyn  «)j>^  cnn  n^  32 
n^tsn  nyn  nan  IOK^  ^«ts6  HTI  :mn  ^y  nyn  fe«^  nsi«  nsna'"!  33 

mn  by  bixb  34 


mn 

15  :mn^  nnt»  niin^  ^>nn  in 

«"?!  npan  ni«  TJ?  Dm  nc>^  n1?^  n^ntr^s  nn«  rmi  ^isty  ID«^        36 

^D  ne«si  tys8  nnn  n«^i 

n:nnn  n^nty'ps  nn«  m«n  nsn^«n  f?i«ty  ^s^^i  :^^«n  37 
ipi  oyn  m-is  ^  o^n  wj  bi«^  los^t  :sinn  nvn  iniy  38 
20  ^2  )n:vn  <n>:^  n«  SD  bxw  n«  y^wn  nw  sn  S3  :Dvn  n«tn  n«tDnn  39 
vnn  ens  ^«na>^  bi  bx  ION^  :nyn  ^D»  imy  ]^i  nio11  nits  ^  o 


ovn  innj?  n«  nsiv  «    ne?>  ?Ki»s  v«  mns  <>    siy  io«^  41 
i^'s  nsi  nms  nan  btnp  \n^«  mns  ntn  ]iyn  s:s  piin^ 
25  jnav  1^1  Tn  i^sn  ^i«»  "i»«<i'i  n«ss  nvni  "?ist^  piv  n^i  ns<»n>  nan  42 
pm^i  nm  nmn  n\ns  N^  ^«iy  ^«  oyn  io«^  nios  mn^  ns^  n^«  n«>  sin 
toKt?  IDS1"!  :]n:v  12^1  <isn  ]niv  ]^i  ira  i^^i  nyno  ^i«{y  43 
neon  nspa  sn»vt2  oyta  io«^  ]niv  ^  nn  nn^y  no  ^  m^n 
mo  o  ^DV  nsi  n\nto  <sl?>  n»v^  na  ^i«^  "low11!  :nio«  siin  ty^n  BJ>»  44 
30  n^iin  nvw^n  nt?j>  n^s  m^  ]wvn  "?i«^  to  oyn  IOK^I  :]n:v  men  no 
DJ;  ^  nsi«  w«n  myiyo  "?ss  n«  nin^  sn  -  tont^n  n«rn 

ntn  46 


35  p»v  ^m  n«inn  WK  fea  nsnD  on^i  toi^  ^y  nai^on  ns1?  Vi«tri        47 
n«  71  ^n  tyyi  :y-t^<j>s  niss  nty«  teai  n^n^sai  na«  •oteai  onsai  48 

nnotr  TO  toi»s  n«  f?s^  p"?ov 

nraan  DLy  vn:a  ^nti>  D»I  yw^a^ei  <i^iyi   n:v  *?i«ty  Si2  V.TI        49 

nitapn  ntri  a 
n  "i:  p  5 

man  »w  b  ^i«iy  n«m  ^«ty  SD^  ^D  n^ntr^D  by  npm  non'ron  Mni        52 

n  p  tai 

-- 

«jy^  14.28 


17,9—41  -*a«^8£  «   «io»  ^S^SH—  15 


17,9  raiM  v»  DMI 

"  nM  'nnn  ^M  v^sn  IBM<I  tiinM  nmayi  nnay1?  liV  Dn«ni  vnam  i1? 

11  hvcw*  toi  ^IMP  yam  nm  nan^ii  t^M  ^  un  ntn  DIM  tois^  maiya 

HMB  IMTI  inrn  nton  vra^Dn  nai  nM 

12  D'oa  mat?  ito  nr  iat?i  mi.T  an1?  rpaa  ntn  ^JTISM  I^M  p  mi         s 

13  toMt?  nnM  -  D^nan  ^s  sin  n^ty  i3l?<i>i  :D^<i{y>a  MS  ]pt  ^«ty  ^ 
anraM  im^oi  maan  aM^M  nen^oa  ia^n  n^«  via  nt^1?^  ntri 

w.  14  -j^n  nm  :^M«y  nn«  131?!!  o^nin  n»^i  ]tapn  K 

16  aiym  oai^n  ^nty^sn  t^ri  :nn^>  rva  vaM  ]MS  ns 

17  ntn  K^pn  n^«  7n«^>  Mi  np  ua  nn^  ^s  tioK'l<i  JDV  D^aiM  aswi 
is  M-'an  ,-6«n  a^nn  ^snn  nit^y  nsi  :^HM^  mnon  pm  ntn 

19  I^M  tei  noni  ^MPI  :npn  nnany  n«i  DI^^  ipsn  ^ns  nwi 

2  )Msn  n«  tya^i  npaa  in  Daen  jn-'nty^D  DV  o^on^i  n^«n  poya  "?K 

nanyon  ^K  Nr"  ^nm  n^iyon  Ma11!  ^^  ims 
22.21  n«  nn  ty^i  :naijjo  n«ip^  naiyo  D^n^^Di  ^K^1  TV™  J 
:ai^  VHM^  ^«^si  Mri  naiyon  psi  o^an  law  T 

23  nvaoiyaa  nja  iaty  vu^sn  n^i  n^j;  n^an  t^^«  ni 

24  tm-i  ns  oniMia  ^Ki{y<i  t^^M  !?ai  nn  yaj^i  n^Mn  onana 

n=  <]in^  o  ntn  ntyn  »^Mn  on^Min  'psnK''1  ^«  IOK^I  HMB  IMT^  visa  ID^I 
^  ina  n«i  ^ni  it?y  ^an  lin^y  laa11  ity«  t^Mn  n\m  n^y  ^MI^  nM  20 

26  noK"?  iay  Dnayn  DWiMn  *?«  in  "I»KI|>I  :"?M"i^a  wsn  ntry  va«  n^a  n«i  i^ 
••n^sn  ^  sa  ^«ity^  tya  nsin  Tom  t"?n  in^en  n«  na^  i^s  t^«^  n^v:  na 

2  7  na  ia«^  ntn  naia  oyn  ^  ia«^  JD^H  DTJ^K  niDiyo  ^in  sa  ntn 

28  «)M  nn^i  owiMn  "?K  nana  ^nin  vn«  aM^M  yotJ^  nia^  ntyK  t^M^ 
^«  naiea  mnn  ]Msn  tsj;o  riPBi  •«»  bvi  m^  nt  na^>  IBM^I  nna 

29  na  in  TBM^  :m^  nan^an  niMi  lye1?  o  iaa^  j?n  n«i  -jilt  nM 
h  ina^i  ntn  naia  IOK^-I  inM  ^ia  *?«  I^SMB  ao^i  JMIH  iai  «^n  nny 

j]WM"in  naia  tai 
32.31  to  in  IBM*!  nnnp^i  ^KJ^  ^s^>  nn  in  iai  I^M  nnain  lyat^M 

33  ^IM»  IBM^  :ntn  -<n^£n  ny  Dn^ii  I1?1  "pay  vty  <SMK  a^  ^s^  to  ^Mt?  3° 
nan^a  B^^M  Mini  nnM  iyi  ^  lay  on^n1?  ntn  ^n^sn  to  na*?1?  ^oin  M^  in  to 

34  ann«i  nMn  Mai  ]Msa  vaM^  "]iay  n\n  nyi  ^IM»  to  in 

•^  lipta  snptnni  ^y  op^i  I^SB  ^sni  vnani  innM  i|nMs<ii  myna  ntr 

36  ^>iyn  Ti^^n  ,IMI  "pay  nan  ann  <n«>  Di  nsn  ns  Di  nwBm  vnani 

37  TO  'iton  itr«  m,T>  in  IBM^I  :D«H  DMto  naiya  *pn  sa  Dna  inMa  ntn  35 

in  to  ^IMP  IBMM  ntn  ^n^sn  T>B  <ii!?^'1  Min  am 


39-38  lain  n«  in  lin^i  :«WM"I  ^>y  nt^ni  yaio*>i  ma  in  n 
na^  ^aiN  K^  ^IM»  to  in  I»K^I  <D^yDi  oys>  ro^ 
»  sp^n  n^an  ^  ina^i  iTa  i^pa  np^i  n^yo  <>  D<>DSI  snsDi  M^  sa  ntoa  40 
41  Ti^sn  1^1  pnts6fln  to  BWI  n^a  ly^pi  eip^a*  PDHK  nt^i  ^mn  p 


1  17.38  (a) 

a      u  (p) 


14  —*»«©£*•  «    xiov  <*£©>•£**»-  15,34—17,8 


nyaa  ima    *  nty  ^«en  nnonn  ^SIQP  n>i       15,^.34 
s  ^siot?  ^>asnn  ^  inio  nv  ny  "TISP  ns  nisi1? 


mm  nosn   :ntj"   ?y  rist?  ns  7on  sa  ona  mmi       i,s 
5  -pnp  s^o  tentr  ty  ftee  vnoso  'asi  ^«ty  ^>s  ^>asno  nns  Tin  ny 

nos^i   :n^>o   ^   vaaa   wsn   ^a   ^onSn   ma  w  h»   irbv»  ^^  pi?  2 
•-a  npn  npn  n^j;  HI.T   n»«s<i   ^:nm   ^«»  yotyi  ^K  7«  ^Kioty 

n«   "]jm«  ^i«i  nntn  ^^  nwnp^   rnwa  mn^   nn?^   me«i  3 

m,T  nnn  i^«  n«  ^ot?  »y^i  17^8  IDS  1^8  n«  s!?  nn^oi  nt^yn  4 

10  ro6  D^»  "itt8<i<i  Ji«u  d1?^  <>"io8^i  in«np^  ^j;n  ^pt  mm  nn"?  n^a  n 
8i  ^^  n«  tnp^i  <nvn>  sn8  nn<n»^>i  wnpnn  Sn83  mn^ 

o  mrr  -i^i  ";«  108^  n«^«  ri8  «IM  D8na  \m  mat1?  7-6 
<2>  8^  SD  i.TnDKo  o  inoip  nna  ^i  m8ifi  ^8  ann  ^8  ^8io»  ^8 

T  ntn^i  n^y^  n8T  m«n  SD  <asn^8n  n«T>  DIKH  nKT  s 

15  ^^  -^i  :nilT  nni  K^  nD  Da  nos^  ^K1Qtr  ,iB^  imny^i  mrn«  •?«  ^  9 


mm  ]tapn  <>  TIJ; 

D^J?  ns^  &^  ^iBi8  sim  ins^'-i  n^-11!  :ns  isn  19  12 
20  ins  ntroM  J&BTT  pp  n«   ^sioty  npM    :sin  nt   ^2  inntro  Dip  mm  13 
n^i  n^Vtti  sinn  DIYTQ  nn  ^s  mn^  rm  nVuni  vns 


jmm  ns»  np  nn  wny2i    i8ty  oy»  mo  m,T  nni        IB.  14 
2$  itypn<i>  735^  7nnv  <>  si  <i>noss  :*]nvao  nyi  Q^n'ps  nn  si  nan  i^s  ^istr  16 
ITS  pai  nyn  crn^n  nn  7^  nvna  .m.m  11:22  ]aa»  yns  t^s  <ia^ais^> 
]ysi  :^8  nns^m  pa^  n^so  ^s  ^  sa  isn  nay  ^>s  'risty  nos^i  :^  aitsi  18.17 
t^si  ^n  -naai  pa  VT  ^nSn  ma  w<?  ]a  W8"i  nan  nos^i  onyana  ins 
los^i  w  ^s  n^s^»  ^i8»  n^t^i  noy  niiTi  nsn  tr^si  nan  paai  nonte  19 
30  nn"?  <su>o  i^y  DISH*  iion  <|jy  np^i  j)ssa  i»8  ^aa  nn  ns  ^8  nnto  2 
nn  sa^i  :^is^  ^s  laa  nn  ma  n"?fi  nns  nvy  nai  )"  nsai  21 
n^^i  :D^a  stra  b  \n^i  nso  inans^i  vas1?  noy^i  22 
nn  nvna  n\m  :  ^ya  ]n  sso  sa  ^as^  nn  sa  noys  23 
jnynn  nn  vVy»  moi  i^>  aitai  ^i8B6  nni  iTa  )aai  niaan  ns  nn 

35  • 

]<ia  lami  nmm5?  ntys  naw  ISDS»I  non1?^  nn^ano  ns  o^ntr^D  IDDS^I       *7.  » 

n^sn  p»ya  lami  isosa  bmy*  ^^si  ^styi  :n^n  ossa  npty  )^ai  naw  ? 

anoy  ^snt^i  mo  inn  ^>s  onoy  n^ntr^i  :osntr^D  nsnp^  non^o  iinyi  3 

i»^  n^a  n^n^s  ni<3iy>&&  o^aan  w»  ss^i  :nma^a  s^m  mo  nnn  ^>s  4 

40  ffia"?  sin  n^ptrp  ]int?i  it?sn  "^y  ntyna  yaiai  :nnti  mos  my  inaa  nao  - 

v^an  *?y  ntrna  n<h>soi  :ni?na  n^pty  D^"?S  nc^on  ]intrn  ^ptyoi  6 

niso  twr  iman  nan"?i  Ds:ns  niaoD  iman  p«jw  :rsna  ]^a  ntrna  ; 

nos^i  ^snt^  nanyo  ^>s  snp^i  noyi   jvas1?  n,Sn  nasn  st?ai  "rna  s 
n<n>a  "?istf6  nnay  onsi  ^ntr^n  ^aas  si^n  non'po  n,ny^  issn 


18,15—  19,14  -«*&«&»  N    Nitetf  «j-e*e«<-  17 


i8.i6.-iB  rrnm  tow  "?3i  tvosa  m  iKa  "rntya  Kin  it?K  "?IK&J>  KTI  nay  mm 

Kin  ^  in  nK 


17  rrn  IK  np*        ;nK  nn«  nia  rnan  snn  mn  in  > 

T  in  Mni  in  n^  Mn  ^K  ia«  biNtsn  mm  ni»r6o  nn^ni  ^n  in1?  i{?   5 
is  jnn  mns  ^  ^KitJ^n  <>  v*,n  sai  ^:K  ^a  ^iKty  "?K  nn  IOK 
19  '•n'rhon  ^mv'?  n:ni  wm  nnb  ^i^^  nn  ni»  HK  nn  nyn 


21.2  noK^i  tvyyn  imn  1^1  ^K^  nn  nn  nK  bist?  nn  '^o  nn«m 
in  ^?K  ViKty  noK1!  n^n^s  T  in  ^nni  t^pio^  i1?  vini  i1?  nii 

22  n:n  ICK^  ta^n  in  ^K  nm  i^mj;  n«  ^i«»  is^  :ovn  •'n  )nnnn  n^ 

23  ^KP  nnj;  nnTi  {-jbon  )nnnn  nnjn  ^innK  innv  bi'  ^en  in 

^ttn  )nnnn  on^jn  nVpin  in  lOK1!  n^Kn  nnmn  nK  in 
nn  im  nVsn  onmn  noK1?  i^  ^iKty  nny  ni^  jn^jpii  tri 
D^n^B  ni'ny  n«oa  sn  in»n  i^Db  pn  )^K  111s?  no«n  nn 
26anK  in1?  inn^  nri  jD^nty^s  i^n  in  n«  h^ffh  ntyn  ^«^i  ^on 

27  Kin  1^1  in  np^i  f-jte  |nnnn^  in  ^^n  inin  1^1  n^Kn  nnnin 
^D1?  D^fi11!   Dirn^iy  nK   in  Kn^i  tr^«  <>nKo  D^nty'rsn  71  vt 

28  mn-1  ^n  j^i^i  'riKty  KI^I  :ntrKb  inn  b^  nK  ^i«^  i1?  )n^i  -j 

29  hwv  M^I  nj^  m  ^s»  nrvb  ^iKtr  *)D«si  :innnn«  ^«ityv  to  ^<n>r  in  nj;  20 
*  nny  ^a»  in  ^nty  onKs  no  M^I  D^ntr^s  ntr  IKJPI  :D^n  b  in  nK  ns« 


p  piinn  in  n 

nnyi  ^n^n1?  ^nK  ^i«ty  trpnD  io«^  in^>  )njin^  in  n«o  inn  pn  25 

3  nn«  I»K  nityn  ^K  1st?  sm»j;i  XIJK  ^«i  nnon2  nnt^i1  n«nmi<3>  ipnn  «i 

4  ^K  mio  inn  ]niins  im^i  i^b  ^m^ni  no  w«ii  ^nK  ^K  *]n  iniK  ^«i  BIT 
ypya  131  ^  Ktan  «i^  ^  inn  nnyn  ^on  Ktan^  "?K  rV«  IOK^I  vnK  bi«^ 

n  n"?ii3  nyit^n  nin11  tyy^i  ^n^Vsn  n«  71  isnn  itysi  nK  am  n«a  i1?  mta 

6  yo^i  tain  in  n«  rm"6  spi  nin  Ktann  no1?!  not^ni  n^Ki  hww>  bzb  3° 

7  b  wi  in1?  ]nii,T  Kip'i  :nay  DK  mns  sn  ^KP  yn^i  )nii 

K  in  nK  nii,T  Kn^i  n^«n  nnmn 


s  lari  n"?n:  nn»  nnn  71  nvi^sn  an^i  in  KS^  niv^>  nan^an 
9  1111  vr3  in^m  3»r  in^nn  «ini  ^>i«ty  ^>«  np  <DM^«>  nn  Mm  n^sa  ss 
•  nK  71  ^«t?  Si2a  IBB^I  i^pm  inn  n^nn  ninn^  ^iKa>  jypn^  :<i>T3 
n  'TK  D^ns'po  bistr  n^ty^i  i  «in<n>  n^^n  <Tm  :>B^BIII  D:  mi  i^pn 
I^K  BK  IOK"?  intr«  ^a  irk  i^ni  ipnn  in^n^-  naty1?  in 

12  T^I  ]iVnn  lyn  in  n«  ^n^a  nhi  tnaia  nn«  ina  n^^n  *]0Bi  n« 

13  nat?  B^yn  i^nn  nKi  ntsan  ^«  ntyni  D^sinn  n«  fe-a  npm  :t^n  nin^i  40 
H  :  Kin  n^n  <i>ia«^>i  in  nK  nnp^  nsn«^a  to*w  nb^i  n^nn  onni 


>l  I8,26b  (a) 
Sam.  , 


16  -°»f3«C&9*>    N  bMQV   *8-5f»£Jl°-  17,42—18,14 


in  n«  nsTi  vra^an  tan  n^  naxn  KBU  Bwm  in  to  aipi  ^,117,42 
in  ^«  vffi^an  i&in  :  TIN-IB  n^  &ty  -OB-INI  iyi  rvn  'a  inta*i  43 
nvfoc  in  n«  viB^an  ^pM  rn^poa  ^N  to  nn«  ^  ^K  44 
in  IBN^  :mt?n  n&na^i  nsBt?n  ^ly1?  *]it?a  n«  mnNi  ^N  no1?  in  ^«  no 
5  m,T  nt?a  7^  NS  ^i«i  )n^m  n^nm  mnn  ^N  «n  nn«  ^ntr^sn  ^ 
•prom  n^i  nin^  -jiiD1  ntn  nvn  :nDin  itj>«  ^«i»^  niDiyo  v6«  nwas  46 
ntn  arn  n^nts6s  n:no  <nisi  I>IJD  ^nnii  7^0  IITKI  n«  ^nipm 

^  fi«n  "?D  ij;n^  p«n  n^n^i  n^trn  47 
^  mrp  yww  nsinm  ninn  «^>  ^D  nrn 

10  n«ip"?  nDiyen  p^i  in  in»^  in  n«ip^>  nip^i  1^1  ^ntr^sn  Dp  ^  =MM  48 
p«  Dtra  np^i  ^an  ^«  n11  n«  in  n^»M  mB6fin  49 
insoa  <yiDn  iy>  )n«n  yntsrn  inso  Vs  ^ne6an 
nn  T3  ]^«  mm  innpM  ^n^^sn  n«  71  )3«ni  ^p^  ^n^an  p  in  ptm  ; 
niD^i  innnb^i  nnyno  na^tyi  nin  n«  np^i  »i«6fin  b«  io>-^  in  p-n  51 
15  nnn^i  b«ity^  ^i«  iDp^i  no^i  nin:  no  ^  D^nty^an  INTI  WKI  n«  m  53 
pipy  nj?ti>  iyi  <n>:  "]«n  iy  D^ntr^an  n«  IBITI  IVTI 
^i^11  ^3  KW\  :]npy  iyi  na  iyi  onyty<n>  ina  53 
ins^i  ^nty'rsn  tr«i  n«  in  npM  :nnsino  n«  iDfeh  54 


20  p  gssn  "i»  ia2«  ^K  lew  Tity^an  nxip1?  ss11  in  n«  ^INI?  m«i3T        na 

n  I^B:  vi  ii^«  *io«^  iii«  iyn  ni  ^o  56 
sn  n«  msno  in  nwai  :D^>j?n  nt  ^  p  nr,«  57 
in  ifi«s<i  iy:n  nn«  ^  p  ^i«»  I^N  ic«^  JITS  ^n^sn  tr«n  "?i«^  ^s^?  58 


25 

n^i  in  tys 

D:D  3-2 
ma  m^  4 

n  «ssi  nun  ijn  intyp  ij;i  nin  iyi  vim  in1?  n 
30  Tjn  n«  nyn  ^D  ^71  ats^i  manten  styi«  *?j;  ^«»  ino^^i  ^iw 

nay 


nnwn  ni«xm  •'n^^an  n«  msno  in  aitya  osiaa 
nr:ym  j 
35 


nan 

tvnaaia  im 
maai<n>  in1?  i:ni  io«^  ntn  lain  vryi 

no  in  n«  ]^iy  ^i«tr  ^i  :naon  i«  i?  "nyi  n'Bn  wm  9 
40  mi  rpan  7na  wain^  ^i«ty  ^H  nyi  DM^K  nn  n^ni  ninc»  vn 
n^nn  n«  ^«t?  ^ts^i  :^«»  i^a  n^nm  nva  nva  n^a 

:n^oya  V:BD  in  ao^i  Tai  ma 
n  :ID  ^K»  nyoi  ioy  m,T  ,T,I  ^  in 
in  wi  :oyn  ^a^  «asi 


20,24—21,12  -x**3O*«-    «     NIOP    •^•©>«€H~-  19 

ao,nD.24  -^cn  at?-*-!  t^aN1?  Dn"?n  ty  T^an  atri  tsnnn  vri  mtra  in 


26  va  Nin  nipa  ION  ^  Ninn  ova  nawa    iNt?  in  *i  nn  Dipo  ipsn 

27  in  mpa  ipsi  wn  <ora>  mnn  ninoo  TH  :<infc>  N1?  "o  Nin  nno 
:nn"?n  ^>N  DIM  DJ  ^ian  n:  ^  p  N3  *6  yna  ua  ]niins  "?«  ^KP  i^«^i   5 

29.28  «i  linVtr  IOK^I  :nn^  n^n  iv  noy»  in  ^Kts^i  ^«^i  ^K»  n«  iniin1  ]j?^i 

>  ^  <>»<^  1^2  w^  nnsti>D  mt  ^ 
«  «n  «^  p  ^v  ^ 
nn«  i<nn>  ^D  ^nj>T  «i^n  nnion 

31  "in^fii  nn«  pn  «?  noi«n  ^v  ^n  w  p  n^«  ns!3M       ^ 

32  i&iw  vn«  ^i«ty  ns  |n:ins  }y^  :«in  mo  p  SD  ^«  in«  npi 

33  "o  ]r\y\rv  yi^i  inin*?  vby  n^nn  n«  "?i«^  ^b»>i  :npy  no  no 

34  K^I  *]«  nna  ]n^n  nyo  )mins  Dp^  :in  n«  nn:r6  vn«  oyo  <>  n< 

:VQK  lo^an  ^D  in  ^«  asyi  ^  on^  ^t^n  annn  DTQ 

in  ij;io^  mtsM  piin11  «s^i  ipnn  M^I        15 
37  Km  5n2yr6  isnn  rrv  «ini  p  ipin  mio  -OJ 


38 
39 
»  ^  i1?  its«M  "6  it?«  iyin  ^«  V^D  n«  ]niin^  |mi  nnn  n«  ijrr  mi  20 

41  »^  inn^i  nsiK  vs«^>  f?ssi  n:<i«>n  ^SKD  op  mi  « 

42  piiiT1  io«si  :«^ii>  *  iv  ^nyi  n«  tys«  D^I  inyi  n 

"^m  ^n  nNT  mrv»mrp  Dt^n  iim«  li^tr  liyn^i  ity«<i>  ai1?^      in"? 


2  1?  lean  in  n«ip      o^ns  iin^i   HDH     o^n«  ?«  nn:  in 

3  in  •£«  i^on  )n3n  •]t?oin«!?  in 
^s«  iJ^«i  "jn^  ^i«  IPK  inn 

4  n^on  "ji^  nnn  ^  <n«>  nnvi 

n  ns  nnn  <>  ^h  cn^  PK  IDK^I  in  n«  pan  ]yi  :«^Din  IN  nu  mn  onV  3° 

6  ION^  ]n^n  ns  in  ]^i  :n»No  IN  Dnyan  netri  DN  ty  t^ip  nnb  DN  ^ 
*j«i  ajyip  nnysn  ^a  V-TI  ^nN^n  n^tr  ^ons  ii^  m^v  n^N  DN  ^  b 

7  srb  DN  sa  an'?  D{y  nM  N'?  ^  t^ip  pan  ^  ]mi  p^aa  <i>^ips  nrn  ^ 
s  nnj;o  t^^N  D^I  nnp^n  ora  Dh  nn^>  v\vh  mns  ^s^o  anoion  o^sn 

^in  Ta«  ^IN.I  :NI  10^1  mn^  ^B^  isvi  Ninn  o^a  ^K»  35 
DJ  "a  am  IN  n^n  -jis  nnn  ns  tr^<n  n«>  ^o^nN^  in 
^i  am  pan  IONI  jpm  ^on  lai  nM  ^2  n^a  •'nnp^  N 
npn  nnN  DN  nsNn  ->in«  n^otra  nei^  NM  mn  n^Nn  po^a  n^n 

:^  nain  m»3  ]^N  in  IDNI  nta  nn^n  ninN  )^N  -o  np  if? 

40 

1  2.  1  1  ntMn  :na  ^a  ty^«  ^N  Na^i  ^Nty  ••asa  Ninn  nva  mm  in  Dpi 
nan  ION"?  n^naa  lij;'  n^  Ni^n  pNn  ^a  in  nt  N^n  r^N  t^aN  nay 


!?n  yn  «im  21,6  (a) 


1  8  -oB3*^§     N    waw  «**~-  19,15  —  20,23 


nryar6  ^K  neaa  inK  ityn  n&K^>  nn  n«  ni«n^  DOKben  nK 
^>iKty  IBNI  nvuwnB  D^tyn  n-<22i  neon  ^>K  n^nnn  nani  n^an  iK2*i  17.16 
Kin  bww  bx  bm  n»Kni  ts^i  ^K  n«  <ntem  un-ran  .122  no1? 

nrvBK  nob*  ^nb^ 

5  ^^^^^^^^^^^^^ 

^  ni?y  nfc?K  ^a  n«  ^  w  nnann  ^Kict?  ^«  Km  ta^i  nn2  nm        is 
:na"o  rwaa  nn  nan  n»K^>  to«B6  i^  :n^:n  in^i  ^«iotri  «in  1^1  ^w  19 
^:n  n<>>np>  n«  <I>KTI  in  n« 

nn 
non 

in  ny  «a^i  nnoin  «in  w  ^^i  :  non 
a>  ^^i  :«  rpm  n:n  -iaK"i  nm  b«ioty  HB^ 
:  ne"Q  n^iin  182  iy  «2in^i  *i^n  1^1  D^n^«  nn  Kin 
n  ^21  «inn  nvn  ^2  my  ^i  ^laty  ^as^  «in  oa  S2ins>i  man  «in  na 

nan  n»«s  p  by 


noi  ^aiy  no  wpy  no  pain^  ^as?  ifi«s<i  «2^  nonn  n^iao  nn  ni2^i 
nan  nion  Xs?  <^>  nWn  i^  nos-'i  :^sa  n«  typ2o  ^2  72^ 
<2N  nsnDs  ynoi  ^at«  n«  n^a^  K^  )tsp  121  IK  ^na  121  S2 
20  ^nK^o  o  72K  yT  VT>  "I»KS<I  nn  ^2^1  :nKt  )^K  ntn  nmn  HK  sa&o  3 
o  "jtrsa  ••ni  mrp  ^n  D^IKI  2^y^  )s  inain11  nKt  yT«  ^K  "IOK^I  7asy2  ]n 
]tysa  <nj>«n  no  nn  ^K  inain11  IOK^I  :ni»n  pi  ^a^2  yiyD2  4 
ay  2t^K  <K^>  2ty^  s2aKi  nno  t^nn  nan  ]nains  b»  nn  noK^i  n 
noKi  72K  ^anps^  nps  DK  t<>  2nyn  ny  nnt?2  ^nnnoai  ^ann^i  6 
25  n2  DK  :nnstyon  bV  Dt?  o^ia^n  n2t  ^2  n^y  nrf?  ns2  <ny>  fn1?  nn  vioo   7 
n^yi  noytt  nynn  nrto  ^2  yn  i1?  nnn^  mn  DKI  n,n2y^  m1?^  2112  n»K^  s 
^an^»n  )iy  ^2  ty  DKI  n,ay  n,n2y  HK  n«an  nin^  nnaa  ^2  n,n2y  <D>y  non 
•2  ynK  yn^  DK  13  n,1?  n^^n  ]nain^  ifiK^i  paK^n  nt  no1?  72K  nyi  nn«  9 
]naini  ^K  nn  ICKM  :^  n^K  nnK  t6i  7"?y  K121?  ^2K  oyo  nynn  nnte   ^ 
30  nntrn  Ksai  rvb  nn  ^K  |nain^  notn  :ntrp  *]^«  n,ay^  no  IK  ^b  Ta1  ^o  n 
npnK  ^2  'rKnti'1  \n^K  nin^  <ny>  nn  ^?K  )nains  naK^i  jmtrn  Dn^atr  IK^I  12 
:n,am  nK  ^ai  7*?K  n^?»«  IK  K^I  nn  ^K2ita  nani  c^nno  ny2  ^2K  nK 
•n^ai  7^y  nynn  n«  ^2K  VK  o^v  '2  *)^  n2i  )nam^  nin^  noy  n2  13 
*«(>i  P2K  Dy  n\n  n^K2  n,oy  nin^  vm  Di'?tr!?  n2t?ni  n,^nnVtyi  n,atK  nK  H 
35  nK  nnsn  K^I  i  m»K  <mo  DKI  :>mrp  non  nay  ntryn  <K^>I  ^n  ^aniy  DK  10 
•as  byte  ITK  nn  ^2sK  HK  nins  nn2n2  <K'?>K^I  D*?iy  ny  ^2  oyo  inon 
nn  ^K  n^D  mn>  trp2i  nn  ns2  oy<o>  ]nain^  <oty>  n<n.2>^i  :na"i«n  17.16 
s  *\b  n»KM  nan«  i^sa  ran«  ^2  IHK  in2nK2  nn<^>  <y5^>  pains  is 
Dipon  ^N  nK2i  nK»  n<ps>n  rwbw\  ^ntyia  nps^  ^2  nnpsai  trnnnna  19 
40  n^  D^n<2  tr^K>  ^KI  :<6n  2an>Kn  ^K  n2tr^i  nc'yon  ova  n»  nnnoa  3 
DK  Dsunn  nK  KSO  n,1?  nyan  nK  n^trK  nani  jnntso1?  ^  n^ty^  nniK  21 

2-  ianp  nani  TBB  -^mn  nan  nya1?  n»K 

n2nm  :mns  71^  ^  n,1?  nK^ni  TBB  <>ssnn  nan  o^y1?  n»K  n2  DKI  23.22 

ny  n,r2i  T3  mns  nan  nnKi  saK  ian2n 


23,4—  24<  5  -«<4*3«©-§<-  «    Niot?  •>>§•©>•»*>»-  21 


23,4    Nts    in  my  *)DVI  : 

n  •ri  :  *]Ta  cwtt^B  n«  ]m  •OK  "o  ntyp  in  Dip  i»*oi  mrr  imjn 
nao  ana  71  on^p»  n«  inn  av^sa  an^i  ntyp 


7  UBJ  sa  n^a  DM>N  NIK  i<ao>    tw  i»*n  n       in  to  -o 

s 

9 

tr^n  ]nan 


12  n^.n  in 

13  v^iNi  in  Dpi  ni^o^  nin11  itss^  ^«ty  10  ^i«  n«i  ^n«  n^yp 


14  «]ST  iaioa  ina  at^^i  nnsoa  naioa  in  aun  :n«s^>  ^ini  n^ypo  in 

m-a  DM"?« 


t  iaioa  im  WB:  n«  trpa      «tr  s^s  ^a  in  «^ 
17  ^K  vbx  na«^i  5DM^«a  IT  n«  ptm  n^in  in  ^«  *]^i  *?i«^  )a 

I1?  HM«  ^asNi  bK~\w  by  ^on  nn«i  sa«  ^«tr  1s  i«^n  «b 
is  ntrin^  in  am  mrr  ^B^  nna  an^ir  miasi  :p  J?T  ^as  ^«iy  DJI 


19  nrooa  liov  "inno»  in  «n  lox?  nnyaan 


21  :       onn  ^  mn     cn«  D^aia     «ty  n»«i  qn  i^a  n^on  ui  in 

22  IOK  ^  atr  <mnon>  i^ri  n\in  itr«  loipo  nx  i«-n  1^11  ny  w^an  «i  vb  25 

23  ^b>sni  p«a  utr  n«  n\n  Dan«  vwni  "nyn  INII  :«in  mv:  aiy  ^K 

24  iyo  laioa  v^:«i  mi  ^s^  ^B^  nan  ia^i  ifcii  tmin1  ••B^K  *?aa  inx 


26  «jy  -]i  «pj;a  ini»  in 

••iso  na^  tsni  in  MM  m»  inn  isa  v^i«i  mi  nt»  inn 

27  ^INP  ^«  «a  •j«i?»<i  JDtyDn1?  v^i«  *?«i  in  but  nntsy  v^« 

28  in  nn«  *)Tifi  ^i«ty  nan  :p«n  ^  D^nty'pB  itat^D  ^a  na^i  nino 

ybs  «inn  Dipe1?  i«ip  p  ty  n-n^s  n^np'? 


I  :na  w  nnsoa  atn  as?a  in 

3  "nna  ^«  D^sV«  ntr^  ^«ty  npi  :ni  ^ 

4  nnii  ^«  «ai  JD^^M  ms  ^B  bj?  i^isi  in  n«  trpa"? 

im  v^n  n«  *]on^  ^i«5r  «a^i  rnyo  ntri  ^nn  by 
DIM  nan  v^s  in 


IT  TIBN  n^j>p  in  •?«  •j'jD^nN  ]i  nn^x  maa  M^I  23,6  («) 
pa  ^«  ^ 


20  -~rt3-«»e*-    K     KIOP   f&e*K-i<~  21,13—23,3 


"IKB  Ni»i  "Date  n^Nn  nnam  nN  in  Dtri  n^naaia  mi  v^atoa  h«»  21,13 

^O'"1  DT3  ^nm  nn^ya  lays  nN  <n»3en  :na  *pB  t?oN  14 
no1?  yant?B  K"N  iNin  nan  nay  ^N  tra«  IBN-I  nipt  VN  nnnn  iys?n  •_ 
Nas  ntn  sty  yant?n^>  nt  n«  onNan  ^  ^N  nsyat?B  ion  :^N  in«  wan  16 


n^a  tei  vn«  lyBtsn  aVnv  n^a  ^«  ta^o^  DJTB  in  1^1        22,« 
no  ty«  ^21  «c^i  ^  ijy«  ty«  'PDI  pise  jy^«  b  i^«  wapn11!  :n»tr  V^K   2 
3MB  HBSB  Dtya  TH  *]^i  :tr\s  m«B  yanto  IBJ;  IMM  its6  nn^y  \i^  ^D:  3 
10  ^  ntrj;^  no  j;n«  it?«  nv  DDH«  ^BWI  sn«  «i  <aty>^  n«iB  ^B  ^«  iDtn 

nvn  ^c11  ^  IBJ;  istyi  2K1B  "J^B  ^a  n«  nn<>^  :  n*n^«   .1.4 

s?  -in  ^«  «^:n  -i: 
:mn  i 


15  nnn  nyaia  ntyr  «^1  ins  TON  D^i«<n>i  in  VTI:  ^  Ntr  yBtrn  6 
n^asin  vnay^  ^N»  IBN^I  n^y  a^asi  nay  Vai  nsa  wim  naia  ^«n  7 
D^^  Da^a<>  D^BIDI  niTO  ^^  p  )n^  DD^D1?  aa  ^^BS  s:a  N: 
ny  ^a  maa  ^?«  n«  n^a  v«i  4y  nab  onntrp  ^D  :mNB  n»i 
ai«^>  ^y  nay  n«  saa  a^pn  ^a  satN  n«  n^ai  ^y  oaa  <^B>n  yw  ^s  ;a 
20  -K-  p  nN  \TNI  nB«"i  ^Ntr  nay  ^y  asa  N^ni  'B-IN."  asi  }r*  •  n?n  2-2  . 
am  nNi  ^  ;na  HTSI  mnsa  i"?  ^Ntr^  :aionN  ;a  ^B^HN  ^N  naa  sa  > 

nV  ]na  ^n^an 

n^a  b  n«i  pan  ai^^n.s  ;a  ^B^HN  n»s  ^p1?  "j^an  n^i         u 
aits^nN  )a  «a  yBtr  ^iNty  IBN^I  :^BH  ^N  n^a  i«a^  aaa  n^«  n^anan  12 
25  b  -]nra  ^  pi  nn«  ^y  nnTOp  neb  ^IN»  V^N  IBN^I  nanN  ^aan  IBS^I  13 
pn  :nm  ora  ans1?  ^N  Dip^>  D^Na  ^  ^iNtri  aim  nrt>  H 

<a>  n<feM  i^Bn  )nm  )B«a  ma  7iay  tea  ^BI  IBN^I  ^on 
iai  naya  •p&n  uw  bx  ^  n^^n  DM^a  i1?  bu«6  Tfenn  ovn  :*]n^aa  IB 
^cn  IBN^I  t^na  IN  ]ep  iai  n«t  tea  "]iay  yi^  x1?  sa  sa«  n^a  tea<>  16 
30  lao  v"?y  n^asan  n^  ^Bn  IBN^  :7aN  n^a  tei  nns  ^B'n«  man  niB  17 
»>»atN  n«  i"?a  N^  Nin  ma  sa  iyis  sai  in  ny  nis  na  ^a  mn^  ^ana  in^B.n 
an  vrb  *]"?Bn  IBN^  :m.T  ^anaa  yas"?  m^  nN  rbvb  ^BH  nay  ia«  N^I  is 
a^Bty  Ninn  nra  na^i  n^anaa  «in  yaa^i  ^BINH  rn  ao^i  n^anaa  yaai  nns 
lyi  ^NB  am  sab  nan  D^anan  Ty  aa  nNi  :ia  IIBN  Ntya  tr\s  nirem  19 
35  :ain  ^b  r\w\  mom  iiiri  par  iyi  ^iyo  .TON 

in  nn  nnN  nia-^i  in^aN  IBITI  aitans  )a  ^B^HN^  inN  p  etori        21.3 

*?  in  IBN^  :mn^  sana  nN  ^NI?  am  sa  in1?  in^aN  22 
tea  sna<n>  ^aaN  bwvb  Tas  nan  sa  ^i«n  an  D^  sa  Ninn 
•«a  c^s:  HN  trpa^  ^aa  ns  typa-1  TON  ^a  Ni^n  "?N  ^n«  na^  :^aN  23 
40  :nBy  nnN 


:maian  nN  wv  nam  n^ypa  n^nte  n\TOte  nan  IBN^  m^>  nn        23,8 
i^>  in  bx  mns  IBN^I  n^Nn  n^ntrtea  warn  i^Nn  iBN1?  mn^a  in  ^N»^  2 
na  ianaN  nan  V^N  in  'EON  noN^  :n^yp  nN  nyenm  n^ntytea  n^am  3 


23 


25,10  lioten  «^  INO  li1?  a^ao  a-tWNm  ;ana  BV 
1  6  wby  vn  noin  :  mtra  unvna  nn«  uabnnn 
17  ^yn  no  SNII  71  nnyi  :]Nsn  07*1  ooy 
i  s  mom  :vto  iaio  ty^a  p  Nim  ima  te 


n«  •pa'? 

nowo  inps  *6i 

te  nov  ai  nW  ni 

to  nyin  nnte  -<a 


19  ^n  MB"?  nny  nnp*?  no«m  jononn  hy  at^ni 
2  inon  mTi  -nonn  by  nnan  «^n»^  :HT:H  «•? 

21  rrm?  ipsr1?  i«  io«  nm  :on«  ^sm  nnsipb 
nnn  nyn  ^  n^^i  noixo  i1?  ity« 

22  11«   I      ^   1^**   ^D   TKty«   OK 


a^piss 
n«a 
in  nim  inn 

won  n6  IPK  ^  n« 


10 


inn 


23 
24 


in  ' 


nonn 


ntn 

a  n« 


to 


iim  in^ni  in  n« 
^n  io«m  <:>v^i  ^ 
«  n^^  «i  to 


«ini 


15 


26 

27  naian  nnyi  :nyi  ^i«  to  a^pnom 

28  «ty  :MIK  ^iia  a^nnon 


29  nnvn 


nnjn 
I\T  nnvi 


n«rn 


n« 


ai« 


xb 

nins 


31  m  "]£5-  ^ixb  a"? 

s2  in  io«^i  :"]no«  n«  man 

33  -]oyo  7~iai  pnsip1?  ntn  DIM 

34  m.T  sn  n^«i  :^  n11 

nino 
in 

36  *?«  ^:a«  warn  :7iB  Nt^ 

ip  lity  Nim  v^y  3U3  tei  a1?! 

37  teio  i^ 

38  nit^ya 


ataMi 


ntn 


Mto  nirp 


25 


nanai 


ipan  n«  iy  bub 
ma'?  wbwb  *by  ION  n*?i 
nn^oa  irvaa  nnt^o  )b  nim  tei  30 
ipaa  M^I  npan  UN  iy  bny\  ]tsp  iai  ^  m^n  N^  INO 
m  laia  n1?  nri  nton  anain  n«  int^N  ib  urn 


39  n^  ^nain  an  n«  an  I^N  m,T  7ia  ION^I  tei  no  sa  in 

ISTI  in  n^i  i^«ia  mn^  a^n  tei  nvi  n«i  nyio  i^n  nay  n«i  tei  35 
»  ,Tto  naTi  n^oian  ^ra«  to  in  nay  iNa^i  :nty«!?  i1?  nnnp1? 

41  iDNm  nsiN  Q^SN  imwm  apm  tnmb  b  ^nnp1?  7to  wnbw  in 

42  by  aaini  ^isa«  apm  mom  Pii«  nay 
jntyN1?  ^  Mm  in  ^axte  nnx 

44.43  n« 


nan 

nonn 


i  yni? 
na^n<>  n 

in  rip*?  nyiMN  nNi  40 
)a  •'tote'?  in  ntr«  ma  te^o 


nyaia  <UBJJ>  innoo  in 

"t  iaio  to 


nnyain 


to  awn 


22  —  <*S«<®«*    N     KlttP    -J£<S>a*>-  24,7—25,14 

24,7 


ia  <T  r&    m,T  nn?o    ^1*     ntn  lain  n« 

aana  *6i  anaia  ma«  n«  in  y<an^  :wn  mrr  n^tr»  o  sa 
a1?  71  p  nn«  vn  ivhz  ^NB^  *U?K  tyan  *pa  n«  nia^-i  in  apM  e.nb 

nia  iirs  ^v  ins 
D 


in  nan  ifi«    ni«  nm  n«  y&tyn  no?     N»    in 

n«     a^  i«n  ntn  nrn  nan  u 
DH<K>I   ain1?  12 


n«  ms  nn«i    ?  sn«tan  «^i    psi  n;i  no 


no  n     nn«  *nn  nn«  stt  nn«     ii^  16 

15  n«  im1?  in  mtea  M^I  nn'a  ''atss^i  on  n«  ni^  «isi  "]aoi  sao  Bat?i  17 
in  san  nr     pn  ^tw  ia«^i  ^wty  b«  n^n  onnin 
nn«  o  safi»  nn«  pns  in  "?«  io«^  is 
n^  nn^j;  itr«  n«  arn  n<^ian  on«n«i  19 

nnn  nmta  ^bti'11  nwi  nnits  inn  inVtn  iy«  n«  tys«  KX&  01  t^anain  2 
20  -]io  nopi  7^n  "]*?»  o  TI^T  nan  nnyi   :^  nn^y  TJK  ntn  avn  21 
«i  nns  ^it  ri«  nn^n  a«  nino  ^  nj?njrn  nnj;i  t^w  nD^o  22 
m  ino  ^s  bi.str  -j^i  ^«ty^  in  jntsn   :  o«  no»  ^ty  n«  23 
1"?  HBD^I  ^ity1  ^  ^2pl|>i  tonop  n^^i  :nnson  ^y  i^j;  25 
:<iyo>  "OID  VK  11^1  in  a^i 


ans  intrn  atri  "?2a  tr^n  ai^i  :"IM  ia«s  ns  ttan 

in  yo^i  :«^aV?  «^i  a^vo  V^i  ntrp  t^^m  i«n  na^i  bw  naits  4 

ity  anya'?  in  io«^i  onya  nitrj;  in  n^i  na«s  n«  ^aa  tta  o  - 

30  B^P  nn«i  ^n<«>^>  na  anifi«i  tai^  ^»^a  i1?  an^«isn  "?aa  "?N  an«ai  6 

nny  *\b  a^tta  o  ^nyfi^  nnjn  :m^  "j"?  itr«  *?DI  Bite  "jnoi  7 

anvn  ^s  to  nowo  an1?  ipsa  «^  aiao'ran  Xs?  ia»j;  vn  ^  s 
nan  ia»N«a  aw  av  "?v  o 


35  )jn  Jima^i  in  atya  n^n  anain  ?aa  >aa    «  naTi  in  n^ 
w*  a^isnen  anaj;  ian  am  ^t^  p  ""oi  in  ^o  i&tri  in  naj;  n«  Vaa 
nta"?  ^nnaa  ntyw  ^nnata  n«i  t|<a>^>  n«i  ^n^  n«  ^nnp^i  :  vaix  ^so  1  1 
laty^i  aaii1?  in  nya  ias,Ti  :non  nto  \s  •'nyT  K^  itr«  a^a«"?  12 
nam  mn  n«  ^«  nan  vt^a^1?  in  las1!  :n^«n  anain  ^aa  b  n^i  13 
40  WR  m«o  vai«a  in  nn«  ifyn  lain  n«  in  aa  ian^i  mn  n«  ^N 

ja^an  by  OB»  a^n«oi 
in  nte  nan  ittx1?  a^no  in«  lya  i^an  "?aa  ntr«  ^ao«^i        14 


24.14 


27,9— 3°, I0  -oK303*    N  »tt&»   *3-63>E**~  25 


27  n^<B>e  it?K  pKn  mat^  mn  "a  ••pteym  ^nwn<  >  V«  IBS^I  VBUKI  in 
9  rw«i  I^K  n>rv  «"?!  p«n  n«  in  nam   janso  pK  lyi  mw  -jKia 
<  <]>«  tr-ON  i»*n  :B^3K  V«  Na-n  am  vnm  a^o:n  anom  ipm  JKX  np'n 
pipn  2Ji  ty'i  ^KonTn  aw  tyi  nnm  aj:  by  in  i»*n  DIM  antDPD 
ii  nai  m  ntyy  HD  «  li^v  n^  ]s  no«!?  na  K^n^  nn  n"ns  vb  nty«i  ^«i  s 


n«  D^ntrD  isnps>i  onn 

2  "?«  in  i»«si  :7tw«i  nn«  mnoa  «^n  ^n«  ^  yin  vi"1  in  "?«  t^3N  10 
in  b»  »S3 


2  :^3«  nv  n:nn«n  nnay  vw«i  mi 

3  m  xbn  DTity^B  nty  ^  B^K  itt«s<i  n^«n  nnayn  n»  n^ntrbs  n^  noNii  15 
sn«siD  *6i  D^<n>i»  nt  i«  D^D^  nt  sn«  nsn  I^K  V«ity^  *]bo  ^i«iy  i^y  in 

4  no*w  D^ntybB  ntr  v^y  iB^p^i  :mn  nvn  ij;  <^«>  ^si  DVD  nai«o  n 
IT  «*?i  vat  inipsn  i»«  iDipfi  "?«  am  tr^n  n« 

«^n  v:i«  "?«  nt  rrairp  n»m  non 
n  ^«ty  nan  ifi^5?  ni^noa  i1?  liy  itr«  in  nt  «n  :onn  n^ixn  ^«na  20 

6  nn«  itys  ^3  nin1  TI  vh»  i»«^i  in  ^«  I^DK  «i^  :  i^nnun  mi  i 
^«  1«n  DVD  nj?i  "p  ^n«^tt  «^  ^ 

7  nffjm  «f?i  m^i  ^  aw  nnvi  tnn«  aita  «b  wion  ^svm  ntn  DIM 
s  *]isyn  nsso  noi  sn^y  no  ^  t^^«  "?«  in 

^i«  ^s«n  ^nan'pii  Kia«  «"?  sa  ntn  nrn  i 
9  IK  Dv6K  "]K^oa  si^a  nn«  aita  ^D  "nyi^  in 
^  7iiK  nnyi  ipnn  aa^n  nnyi  jnontea  laoy  n^  «V  noK 

^K  ^v^a  inn  uw  nnn«  ^nipsn  I»K  Dipon  "?«  Dna^m> 
n  in  KMt^  nn1?1!  on1?  IINI  ipaa  Dnoa^ni  <**sh  nn«  mta 

by  DTIB^BI  n^n^s  p«  "?«  mty1?  npaa  ro^  vtri«i  «in  30 


ova  :ps  iwiKi  in  «aa  MM 

2  jape  na  I^K  <     n«i>  a^in  n«  lat^i  :^«n  nn«  IBI^I  i^ps  n«  in11! 

3  mm  Tjm  *?«  vtyi«i  in  «a^  :DDII^>  D^I  ^m^  tr«  in^on  K^  ^na  iyi 

4  nK  inx  "i^K  oym  in  K^I  nat^i  Dmrnai  nn^m  "onwii  ty«a  nsn^  35 

6  nyn  noK  S3  i«a  in1?  ism  a:maa^  nn  ana  )IIK  n»K  iy  laa 

vnii  byi  v^ia  ^y  »SK  ayn  "?3  »Bi  nno  S 

7  ntr-on  ^osnK  p  )nan  irrriK  b&  in  IOK^  :vn^K  mma  in  ptnmi 

s  f)ii«<n>  ic^1?  rnn^a  in  ^^i  nn  *?«  iiB«n  n«  in^n«  tr:^  ns«n  ^  «i 
9ain  1^1  ib^r\  ^sm  :^n  ityn  sa  *ni  ib  IOK^  wr^Kn  ntn  inn  nn«  40 


_ 

n  baa  n»«  ^^awi  n^jnrn  opi'nx  ia»a  nn  •>»:  VIPI  30,  n 

n»y 

Sam.  ^1 


24  -~»{3«©£*-    K     tftoV    -W^et**-  26,3—27,8 


IPS  n^ann  nyaia  ^>ISP  jrn  :*p  laioa  in  ns  ppa1?  'PSIP^  mna  P^S  26,3 
tniaion  inns  ^>ISP  sa  o  STI  laioa  ap^  1111  -pin  by  pwn  siE>  ty 
IPS  Dipon  ^>s  sa^i  in  op'i  :pai  "?s  "?ISP  sa  o  VTI  Q^ano  in  nVp^i  n.4 
IP  ii  p  liasi  ^>ISP  DP  aap  IPS  Dipon  ns  111  KTI  "?ISP  DP  nin 

'i  in  ]jn  Ji^na^ao  D^n  nym  "?^Dn  nst?  ^KPI  was  6 

N  ^n«  IT  ^o  ifi^1?  n«v  ^n«  n^ns  p  ^n«  ^KI  ^nnn 
mm  n^^  oyn  *?«  ^a«i  in  «n^  qey  nn«  -OK  ^as  ICK^I   7 
rao  Dsa3P  oym  n:a«i  V^PKID  p«a  n^ij;?:  in^m  ^yoa  \w  s 
a  «i  ias«  nnj?i  li^a  >as«  n«  nrn  D\I^«  IJID  *rn  *?«  was 
10  IT  r6p  ^  -o  inn^npn  'rs  'P^as  "?s  nn  IDSM  nV  mp«  s"?i  nns  DJ;D   9 
is  mot  sa^  iov  is  i3ST^  mm  DS  ^a  mm  ^n  nn  "IES^I  jnpii  mm  n^p»a   • 
si  np  nnyi  mm  n^oa  IT  n^po  mmo  ^  n"?^n  jnsoii  IT  mon^oa  n 
ns  in  np^i  n:1?  na^ii  D<cn  nnss  nsi  v^nPKio  IPK  n^nn  ns  12 
p&  )'si  yiv  ]^si  ns-i  ]<si  ur\b  ia^i  <>snp«"it3<c>  n^n  nnss  nsi 

:om^y  n^si  mm  ntmn  ^a  D^P^  D^a 

i  jom^n  Dipen  an  pniD  -inn  PSI  ^  "ifiV'i  iavn  in  lajn      I  14.13 
fis-n  n:as  ;v^  lias  myn  si^n  ics"?  ii  ]a  lias  bw\  o^n  ^«  in 
^»a  nsi  nns  P^S  s^n  lias  'PS  in  nos^i  :^on  bx  nsnp  nns  -a 
pon  ns  n^npn1?  Dj;n  ins  sa  ^  ^on  7iis  i?«  mop  s1?  ne^i 
20  oni»p  »b  IPS  ens  mo  ^a  sa  mns  ^n  n^py  IPS  run  nain  a^  s1?  16 
IPS  D"on  nnss  ^si  ^on  n^n  ^s  nsi  nnyi  mm  n^p»  "?y  oa^iis  ^y 
^ip  in  ifcs^i  in  ^ia  nt  ^ipn  i»s^  in  ^ip  ns  VISP  ia^  n^npsio  17 
n^a  noi  wwy  no  ^a  nay  nns  *pi  ^iis  nr  no1?  notn  qten  ^iis  is 
nnio  HT  sa  ^on  mns  DS  nay  nai  ns  ^on  •'iis  si  yop-1  nnyi  tnyi  19 
25  mm  n'rnia  nsnono  ovn  wii  sa  mm  ^is1?  on  onus  Disn  ^ia  DSI 
sss  ^a  niiT  sis  liio  nsi«  isi  ^s11  "?s  nnyi  :onns  n^s  lay  ^b  los1?  : 
TiKBn  "?ISP  los^i  jnnna  sipn  ^T  ipsa  <SPS>  ns  ppa"?  ^SIP^  I^D  21 
nin  ntn  DIM  T^JD  ^PEi  nip^  IPS  nnn  ny  ^  yis  s1?  ^a  in  •'ia  aip 
ins  lajn  ^on  n^n^  nin  IOS^T  in  jjn  nso  nain  mp«i  •'nbaon  22 
30  mns  "]ini  IPS  inios  nsi  inpis  ns  P's1?  aw  mn^i  :nnp^i  onyino  23 
DIM  *]PBi  n"?ii  ipsa  mm  :mm  mpoa  ^T  nbwb  was  »bi  <vi^a  ovn  24 
in  bx  'TISP  los^i  :nis  ^ao  'bbw  nin^  ^i^a  ^PDi  "?iin  )a  wys  ntn  ,-= 
ap  "?ispi  lan1?  in  1^1  'pain  ^  Dii  npyn  npy  Di  in  ^a  nns  "]iia 


35 

<DS>  sa  aita  •b  )•«  ^ISP  i^a  ins  DV  n£ES  nny  ia^  ^s  in 
"psip-1  ^>iai  ^aa  nv  ^iPpa1?  "?ISP  ri»»  psiii  D^P'PD  |>is  bx  B^es  vh&n 

)a  p^as  "?s  i»y  IPS  P'S  niso  PPI  sin  lajn  "in  Dp^i  :n^o  'nts'poii  2 

vPi  "npi  in  imai  p%s  vPisi  sin  nia  p^as  DV  in  ap^i  :ni  ^o  -jiyo  3 

40  ni  in  nia  ^a  bwvb  li^i  jo^oian  "?ai  nps  bww  n^syitM  oyiMs  4 

)n  sn«so  si  DS  p-^as  Vs  in  IOSM  nppa1?  ny  f\&*  s^i  n 
naten  Tya  *]iay  ap^  no"?i  DP  napsi  mpn  ny  nnsa  Dipo 

:ntn  DIM  iy  miiT  sa'?ol?  i"?p3  nnM  )a"?  j^ps  ns  sinn  ova  POS  i1?  )nsi  6 

nyaisi  D^O^  D^np"?s  mpa  in  ap^  IPS  D'trn  1200  "mi  8.7 


28,14—2,1,7  -~rt3«S»S«-    2  h»"\tiV    ^•©>»£B"~  27 


28,14  ^NP  yn  ^yo  nay  Kim  nty  ]pt  t^^«  io«m  n«n  no  nb  io*n  :p«n 
IB  ^antain  no1?  ^NP  to  toiot?  10^1  nrvran  mn«  D^SN  ip^  Kin  toiot?  o 
ID  a-Titoi  o  D'on'pa  avti^Bi  IKO  ^  is  ^KP  10^1  vw  nbyrk 
no  ^aymn^  "]"?  n«ip«i  mo^nn  aa  o^nan  T3  oa  ny  saay  &6i 
17.16  <-j>"?  mm  t?yi  :"j<yi  oy>  vn  7*?yo  ID  mmi  "ototyn  no1?!  toiofc?  IOK^I  s 
is  vb  ii?«D  nn^  lyiV  nin^i  "JTO  n^oon  n«  mn^  yip^i  -n^  im 
n^ns  i^  nt?v  ntn  imn  p  !?y  p^jn  is«  pin  n^v  «•?!  ni,T  ^pn 
19  -|>»j;  7:21  nn«  inoi  a^n^s  n^a  i»y  toi^  n«  ai  mn^  ]rvi  :ntn  ovn 
3  «te  ^sn  "?i«^  ^nsi'si  jn^n^s  i^n  m/T  ^  toitr1  nino  n«  DS  <a^Bi 
nn"?  ^D«  K^  v  n  nsn  «^  ns  DJ  toiot^  nmo  i«o  ^T  •*>  nsi«  inoip  10 

21  rto  io«m  i«o  Snna  o  torn  ^i«ty  to  n^«n  «nm  :nV6n  bi  avn  ^ 
mm  itr«  *]nm  n«  yot^«i  ^S3^  ^si  D^«I  i^pn  ^nnsty  nyot^  mn 

22  ^i  ^3Ki  an^  ns  7"iB^  nol»«i  *]nns»  bipn  nn«  a:  Ki  yoty  nnyi  rto 

23  yo^^i  nty«n  n^  vnny  n  11^2^1  ^D«  «V  io«sli  |«»^  nnn  ^n  ^  ns  *]2 

24  innntni  mom  rvnn  pmo  ^y  nt^K^  :ntson  to  sun  ^i«no  op^i  obp^  15 

inny  "os^i  ^i«ty  •'is^  tyjm  :mso  ^nshi  tr^m  nop  npm 

:«inn 


toi^n  »>on^i 

«  D^nty^B  ipm^  jyn^n  inn  20 

3  amon  inKso^i  ^Kty  to  nonten  inam  :^SIP  ^n  ywa^o  n«i  ni^s 

4  nn  ^ipn  ^nin  *)^  1^0  »w&  ^«B^  io«^  tamono 

«»i  nn«  «^  sn  i^ynm  »»  nton 
no  -o  ^^  «»i  NI^I  :n^y  "?B^I 
7-6  INTI  mn1  «inn  avn  <>  vVu  «tyii  van  n^b^i  ^«t^  no^i  noy  no^i  mn  25 
iaa  o  pTn  c^ya  ity«i  poyn  ^ya  IPK  toii^^  ^i« 
K^I  IB^I  D'i>iy»  n«  ntyi  rim  ^«ty  ino 
n«  tst^B1?  a^n^s  i«n^i  ninoo  M^I 
9  in^ty^  1^3  n«  1&PBM  w«i  nw  iniD^i  :yn^n  inn  a^sa  van  nty^tr 
:ayn  n«i  on^n^y  n*«»  i^n^  n^no  BTUS^B  psn  3° 

:p  no  noinn  iyp^  in'ia 
u'^B  it?y  ityK  n«  iy^a  t^n^  -ot^  vto 
p  no  noino  van  rnia  n«i  "?i«^  rma  n«  inp^i  n^^n  b  13^1 
13  ntrno  tonn  nnn  nnp^i  an^nosy  n«  inp^i  JD^  a^ 

0^1  35 


i,«  D^O^  abpsn  in  n^^i  ^p^yn  n«  mnno  niy  nni  ^*w  mo  nn« 

2  a-'yip  vi:m  "?i«^  oyo  nanon  ]o  «n  »•>«  nam  ^^trn  ovn  M^I 

3  nto'^«  in  b  io«^i  nnn^i  nsi«  ^i  in  to  i«nn  \TI  w*n  ^y 

4  mm  n\i  no  in  vto  io«^i  pntaboa  <>a«>  toi^  nanoo  vto  io*n  «nn  40 
ino^i  ayn  p  ^sa  nnin  aai  non!?on  p  ayn  oa  it^«  io«^i  ^  «a  lan 

n  no  -o  nyT  7«  ^  i^aon  lyan  to  in  10^1  nno  m  ]r\w\ 

6  nam  yn^an  inn  wipa  «ipa  i1?  i^aon  lyan  io«i  nan  jrwm 

7  «ipi  ^a«n  vm«  )B-i  nnpom  a^isn«i  nnm  nam  iman  b 


26  -**&«&&•    N  "?N1f2t?    <%•&»&*»-  30,10—28,13 

iMstri  Jt^M  niM»  yaiMi  Min  in  *)Tn  i  ntson  bna  nM  iayo  ma  TOM  3o,u.'» 
ib  wm  :DSB  inpm  baM'i  onb  ib  i:m  in  bM  inM  inp^i  mt?a  ns&  t^«  12 
ons  nnt?  Mbi  Dnb  b2M  Mb  ^2  vb«  inn  atwii  ba*n  D^p&s  -0^1  nb2i  nbs 
nnM  nt»  w  nnM  nab  m  ib  IEM^I  :nib^b  rwben  D^  ntrbt?  13 
nrn  sn^n  ^  ^i«  ^atv^i  T^V  »s«^  iny  "3i«  nso  H 
.i  ^2  2:3  ^  min^  I^K  ^yi  WISH  aai  <!?y> 
DM  trriTia  ^  n^nty'n  no«^i  ntn  in:n  "?«  ^nmnn  in  I^M 

rum  imn4i  tnrn  m^n  •?«  -HIM  ^i«  10  ^i:on  DMI  16 

inp'?  itrs  bn^n  ^trn  bn  D^ani  DVUJ>I  D^SM  p«n 
10  DHD  aVoi  M^I  Q'ttinn^  anyn  n^  Itrino  n^i1  m<2'  <nn'?«  MI^>  :rmrp  17 
nM  in  "?iJ^  noil  D^oin  ^v  uan  nt^M  ij?i  ^«  niMo  v^«  DM  ^  B^M  isa 

ppn  p  an1?  -nyi  M"?I  j^p1?^  inp1?  TOM  b  19 
in  n^n  bin  nr6  inp1? 

nn  ^ty  n? 

in  nnM  r\ibn  inas  TOM  n^:sn  D^MO  ^M  in  Mn^i        21 
^  oyn  nM  in  tJ^i  inM  TOM  oyn  nMip^i  in  nMip"?  inn  nt^nn 

in  DV  D^»n  TOM  D^iMno  ^y^ai  jn  t^^M  ^  ]J;M  JDITO^  nn"?  22 
nM  B>^M  DM  o  u^n  TOM  ^trna  unb  )ni  M1?  ^ov  i^^n  M"?  TOM 
ub  nins  )m  TOM  <n>nM  )D  i^yn  M"?  in  IOM^  nD^i  lini^i  via  nMi  23 
20  ^  ntn  im"?  02"?  ye^^  iei  nii^n  wby  M2n  m^n  nM  )n^  i:nM  iiaty^  24 
Minn  Dvmo  vn  np^ns  nn^  a^an  by  wn  pbnsi  nonban  ii^n  pbns  m 

:ntn  DVH  iy  bMity^  tas^obi  pnb  noty^i  nbyGi 
D^b  run  irsMb  inyib  nnn^  sip6  "?TOnD  nTO^i  abps  ^M  in  Mm        26 
TOM"?I  :in>n  TOM"?I  a«  <n>oin  TOM^I  Sm»aa  TOM1?  jmn^a^MbTOo  naia  28.27 
25  nya  TOM^I   "?<oi3>3  itrM^i    :j?on^M2  TOM"?I  niost^n  TOM^I  ^lyiyn  29 
:"jnya  TOM"?I  yyy  iiaa  TOM"?I  noina  TOM^I  p:spn  nya  TOM^I  ^MoniM  h 
Min  in  D»  ^nnn  TOM  mopen  babi  pnana  TOM^I  31 


28,4 

3°  biMty  bMty^i  HMO  12s?  iin^i  MTI  D^n^s  nino  nM  biM^  KTI  :yabia  e.n 
vnayb  biM»  IOM^I  :  0^^2:2  DJ  om«a  DJ  niobna  oa  mn^  iniv  M"?I  mn^a   7 
n:n  vb«  nay  nowi  na  ntyiiMi  n^M  nsbKi  2iM  n"?y2  ntrM  ^  wpa 
w\  Min  1^1  onnM  onaa  tr2^i  ^Mtr  trsnn^  nn  ^ya  ai«  nbya  nt^M   s 
TOM  nM  4  ^ym  21M2  ^  M:  ^oiDp  IOM^I  n^b  rw«n  b«  IM^I  icy  D^IN 

35  TOM  biMtr  ntry  TOM  nM  nyT  nnM  nan  vb«  ntPMn  lOMni  :^b»  "IBM  9 
:  ^n^enb  ^Bia  typinD  nnM  n&bi  pMn  p  <D>^yiM  nMi  ma«n  nM  nnan 
•TO«n  laMm  :ntn  iaia  \\y  "]ips  DM 
pyrni  ^Mifitr  nM  nty«n  Mini  i^b  *byn 
nb  ICM^I  :biMt?  nnMi  ^n^si  ntsb  i»Mb 

40  p  D^by  ^MI  DM"?M  biKty  bM  ntyMn 


von 


2,I3—  3.  '6 


toifitf  *&©»»*>- 


29 


2,13.12  p  awi  :nsiya:i  D^naa    IN&?  p  -Q^K  nayi  n:  p 

nanan  ty  nte  otsn  »  pyaj  nana  ty  Ditj^i  <jnana>  IKJP  in  nayi  rrns 
14  ipnen  cnyjn  «i  i&ip"1  aw  *?N  iia«  naw«  :nta  nanan  by  rkw\  ma 
its  fejmcn6«  ja'ja^  ntry  D^P  nso&a  nay^i  lap^i  :  i»ps  aw  "law,  u^ 
1  6  nsa  onni  injn 


injn 


17 
is 

19 

3 
21 
22 


24 
ns 
26 

27 
28 
29 
b 

31  nn  nayi 

32  imap'i 

jjnana 

3,s  n^ai  ptm 
7.6bnapi 
nn«a 


rrns 


nn 


nt 


by  *(y  nisi 


npi 


mo 


mnn 


"no'? 


15 


mo 


nnn 

nriKB 

nyn 


nyt^n  nn 


nps^i  ayn  ^2  n« 


25 


nm  nn  no  )oi  ^«»  no       nrnx  nanten  \ 
n-aa  ptnna  .T 
p 
nan 

no  DJ;  ncn 


na 


9  nai  lias'?  D^K  nt^v  na  jnrn  rwK<>  py        npsni  nn  no 
^  noD  na^aan  noyn*?  :^  n^v«  ]a  o  nn1?  nin^  yatyi  n^«a  o 
pa  nmn^  by\  h*r\w  by  nn  «DD  n«  n^ 
nn«  inwTB  nan  nia«  ns  a't 
^  mm  ^n«  -jnna  nma 
nn«  nan  n,«  nna  n,n« 
n«  mKn'?  n,«aa  bww  na  ^a  n«  <n>«on 
a^a  n«  WN  ns  mn  nax1?  bi«^  p 
ID  :jys^  ]a  bwvbz  DVB  <>n>^^«  oya  nnp'i 
16  :a^i  aity  ^  n:a«  I^K  n»«M  nnna  ny  nnn«  naai 


12  <ninan>  nn 

13  aita  nax^i 
^is  n«  n«nn 

14  nsa«^a  nn 


35 

Q«  o 
"«  ^>« 
m"?nv  40 


«an   3  \TI  2,23b  (a) 
rmrron  nvna  \T«I  3,0  a  (?) 


1,8—2,11 


i»y 

in 

by 


701 


IBD  ?y  nmns  mn  nan 


oy  s 
"?y  2 


20 


ny  nn«3 
30  ^ntr  n:n  "in  a»  by^i 
^«  in  r6yn  i»y  ity 

in  n« 


vto  IBK^I  nn«  ^  ^  ID«M  p:in  IBNI  ^to  1,9.8 
vty  iByxi  rn  ^sa  my  b  13  pt?n  ^m«  -o 
w*n  by  it?«  inn  np«i  iba:  nn«  ?w 
BJI  nyip^i  i^um  in  prmi  :nan  ^IK  to  DK^NI  iyit  n 
m  ]n:iiT  ^  ^i«ty  "?j;  myn  nj;  los^  D^I  nso'i  nn«  12 
nn«  nto  ^  i1?  TJBPJ  "iVin  ^«  in  io«^  :3in3  1^2:  13 


in 

nrn  nann 
35  0:1  na«i  ion 

niptnn  nnyi  :  ntn 


24 


26 


27 


3  ruy  725 
n«rn  n^pn  n«  nn  pp^i 


n^n  bx 
nirsn  bs 


IBB 


pa 


aniB3i 


19 


nn        21 


ma        22** 
-23. 


mm-1 


nn 


^  :]mn  nyn  n^i  in^i   4 


nap 


nnyi  nn«  mpm  ?i«jy  ny  DD^I«  ny  6 
Dn«  ntyy«  ^:s   7 
no  ^  ^n  ^n1?  vm 


40  ininy^i    i«jy  ]3     yai^K  n«  np"?  bisty1?  ity«  «ns  i»  ii  ]3  I:SKI          s 
byi  p-33  byi  B^BK  byi  toyir  toi  ^«^n  toi  iy^n  to  I.ID^I  :  D^:nB  9 

vn 


new 


nn 


4,10—23,11  -««3«©efr  i   MKiV  •JS'g^SHo-  31 


4  nN  nis  it?N  nirp  M  nn'?  I»NSI  wwan  pan  m  IMN  mya  n«i  aai  n« 
'  vrya  ipaaa  rrn  NMI  tow?  no  nan  IBN^  ^  Taan  ^  :mx  bm  ^Bi 

11  nN  inn  B'ytsn  DWN  sa  *)N  jrrm  b  ^nn"?  «  ^psa  innnNi  la  nmfci 
nanN  vnyai  Bara  IBI  n«  t?paN  «^n  nnyi  natws  ty  in^n  pns  tj>^« 

12  £m  Dn^ii  n«i  nn^s  n«  «sp^i  Dwin^i  nnvin  n«  in  un  :p«n  p  s 

:  pinna  iin«  lapa  nap^i  *\npb  6y»at^«  ty«i  n«i  piana  naian  hy 


mnan  in 
«^n  nn«  wv     a     «»  nrna  Di^Vty  ni 

nyin  nn«  ^  niiT  ia«ii  ^«it^  n«  ^a^ani  10 
3  on1?  niD^i  mnan  ^»n  ^«  ^«ity  wpt  ^2  iNm  :^«it^  by  ^ttb  rrnn 

s'rNitr  by  *fyzb  in  nx  inty^i  mn^  ws^  piana  nna  in 
17  D^nty'rs  b  1^1  "?«it^  ^y  ^»^>  in  n«  in^»  o  n^nty^s  iyaj 
i  s  p»vn  wwi  i«n  a^n^Bi  :m«on  bx  11^1  in  yo^i  in  n« 
19  mil"1  10^1  n^n  Dinnn  n^n^s  *?«  ntywn  IOK^  mn^a  in  ^«^i  tDs«Di  15 
3  DEf  D2M  D^IS  ^vaa  in  «n^i  :'"]Ta  D^n^sn  n«  )n«  |m  o  nty  in  ^« 
«inn  nipfin  oty  «ip  p  ^y  D^D  psa  WB^  ^"w  n«  nin^  }>is  ifi«M  in 
21  n^iKi  in  Dfcwi  DnM^«»  n«  n»  iatyi  tn^is  ^yn 

23.22  1»«^  mn-ia  in  ^«ty^  *D^BI  peyn  weiM  m^  n^n^'ps  ny,  ID^D^I 
24  lyiDtyn  MI  jn^3>n»  bioD  unb  n«ni  nnnnx  ^  afc"  <an«ip!?>  nbyn  «^  20 

n«n^  T^  nins  ^^  t«  o  pnn  IN  o^aan  s^«ii  niy>n»  top  n« 
na  iy  <]>ya:o  DTIB^B  n«  71  mn^  mis  it^Na  p  in  ^yi  JD^n^s  nanoa 


^]>  lay  viayi  in  11^  ^NII^  ns  o^n^'rs'?  non^e  ny  Mm        25 
1  6  vyavp  ^»pty»i  "N»sin  n^toa  I^N  Q  I  »  *  «  »  »  •  *  ^^n^ntr^s  nN 
17  1^  ityi  tin  n«  nian1?  ION^  »  *  *  .  iwn  «im  ntym  ^pty^  JUNO 
N^n  x1?  lax1?  o  in  ^i«  iyaiyi  tN  inrwoM  •'n^sn  nN  71  iTns  ]a 

:^Nitys  ii  ns  naan  Nto  nfint?o'?  wnN  iiy 
i  s  -"ntyjin  S52p  nan  IN  n\nti63  ay  aia  nen^on  ny  Mm  p  nnN  M^        3° 

j»N«Bin  ntoa  I»N  «)D  n« 
19  nsn^n  n^a  <>  »i^y  p  )in^N  71  n^n^'rs  ny  am  nenten  ny  Mm 


3  »ty  vi  myasNi  in-1  nya^Ni  »rw»  t^N  M^I  Jm  n»n3  ny  Mm 

21  ina^  ^Nit^  nN  *)in^   }"^ain!?  i^  Nin  n:i  ISDD  yai«i  nn^y  &w  3 

nn  MN  cNayis^  )a 

22  nnay  i^ai  in  i^a  ^2^1  n^a  »N»air6  "i^x  n^N  nyaiN  n 


23,8  7us6tiM  B^NI  wbamn  ^Nnaj  p  tyoti>>  m^  I^N  nnan  maty 

9  ity^N  i^inNi  ^n«n«  nysn  ^n  m«o  nioty  by  -win  nN  iii-y  NM  40 

D^ntybB"!"  D^ai  D?"a  in  ny  »n\i  Nin»  ana>n«  nty^a  MhN»rT'  ni  p 
1  iy  D'nts^Ba  71  Dp  NM<I>  :<an^B^>  "?«i^^  wx  bpi  nonbo'?  D^  ISD 
nym  Ninn  ova  ntoii  nywn  mn^  tryi  ainn  ^N  n^  pmm  ns  ny:^ 
ii  rvr6>  a^n^B  ISDNS>I  ni,i'ii»  N^N  p  nat^  i^inNi  5t2tys!?  IN  nriN  n 

t   *     T  T  I  —  I 


30  -***3«©e*-    3     tflDt?    *&e»6H»-  3^7—49 


s  10*6  toic^  ^pi  DJ>  mn  i:a«  nan        3,17 

nay  in  Ta  lOK5?  in  bx  IOK  mm  ^  wy  nnyi  :oa^y  -^o1?  in  n«  is 
iaTi  :DmasK  "?a  TOI  DTIB^B  TO  burner*  wy  n«  y^i<«>  19 
t3  IPK  ^a  n«  jnana  in  -swa  iai"?  i:a«  05  *j^i  jnraa 
s  int?yi  DWJK  on^y  NM  pan  in  b«  nins  «s^i  :]»^n  rrs  ^  ^^m  3 
HD^KI  noipK  in  ^M  n:n«  ION^I  :nnt^o  ins  I^K  n^iN^i  ii2«^  21 


noj?  an     »i  nn^n»  <n^>«a  a«n  in  nay  n:m        22 
10  n:m  i«a  ins  ity«  «asn  bi  a«n  :n^a  i1?^!  in^  ^  ]nana  in  DJ;  23 
h»  a«v  «a^i  :oi^a  1^1  inr6tsn  ^on  ^K  i:  ]a  i:a«  «a  las'?  a«i^  24 
nt  no^  7"?«  iia«  «a  mn  nn^j;  no  io«^  i"?on  na 
n«  njn"?i  «a  "inns'?  ^D  i:  p  n:a«  n«  nyi^ 
rbwi  in  nyo  a«r  «SM  :  n»y  nn«  ijy«  ^D  n«  26 
pian  iia«  atysii  :yi^  *6  mi  mpn  niao  in«  27 
ma  no^i  twohn  6«>  D»  inD^i  ^» 
^i«  <pi  ia«^  ]a  nn«o  in 

ar  a«v  n^ao  rns^    «i  va«  n-^a  'ra  bw  a«r  B^KI  bj;  i^n^  :ii  ]a  n:a«  29 
nyn  ^a  ^i  a«v  ^«  in  ION^I  «:Dn^  iom  aina  "?sii  "j^sa  p-woi  jntoi  31 
20  nn«  i^n  in  ^om  iia«  ^*>b  HBDI  n^ptr  n^m  nan^a  iyip  ins  ity« 
a«  lap  "?«  la^i  ^ip  n«  i^on  «^i  ]nana  i:a«  n«  nap^  jnoon  32 

iia«  ^«  "j^on  pp^i  tnyn  ^a  laa^i  33 
3.34    :i:a«  mo*1  "?a:  rv^oan 

nno«  N"?  7T  34 

25  DIM  nya  urh  in  n«  nnan*?  nyn  *?a  «a^i  :v^  niaa"?  cj;n  ba  120^1  nb 
trotyn  «ia  ^B"?  DK  ^a  »^D^  nai  D\n^«  ^  ntrj;'  na  10*6  in  va^i 
^on  rwy  itr«  ^aa  on^^a  aa^i  non  oyn  bai  :  noiso  *?a  i«  on1?  36 
^ono  nn\i  «"p  ^a  Ninn  nva  ^KI»^  ^>ai  n^n  "?a  ijm  :aita  oyn  ba  37 
nrn  bsi  ^n^  iiy  sa  ijnn  «^n  viav  ^«  ^on  notn  n:  ]a  iaa«  n«  38 
30  nnrp  n^ns  s:a  n^«n  D^i«m  ^o^o  n^i  fi  nrn  sai«i  :b«n^a  ntn  39 

nnjna  nvin  n&y*>  ni.T 


ai  vis  IBTI  )nana  <ii  p>  i:a«  no  ^a     «i?  ]a  < 
in«n  Dtr  ^«ty  p  ^vatr^^  vn  nnni  nty  o^a«  ^tri 
35  "?v  2t?nn  nn«a  aa  ^a  ]o^a  ^ao  ^ni«an  ]ioi  ^a  aai 
ia  la'n  :ntn  DIM  iv  nna  nt?  vn^i  no^nj  n^mwa 
n«  aaty  «im  «^a^«  n^a  ^«  DIM  Dha  isa^i  myai  aai 
:vai  aan  <)tr^m  o:rn>  D'tan  <n^pb>  n^an  <nij;^>  n<arw  tnnrran  6 
ITD^I  inno^i  ina^i  laatro  iina  inoo  by  aatr  Kim  rran  i«a^i  nta'joj   7 
40  .tyat^K  ty«i  n«  i«a^  :nWn  to  naivn  711  la^i  itr«i  n«  inp^i  WNI  nx  s 
t?pa  ity«  ia*«  ^«»  p  "tyat^K  »«i  nan  i^on  b»  no«^  ]nan  in  ^N 
in  ]J>M  nyitoi  ^stro  ntn  DIM  mopi  "]"?on  ^i«"?  mm  )nsi  ^Di  nx  9 


n«  n-'on  ntr«   j?  -usx?  liin  vn« 


33 


6  <ia  vrw  Nfln  nyaia  it?«  aii-QK  n^a»  inwsn  nunn  nbay  b« 

4  :pKn  ^s1?  ^n  IMNI  DMten  ps  ny  -  qto  «*jn>  :-  nteyn  n«  warn  aiao« 

n  D-teaai  nnaaai  *nn^ai  ty»  tea  mm  ^  n'pn&fi  b«it^  n-a  tei  mi 

6  b»  «IT  n«»  my  nten  ]"T>  pi  iy  wa-^  :D'W?sai  D^yayacai  n^snai 

7  DMten  nt?  wi  ntya  mm  *)«  im  :ipan  IBBP  ^  D  mx^i  c^KnpnK  5 
s  ps  WK  by  in1?  wi  :nsn^K«  ^D1?*  DP  n^i  ^n«n  "?v  *ns  nto?  n^K»  "?v 

:ntn  avn  ny  nty  ^IB  «inn  nipa"?  «np^  ntyn  ps  nw 


D-IK  nny  n^n  nn  iniD-11!  in  TV    v  mn-'  )n«  n«  v     i^on   nn 
nn«  s  v  snan  sn«  nn    fva  mns  n«  nt^i  10 


12  ^  nt?K       n«i  m«  nsj;  n^n  n«  mn^  *;in  it5«    in 

nn  17  m«  "i^v  ^^o  n^«n  )n«  n«  ^vi 
14-13  nm  :«nDi  nw  nnt^i  onys  ntyty  mns  )n« 
ID  DS!?V»  ^«^'1  T'i  ^3i  "in^  nn  TIB« 

16  nn  "?3^i  in  17  «n  nin^  )n«-nM 

tnni  mni  ^s1?  IDIDOI  HBD  in  ^on  n«  «im 

17  11?  n&a  i»«  ^n«n  linn  i»ipon  in«  i^^-i  nin^  ]n«  n« 

is  o^btrm  n^n  n^vno  in  ^^  JD^I  nin^  ^sb  m"?v  in 
19  t^Ko^  V«i^  ]ion  ^2^  Qyn  ^  pVn^i  jni«niJ 

on"?  n 


in  n«ip     i»v  m    ana  *«m  in^n  n«  ^in?  in  n^ 
n^nna  vinv  mnoN  wyh  nrn  n^i  ity«  ^«i^  •$&  avn 

21  tew  72N&  ^  inn  i»«  <ipi«>  mrp  ^sV  tes»  *?«  in  io&n  jn^pin  in«  25 

22  iij;  ^n'^pii  jniiT  ^sV  ^npn^i  bvrw  by  mn^  DV  ^v  T 

23  nn  te^i  jmaa«  n»v  mo«  IPK  mne«n  DVT  si^a 

v  iv  ^  rb  n\ 


7,2.x  -]n  ^fiM^  *.va^«     »  n^o»  i    ns:n  niiTi  in^ni     &n  a^1  ^  MI        30 


3    •       t-y  miT  ^  n»v  ""?  -ate  i»«  te 


n.4  «  nay 
6  DVD"?  /van  ^natj>^  «^  ^  pna^  rvs  ^  man  nn«n  mns  TOM  na  in 


M«I  ntn  nvn  iyi  nnsoo     w  ^ia  n«  vyn  35 
7  in«  n«  ••niai  lain  bmp  ^ia  tea  ^natonn  i»«  tea  :« 


s  p  ^^nnp1?  ^i«  msas  mn^  io«  HD  in1?  nay^  io«n  ns  nnyi  jnniw 
9  ns^n  it^K  tea  "py  HMKI  :  ^it^  "?y  s»y  by  i^i  nrnb  ]«sn  in«o  man 

:  p«a  IPK  o^iin  nti>D  »D»  i1?  ^ntyyi  T<aBo  ^a^«  te  n«  nrrpKi  40 
saa  IS^D^  *6i  ny  taT  «^  vnnn  pan  vnytDii  ^«i»^  ^y"? 
Kity11  ^oy  by  D^BB»  MIS  i»«  DIM  p^>  i  nawwia  i»«a 
12    &->  iw  ^  «,IMI*  :mm  ~?  ntry^  n^a  S3  "     T*»  ^:>m  c:^as«  teo 


Tina  iyi?  n«  Mo^pm  i^na«  n« 

Sam.  C 


32 


23,12—6,3 


JDTIB^B  USD  Di  oym  n^iy  n*6o  nitrn  np^n  DP  'nrn  23,12 
nywn  rnrr  pjn  DTIB^D  n«  71  n^T 


Kin 


111  y  Kim  <n>^tyn  PHI  «in  rpnx  p 

jo  !<D^s6t?:i  DP  i?i     n  ni«»     y&  19 
VTIH^  p  in^ni  :«n  N^  ntr^n  TJH  3 

n^  *?«  ^n^n^  <^i>  sity  n«  nan 

n^n  -"tten  ism  n^tt  ^KO  nse  »s«  n«  nan  «ini  jj'rtrn  cvn  21 
jmrr  ]n  in^a  n»v  rb*  nn^nn  imin^i  nsen  TO  n^nn  n«  'prn  tsstrn  22 
nnyoiro  ^«  in  ino^^ 


n« 


«im 


j?j?  p 


n  27.26 
29-28 


15  DionN  nnnn  ns^  «p»  i 

p  DJT^N  snDj?cn  ^o  ^on«  p 
n  naSio  ]ni  p  ^«r 
i:  nri^n  «i7  :iTns  p 


«  :wn^n  33-32 
:n>n»n  iitr  ]n  34 
nys  •^o'on  nsn  37.36-^ 
39-38 


in 

n 

in 


13 

^ni  its 
on'?  n^n  16 


an1? 


nnn    D  n«  in  « 


in1? 


n?o   3  «inn  nvn  in 


30 


in  11  :nnpi 
^i  m  *?«  D 


5,6;6,« 


«  in  121  :TD^nDBm  omyn  sa-7a 
DTIDBH  n«  ^ij"S3=  yn  ^ons  9 
in  <n>insi  in  17  r6  Ni^i  mson   < 

n^jyi  noy  ni«ns 
n"?  n^3  1:3^1  T      « 


35  ioy 


nin^  us3n  -o  in 
^3i  in    ^1  o 
DI? 


6,2 


p  23,23*  (a) 

_        • 
2x01  mison  m  nni      14   (?) 

n:n  in  Kir  «"?  nox1?    5,6    w 
in  n-y  K\T      7b    (J) 
sb    (») 


3,2—  24,  l6  -««3*Q^    2    ?N1»tf    -J^@>»»*>~  35 


3,3.2  initial  :rvtotyirn  nyrnK1?  ]ua«  man  YM  pana  D^a  m1?  n 

•j'ra  •'a'pn  na  naya  p  m^aN  wteni  ^aian  ^aa  IWK 
n.4  ayirr;  wrn  j^aK  p  rreBP  -^anni  rran  p  rw 

jpana  in1?  n^  nto  <,  .  .>  JWK 
5,13  in1?  ny  rftyi  pana  i«a  nn«  d^n>a»  n^ii  D^B  iiy  in  npi 
IB.  14 


S,n.4  i*rnns  ?y  no  ]nana 


8,16.15  aN^i  n»y  hzb  np^i  IOB^D  rwy  mn  NTI  bsmp  ba  'ry  nn  ^o^ 
17  p]>  i^o^n^1  p»  nn^«*i  []pmi  :Taro  m^n«  )a  tsstyinM  wasn  ^y  iTns  p 
is  in  ^ai  ^sni  vnan  »^y-  ynrr  |a  i.Tiai  :IBID  »K^^I  n^na 


15 
24,*  :miiT  n«i  "?«^^  n«  ma  ^  IOK^  on^n  Q^^a  in  n«  ^mn^  no^a 

2  pa  tont^  ^aty  ^aa  «i  •!&»  in«  ity«  ^nn  ^ity 

3  *]^an  "?K  a«v  lax^i  tnyn  isoa  n«  ^nyi^i  nyn 

mtn  ^an  ^IK  ^71  D^ays  n«a  nnai  nna  nyn  b«  "pr6« 

4  ^nn  nt?  ^>yi  axr  Sy«  ^an  nai  ptn^i  :ntn  naia  yen  na1?  *]ban  ^i«i  20 
n  n«  nay^i  :^KI»^  n«  cyn  n 

6  i«a^  :it^  ^>«i  ian  ^nin  mna 

7  IKS'1!  :pTs  b«  <n>3D  »HOV  nil 

s  ^aa  iat^i  tyat^  n«a  nm.m  aji  ^«  ws^i  ^yiam  ^nn  ny  "pat  n3  isaa 
9  nsoa  nx  a«r  -jn^i  JD^IT  DV  dntyyi  a^in  nytrn  TOpa  i«a^i  |>n«n  25 
ann  t\b&  ^n  »^K  ^«  m«o  met?  ^u^  ^nni  ^^an  ^«  oyn  ipsa 


in  ia«^  nyn  n«  IBD  <o>  p  nns  -in«  in 
a  ^iay  py  n«  NJ  layn  rim*  nnyi  sn^ 
na  in  b»  man  m^n  nas1?  in  ntn  «^ain  ii  * 
«iann  j*]1?  ntry«i  ona  nn«  *]"?  ina  T^y  "n^ii 
nrn  D«I  ^sn  Mini  71^  ^sb  ID:  a^in  rra6p  a«i  Tsi«a  ayi 
^  ^  Nn^  np^a  in  Dpi 

i^  hx  in  ia«M  :iai  ^n^  a^«  na  n«n  yi  nny 
iai<n  n«  in  i"?  ina>i  :n^s«  ^«  DI«  i^ai  v^onn  D^ai  ^  rnrp  TD  ss 
ia  nyo  naan  i«^an^  rvo^i  <aya  ns?an  bnni 


?«  in 

wiyn  ^a:«i  ^n«an  •«3i«  ,mn  ia«i  nya  naan  -jfran  n« 
l6bia*oi  nyin  ^  m,m  cami  pax  rvaai  ^  ^  «i  Mn  wy  na  ]«sn 


pa  ay  nM  mn-*  -j^a-i  TIS  *]in  nny  ai  oya  n^ntyan  ^ba1?  40 


34  -*««©#:••  a  ^«io»  -x)-s>s<~-  7,14—8,14 


toat?a  vnnam  imyna  TOK  pb  -<b  ,T,T  «im  aNb  ib  rrriK  ^«  aMnabo&  7,14 
nvi  n^Ni'tt  -won  nt?Na  NOD  V>»D«N»  Nb  nnm  :m«  saa  -yaaai  D^aN  1B 
bas  tnbiy  ny  pa:  r?,T  INDD  ~':sb  nbiy  ny  nnab&Di  n,ma  ptoi  :7:sb.  17.16. 

nn  bN  ]n:  nan  p  ntn  jwnn  baai  nbNn  nnann 
5  sa  wa  TO  ror?  s:nN  O:N  ^  10x^1  mn^  ^sf?  a^^i  in  i^on  «a^i        18 

n«t  ^y  )tapni  rai&i  ij;  sint<^an  19 
m«n  JV'WT  ^tqrvi  pinia*?  3 

JIN  r'nn    n"»v<><^ay>  niaya  :mn>  ^N  Tiay  n«  ny-r  nn«i  I^N  21 
PNI  "J1D3  )^N  ^D  -  mns  <^nN>  n1?^  p  'py  :[]n«tn  n^n^n  VD  n«  22 
<>HN  su  VNTO^*  "]oya  ^i  nisit«a  liv^ty  TON  fea  -jn^t  23 


DO  24 

by  man  TON  wn  <>  nin^  <^IN>  nnyi  {D^n^N1?  anb  n«n  mrr  -D 
ny  ID^  ^^  :man  ntyNa  npjn  n^y  ny  Dpn  ^n^a  26 
nnN  o  tyyth  ]iai  nw  nn  inay  n^ai  *?NTO^  by  D^N  niNas  27 
p  by  -jb  niaN  n^a  n»Nb  -jiay  ]tN  HN  nn^i  ^NTO^  \nbN  mNas 
Nin  nns*  mn^  ^IN  nnyi  :nwn  nbsnn  nN  7bN  bbsnnb  iab  nN  "jnay  28 
nnyi  :n«tn  naitsn  nN  "jnay  bN  "mm  n»N  vns  7"iam  n^nbNn  29 

man  mn^  ^IN  nnN  S2  7isb  Dbiyb  nrnb  Tiay  ma  nN 
20  jnbiyb  "pay  n^a 


nN  in  npM  oy^a^  a^n^bs  nN  nn  71  p  nnN  \-n 


m»nb  o^ban  *y0  nno-'i  ns"i«  aniN  aa^n  bana  Dnno^i  aNio  nN  71 
:nnj»  w:  nnayb  nnb  aNio  %nm  mnnb  bann 
nab^i  Annas'  IT  a^s»nb  inaba  na«  "]b»  ahn  ]a  nrymn  nN  nn  71         4.3 
ba  nN  nn  npy^i  ^b^n  ty^N  tf>x  nntyyi  n^ns  niND  yajyi  ^bN  tico  nn 
71  mix  "jbtt  ntynnnb  ntyb  pty»n  nnN  Nam  :asn  HNB  wota  nnvi  aann  n 
DIN  Tim  ptyon  nnNa  n^a^a  nn  nan  ;ty^N  ^jbN  n^^i  Dntyy  nnNa  nn  6a 

30  nay  Sy»  vn  TON  antn  ^bcy  nN  nn  np^i  jPnmo  ^NPU  nnayb  nnb  7 
ntrni  nn  "jb&n  npb  ntynnn  ny  ^nnaoi  noDtti  tob^n1  DN^a^  nrynnn  s 

n«a  nann 

«>yn  nbt^i  :ntynnn  b^n  ba  nN  nn  nan  •o  non  n,b»  «vyn  youn          '-9 
ntynnna  nnb:  njyN  by  lanabi  nib^b  ib  bNt^b  nn  n,bDn  bN  iia  nni«nn»  nN 

35  sbai  ant  ^ai  *pa  ^ba  vn  n^ai  ntynnn  n\n  «vyn  monbo  ^N  sa  wi 
nbo  Nsia  *nnN  nN  nan*  nnN  nN  imano  utya<i>  DP  nn  tyy^i  rjnpm  13 
nnN  ba  %-n  n^a^i  np  nnN  baa  o^asa  nnNa  uw\  :*)bN  ntry  naiop  H 

:n,bn  TON  baa  nn  nN  mrv  ywn  Tnb  nnay 


:  nbij?  nj>  inD^o  «D3  nx  T:I:I  'fit?1?  n^a  naa*  Kin  7,13    (=0 

-\hr\  n»«  ^23  nn  n«  nw  ywM  8.6  b    (?) 

• 

:»2r  ntrx  n-'iin  bra  cnpn  n»N  anjm  pjoan  nj?  nin^  nn  n.'jon  trnpn  DDK  DJ    u."  (T) 
n  Dnn  ]a  n»j?nn,n 


37 


9.4  IBN^  Nin  iWN  T^an  ^  IBNI  r^yo^a  iapi  nos^i  ^i  01:6  nrsna  vn 
nan  £a  ^ay  p  Taa  no  «in  nan  n^an  i«  N^S 
:nan  iVo  ^way  p  TSB  rvaa  innp^-i  in  n,Van  nVp^i 
in  na«*i  innP1!  MB  ty  teM  in  ^K  ^NP  p  )min^  p 
7  ]niin^  maya  non  fay  npy«  nt?y  ^  NTH  ^«  in  iV  io«^  :-pay  nan  s 


9-8  «  "jn  «ip^  Piloa  i»«  nan  an    «  nsi£5  S3  "]nnj?  no 
p"?  \nm  in^n  ^i  ^s^  nsn  ntrs  ^D  i^«  ID« 

7^1  nn«  non«n  n«  i>  msjn 
Ton  ^D«S  "piK  p 


12  p 

13  nty 

:v^"i  TIP  nos 

15 

ID«^  :vnnn  iia  ••  ^i  p»y  sia  *]te  n^i  p  nn«  \n^ 
*rn  n^^  ^on  nay  isa«  npy  nsrsa  pni  p  )nn  ny  non 

3  ]iin  ^«  ]ioy  ^a  np  nfix-11!  })i»y  sia  p«  nn  nay  i«asi  va«  ^«  may 
n«  npn  nnya  «i"?n  Dsfima  "^  n1?^  o  7rya  7a«  n«  nn  naaon  DrraiK 

4  n5?^  nn  nay  n«  )iin  np^i  q^s  may  n«  nn  n^  nasn^i  n^i  Tyn  20 

^^t?  n:ri  t  nn^^i  on^ninty  ny  ^na  onw  n«  nia^i  nit  •wi  n« 

vn 


6  aim  no  DIK  n«  nat^i  )i»y  sia  ini  nna 

f\h»  it^y  D^ity  aits  PW  ««  nay»  -j^o  n«i  ^in  «]^>«  nnsry  «ais  on«  rw  25 
8.7  ]ioy  s:a  i«s^  janiain  «a*»  fe  n«i  asv  n«  n^^i  nn  yap^   :t^K 

:mpa  a^a^  nayai  aw  BTW  ainni  «aw  ai«i  iy»n  nns  nan^a 
9  V«itro  »»-nn^  fea  nna^i  mn«ai  a^sa 

py^  vn«  s^a«'  no  ]ni  ayn 
^  pay  s:a  n«i  nyr^  ^  nn^m  ^aa  an«  prnn 
12  npy^  mn-^i  UV^N  c]n^  nj;^  ^^  ^n  pmrw  pm  : 
14.13  p0y  i^^  jviso  iDi^i  ni«a  nDn^o^  lay  itrs  ayni  a«v  t?i^  n^^ya  awn 
«a^i  pay  ^ 


16.10  BIN  n«  NS^  iTynnn  rw  nm  ISD«^  ^NIP^  ^D^  <)ji  o  DIN  NI^I        35 
17  nn1?  n^i  :nn^D^>  ntynnn  Nas  IP  iniPi  &N-S«n  isa^i  nnsn  nayo 


is  n^yaiNi  aa-i  nwa  yap  DIN»  in  :in^i  ^NIP^  ^so  BIN  D^I  nay 
19  nTy-Tin  nay  noban  fe  i«n^  JDP  na^i  nan  INM  IP  "pip  nsi  »^«^.  ^^« 
nN  my  y^pin^  BIN  INI^I  nmy^i  b»w  nN  la^p^  ^»NIP^  MB^>  IBM  o  40 


.K  may  nNi  axv  n«  n 

ap^  nm  nan  ^y  ns^i  pay  ^a  n«  wn^!i  b«np^  Va  n^i  lay 
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24,18—4,4 


ioK  paa  rate  mn^  npn  rhy  i1?  no*n  Ninn  ova  in  "?«  ia  «asi        24,18 
nan«  ^p^i  :miT  nix  it?Na  ia  iaiD  in  fyn  pDavi  3.19 
inntyi  naiiN  *«n  ^tan  en  mn«>  V"?<K>  onay  may 
n«  "]Bj?a  mapb  in  10*01  nay  "?«  ^on  MIK  «a  yn&  nan«  "ictn  21 
5  np<  in  hx  nans  i!3*oi  :oyn  ^VD  nsaon  "i^yrn  nin^  nnto  niin"?  pan  22 
jo^y1?  ipan  ^ai  trnbm  n^y"?  ipnn  n«n  i^i->ya  aien  ^en  ^n«  ^y^ 

^e^  ^tsn  ^in«  nay^  pa  bn  23 
p  -o  «!?  mn«  ^«  "jta  io«^  24 
p:n  n«  in  ip^i  Din  m"?y  M"?K  na 
10  Vyo  neaon  isyni  p«^  nin^  iny.i  n^^i  mty  by^-i  mn^  naro  in 


^as  n«  in  t?pasi  naty  nn«  naty  a^at?  ty     in  ^a  ayi  vm       ai,« 


15  in»»  DM  o  non  ^«i^  ^aao  «•?  D^ayaam  on^N  io«"i  n^ayaa'p 
inxapa  nnan^  ^«»  trpa^i  srb  iya^a  'psity^  ^aai 
Diai  isa«  naai  oa^  ntyy«  no  o^ayaan  h»  m 
]"«i  in^a  oyi  ^«ty  oy  ann  ^oa  ^  )^K  o^ayaan 

no«^  ioa1?  ne»y«  ono«  nn«  no 
nyatr  ^a 


n« 

oan^i  prfchon  ^na  p 
•'O^a  inon  am  in^ 


25 


«  na 
iaa 


30  ni3n  ova 
iaa  jnaw 
niosy  n«i>  iaa 


35 


40  oam 

pi  in  p  nnVa  nty«  nin11  njn» 


<]>yaaa  mn    niaypini  vaao  s 
na  nss"i  Ma  Mt?  n« 
na  <ai>»  saa  n^on  9 
m,T  MS^  ina  oy^pM  o^ayaan 


nana 


«  na  nssn  npni 
o  on^y  D^  -jna  iy 
a;i  :n^  mtrn  n»n  n 
n«  np^i  in  ^^i  12 
iaaa  itr«  iy^a 
n«  D^n^s  13 


laa 


sa»  inia  n»«  ny  ^ 
in  b»  b  i«ip^i  «a^  IBPI  lay 

ny  os«n 
naa  inatn^  )a  ny 


in  IO«M  i  p 


naya  ion  2 


nn«n 
ion  i 


]3 


«aa 

ns  p  "tyrn'tt  by 


M  21,7 


nbnn      9  (3) 


12,5—13,4  -°K3«&§«>    2     N1D»    *&€>8*{~-  39 


i2,n  jn«t  ,TOyn  i^Nn  mo  p  sa  mm  sn  )n:  to  iaNM  iNa  ti^Na  in  *)« 

6  N'T  TON  tyi  ntn  lain  nN  rwy  TON  apy  nsnya<t?>  D1?^  rwaan 

7  7nnt?a  "OiN  toitr  Tito  mm  iaN  na  t^N.i  nnN  in  to  jm 
s  n«i  7iiN  ma  n«  ^  mn«i  :^KP  TD  7r6sn  ^i«i  toTO 

1s?  naoNi  aya  DNI  mimi  toitr1  n^  n«  i"?  mriNi  "]p^nn  7in«  ^i   5 
9  Tinn  nniN  nN  v^va  jnn  r\wyb  mm  "121  nN  mn  yn»  tmnai  mnD 
s  nnyi  :pov  Si3  nnnn  nain  in«i  n^N1?  i1?  nnp^  int^N  nNi  ainn  man 

snnn  nniN  nt^N  nN  npm  ^np  ^  3pj>  D^V  ny  insn»  mn  -non  N*? 

11  HN  ^nnp^i  im:i&  nyn  7^  Q^pa  ^in  mm  ION  ,~o  :ntyN!?  ^  nrr6 

12  n^v  nnN  ^  :n«?n  »a»n  ^7"?  7%^i  nj?  22^1  *]«jn^  Tinai  T^vV  7^5  10 

13  nn  "IBKSI  :jyot?n  n:ii  "?NTO^  ^3  i^  ntn  wn  nN  ntr^N  ^NI  nnon 
N*?  ^nNisn  Tnvn   mn11   n^  in  ^N   )n:  IB^I  m/m"?  ^nNtsn  ]ni   "?N 

14  ma  ^  nVM  pn  na  mn  lain  mn1  «  nN  raw  ^«i  ^  DSN  :man 


IB  :t?JNs;i  in1?  nniN  nt^N  m^  TON  iSi  nN  mm  t\y*\  ima  ^«  )ni  1^1        15 
17.16  lap11!  :rai«  as^i  ]^i  Nil  n«  in  DSSI  iy:n  ij;n  DM^N.I  nN  in 

i  s  orn  NT>I  jnn'?  onN  nin  N^I  nnN  N^I  pNn  p  iG^pn1?  v^y  imn 
nvnn  mn  na«  o  i^n  na  ^  b  i^n1?  in  nny  INTI  I*?M  na^i  7 
jnyi  n»yi  iSi  na  y^K  law  7Ni  liVipn  yatr  N^  r^N  wim  ^n 

19  nan  nay  ^N  in  laN^i  i^n  na  S3  in  pM  n^n^na  viay  ^  in  «TI  20 

3  mm  ma  Na^i  i^nW  *)Vnsi  ID-'I  ynTi  pNna  in  Dp^i  tna 

21  na  I^N  -may  nafcn  J^N^  on^>  i"?  ia^^  ^K»^  in^a  "?N 

^DNm  nap  i^n  na  IJ^NDI  *pm  na^  ^n  i^n  «ivya  nmpy  TON  mn  lain 

22  mm  lian^  yi^1  ^a   ^niaN  -o  naawi  ^nas   ••n  i^n  nya  laN^i   JDn^> 

23  Nim  V^N  T^n  siN  ny  n^n1?  fewn  DS  ^N  nr  na^>  na  nnyi  nSn  sm  25 

:^N  a^  N1? 

24  p  i^m  <inm>  nay  aa^^i  n^N  Na^i  in»K  yat?  na  nN  in  cnri 

na  iaty  nN  Nip^i  N^ain  )ni  m  c&^i  nanN  mn^  ncho  iaty  nN  Nip^i 

:mm  iiaya  mm11 

30 

27.26  ^  D-'DN^a  aNv  nTOsi  :<a^an  Ty  nN  ia^i  ]iay  •oa  naia  a«^  nn^i 

28  ayn  im  nN  tp»  nnyi  :^an  Ty  nN  •'nia^  DJ  naia  ^nan^i  iaN^  in 

29  nN  in  *]DNS<I  :n^y  •>»»  Nipii  17,1  nN  ^N  lato  p  ma^i  i^yn  by  mm 
b  WNI  ^ya  oaba  may  nN  npi  :ma^i  na  on^i  nnai  ^  oyn  te 

nain  NTO  i^yn  'PTOI  in  ^NI  by  \im  mp1"  p«  «na»i  anr  laa  n^ptrai  35 
31  ^nan  nn^aai  ^nan  ^inai  niaoa  am  N^in  na  TON  oyn  nNi 
ayn  b^  in  atri  ]iay  ^a  ny   bib  nvy  pi  )^aa  nm« 


i3.«  )iiaN  nanN^i  lan  natn  ns11  mnN  in  ]a  DI^ON"?!  p  nnN  M^I        40 

2  ^ya  N^I  NM  n^na  ^a  innN  lan  naya  rn^nnn^  pot6  is»i  nn  |a 

3  ynw  in  ^nN  nya^  p  aiir  latri  yi  piaN^i  :naiNa  n^  nivyb 

4  NiSi  ipaa  ipaa  -j^an  p  *n  naa  nnN  yna  ^  ia^i  nNa  nan 
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2 


11,2—12,4 


•TON  NTI  -jb&n  ma  aa  by  -jSimi  iaai?e  by»  in  Dp<i  anyn  nyb  vn  11,2 
ICN^I  rw»h  trm  in  n^i  n«o  n«no  naia  nt?N,n  aan  byo  mm  3 
nnp-'i  D^N^D  in  nbtri  rnnn  nniN  n»«  DJ^K  na  yat?  na  n«t  Nibn  4 
tnma  bN  at?m  nnNBoo  nt^npna  NMI  noy  aaan  V^N  sum 


in 


mn 


lam 


nn 


n« 


n 


in 


nyn 


in 


a«v 


irp:i 


inni 
^ 

in 
m 
nns 


rbv  7 
s 
9 


msoa 


in 


«  in 
<:>«inn  nva 

15  U3ty»n  SDt!^  nnya 


nvn 
in 
in^n 
in 


ny 
nta  ntr 


M^I  :nai  nan  vin«o  nnntyi  npmn 
;aty  ^n  ^i«  ^  yi^  TON  oip»n  ^ 
20  rniN  Da  n»^  in  nnyo  ayn  p  Vs^i  aNV  n«  ioni  Tyn 
ifi«b  "]N^on  nN  13^1  :nonten  nm  bD  nN  inb  in 
^on  non  nbyn  DN  n\n  q 
:noinn  bya  n^  TON  nN  nnyi^ 


ny 

Ie. 
ian  16 


17 

nnn  19.18 

nonten  nm  ^D  n«  ^i^aa  2 
17.1  b«  nnt^aa  yn» 


miN 


25  ?N  "]Non  ION11!  :<moron  nm>    D  n«  in    nn  Km  i&on  1,1        23.22^ 
^n  nns  iy  on^y  nMai  rnt^n  ia^N  iN^11!  n^asn  ia^y  naa  sa  in 
by  mb  in^i>  ^on  nnyo  inio^i  noinn  bya  ^nny  "?«  o^nien  I^TI  22^.2 
byo  isn  TON  nN  nnyT  N^n  onbnb  Tyn  bs  nnt?aa  nob  isbon 
byo  aan  nbs  vby  na^trn  MPN  «"?n  byaT  ]a  ^»saN  ns  nan  •" 
30  nniN  liny  oa  qNten  ION^  i  <noinn  ^N  Dntraa  nob  p^ro  no^i  n»inn  24b 
imn  n«  707:1  yT  "?N  aNV  b«  io«n  na  iNbon  b«  in  ifiN^i  :n»  ^nnn  n= 
yoiwii  nnp^ni  nonm  17,1  VN  inante  pmn  ainn  taNn  ntai  nta  ^  ntn  26 
in  n^si  baNn  iay^i  jnbya  by  isoni  nt^N  nm«  n^  ^  nms  nt^N  27 

]a  ib  ibm  ,TON^  ib  Mm  in^a  b«  HBDN^I 

35 

b«  <«<iaan>  jna  nN  mn11  nb^i  :mn^  ^ya  in  ntry  TON  lain  yn        i2,s 
:»N"i  inNi  Ttry  IHN  nnN  Tya  vn  D^aN  ^at?  i"?  iaNs<i  vVN  Na^i  in 
natap  nnN  ntyaa  DN  ^  ba  ^N  en^i  HNO  nann  ipai  ]«^  rrn  Tt^y^  3-2 
ip^nai  nn»n  10201  baNn  inso  nns  vaa  oyi  i»y  biani  n'n^i  nap  TON 
40  npaoi  iaN3»  nnpb  bon^i  i^tryn  ^N^  ^n  Nm  :naD  ib  Mm  as^n  4 
Nan  t^Nb  ntyy^i  trsin  »^Nn  ntras  nN  np'i  ib  Nan  niN1? 


:1  nbs 


fix  n:n  so 
noinn  h*  nntrii  no1? 


13.33-14,21 


41 


13,33  "?a  IBM^  -im  U1?  te  -fan  ^«  n^    «  nnjn  nnn«  -ion  n« 
34  nBsn  "ijnn  MB^I  <:>Dito  <WIM>  wi  i  no  nab  pi»M  DM  ^  ina 
in  nssn  «a^  *™a  ir^h  Tna>  n^abn  an  ny  mm  M-N 
n1?  ^»n  b«  a-w  IBM^  nnn  THO  <a^>nn- 
36  -]ten  'ia  mm  nm^  inba  ^i  :mn  p 
n«»  "?n:  on 

fi>V-n^DV  P 


n« 
^ 
mn  s 

wi 

^ 
DP 


nsn« 


13.12  io«m  man 

D^'«D  «iTn>  ntn  nain 
14  ISD«^  Xs?  i^«  mn« 


nian« 
16  n« 
17 

i  s 
19 


oyn 


21 


lann  ^B  n« 
nM 

nM 


nop  mm  tins 


nit? 


nj; 


<nn> 


nt 


n« 


ntn 


n« 
nao 


:mn«  -pa 


25 


row  me  o  nnii  n«  "[ban  a^ 


^  ntn  nain  n« 
nan  n«  "te 


30 


mm 


M  ynm 


nnan  35 


onann   a  n«  ^nnsty  ^a  n^  «im 
n&ana  nan  ^IMI  ntn  nann  n«  a«v  "]"iay 

:pMa  "IPM  40 
ntn  lain  n«  wtyy  Mi  mn  a«v  b«    ^ 


Sam. 


40  -~«3O««-    2   ?»OD»    «»€>£**>-  13,5—32 

:an«  sa«  VIK  ofe«  nm«  ion  n«      ON  i1?  IO«M  ^  Tan 


Kan  VK 

n«n«  TOK  }y^  man  n«  ^y1?  nnt?yi  on1?  'anani  •'niriK  nen 

tana 

5  «a  Nian  "]ten  *?«  paeK  n»*oi  iniN-6  T;cn  «n  ^nw  pae«  artri         6 
nn^an  ion  ^«  nn  n^>tri  :  HTB  ni2«i  nun1?  sntr  ^y1?  aa^m  snm«  non  7 
sa  n»n  ^ni  :nnan  i1?  ^yi  ^n«  pio«  rva  «j  ^^  no«"?  s 
tniaa^n  n«  ^am  vi^1?  aa^ni  ty^m  psan  n«  npm  ast?  «im  9 


10  npni  TI^»  ma«i  rinn  nnan  ^^ 


na  pm^i  12 
a  p  ntrys.  s1?  13 


15  :flpi»  arm  nay^  naoo    msi  na  j;ct^    na« 


n"?  ne«i>i  nans  nty«  16 
ri«  sip*11!  irfo  yvw1?  na«  «^  ^n^1?  ^v  ^tyy  it^K  nin«D  nstn  17 

nsmn  ^ya  nwt  n«  «i  in^  IOK^I  inntro  isb 
nanri  n^«n  ^y  ns«  nan  npni  tnnns  n'nn  byy\  ^inn  ini^a  19 

T>  otwn 


nn  iam  :n^n«  nias  n^a  n»o^  <afeN  ion  a»m  ntn  nan?  21 
^  ian«  SD  iia  po«  nn  n«  asy  «^>  IKO  i1?  *irn  n^«n  onann  b 
25  n«  oi^a«  «i^  ^  aits  nyi  yno^  pao«  ny  Di^a«  nai  «^  j<«in  noa  22 

nnn«  ion  n«  my 


j;>  ny  TO«  nisn   >yaa  mwa*     nvn  vn^i  a^io^  n^nitr?  \TI        23 
«i  nan  "10^1  i^on  ^«  Di"?^a«  sa^i  :"jten  saa  W  ni^as  Kip^i  24 
30  ^«  s:a  "?«  niVtyaK  ^«  i^n  io«^  :-]nay  oy  inayi  ^on  «a  i^  -payV  n= 
no«^i  :  inma^i  na1?!?  na«  «^i  ia  <-ra>!n  T^y  "taaa  N1?!  laVa  "]"?:  «a  26 
ia  os^i     °V    ^  n»^    ^n  i1?  ID«^  ^n«  iae«  ian«  «a  ^  «^i  27 

n«  in«  n^^i 

tyyi>        2s 
ins  nnoni  )iao«  n«  IDH  oa^K  ^mc«i  ]«a  JUBK  a^  aiaa  «a 

nya  itry^i  :^n  ••aa^  vni  1pm  nan«  w«  ^aa«  ^  «i"?n  29 
non  sn^i  non  ms  *?y  »s«  ina^i  ^on  saa  fe  icp^i  ni^a«  nis 
saa  ^D  n«  ni^as  nan  now1?  nn  fa  n«a  nyot^ni 
may  "721  rcn«  aDty^i  naa  n«  yipM  *;^n  Dp^i  nn« 
40  ^>2  n«  san«  las'1  fa  io«si  nn  sn«  nyot?  p  anar  )y^i  :  n<n>Haa  <i>ynp  32 

no  na^»  i:o«  ^  in^cn  "ten  "oa  nnyan 


p  -:  D^DB  nans  npi  i3-i8a  (*) 


15,20—  l6,I  I  -~H3«©^    n     xifitf   mf»6^~-  43 


15,3  ^ian  :*pipa<»>  nn«  n     mi  nn«  nas  ^     on  Dy  api  aw  wn«  nn»s 
HM  apm  aw  i^n  ^K  IPM  ty  ^in  ^«i  na1?1?  way  ^y^M  DIYII  ^wa 

21  mm  sn  lain  ^an  n«  vi«  jjn  :n&Mi  ion  <*py  npy^  mmi>  -py  7ns 
v  D"r6  DM  ma^  DM  i^an  "OIK  DP  mm  IPM  Dip»a  ^a  "j^an  TTK  Tn 

22  ^m  VPSM  bi  ^nan  TIK  nari  najn  ^  ^n«  hx  nn  no«si  nnay  n%T  atr  5 


23 
24  n 

nyn  ^a  an 

i>  i^n  Dv6«n  ]n«  n« 

26  ^n  vrasn  «    IB«^  na  D«I  nnp  n«i  in« 

27  nn«  rw^-io  pan  pnu  ^«  *]ten  ifi«^  n^^a  ata 
:nan«  na^a  sity  nn^a«  )a  ]niin^i  ^a  ^fi^n«i  Ditos 

29.28  pns  at^11!  t  ^  "i^n"?  oafi^a  nan  «ia  ^v  naion  nnav.a  n»nona  ^ai«  isn 
b  nby  n^nnn  n^os  n^v  ini  :D»  -atr'.i  D"?^T  tmWin  ]n«  n«  irvaKi  15 
1^1  w«i  w«  isn  in«  ity«  DV'i  ^i  *)rp  ^in  «ini  ^isn  i^  ptm  nam 

:naai 

31  n«  w  'PSD  in  no«^  Di^a«  DV  nnt^pa  'ps 

32  nim  D\n^«^  DP  mnru^  np«  p«in  ny  «a 

33  nn  i1?  io«i|i  :w«i  ^y  ntti«i  inina  ynp  < 

34  ^i«  -pay  oi^a«t?  moNi  awn  n^n  D«I  :«PD?        n^ni  ^n«  maj; 

^  nmsrn  -pay 


36  )nnn^  pn^  ^»sn«  on^a  siP  D»y  DP  run  : 

37  Tyn  nn  np  win  wa^i  nyopn  IPN  nan  ^>a  ^«  on^a  Dnn'ppi 


.  2   «     o  _ 

tann  «a^  n»«^i  ^  n^«  ne  «a^  30 

nanoa  *]jpn  mnp^>  ]^m  D 
D"?pn^a  apr  mn 
mn 


n  "?i«p  n^a  nnspoD  «sv  P^M  DPD  mm  onma  ny  in  *]^n  «a^i        35 

6  nay  ^a  n«i  nn  n«  D^a«a  ^po^i  j^poi  M^11  «^  «ia  p  sy»P 

7  «s  Mpa  ^yoP  noM  nai  n'rMDPDi  li^^o  nnaan  ^ai  oyn  'rai  in  -j 
s  na1^  IPM  ^MP  n^a  ^T  ^>a  mm  7^  awn  :^y^an  PW  D^in  P^M 

D^T  P^M  ^a  -]nyna  mm  ma  D^paM  i^a  nai^an  HM  mm  jm 
9  siiM  HM  ntn  nan  a^an  ^p->  na^  ^an  *?M  mns  p  w^a«  ia«^  :nn«  40 
'  ^p-"  ^a  .mns  ^ia  Da^i  ^  no  -jten  noM-11!  :w«n  n«  n^DMi  Mi  mayM  ^an 
n  ^M  in  ifiM^i  tp  nnwy  yna  iBK11  ^»i  in  nM  ^p  i"?  -ia«  mn1  ^ai 


15,24 


42  -<*«•<©•§*>    3     N1fi»    $S-€>EH<~-  14,22—15,19 


vis  to  aw  ^BM  :m^a«  n«  14,22 
ntyy  ity«  •jten  "ons  7i>iya  ]n  ^n«so  sa  may  yT«  nvn 
to  an1*  "]ten  "i»«si  JD^IT  Di^aw  n«  xa^i  nnwi  1^1  aw  op^i  may  24.23 
a:n«"i  vb  "]ten  ^BI  in^a  to  m^aw  an11!  n«T«  «"?  •'isi  wa 


1 

np"?nn  n«  ^nnj;  irpsn  no^  vto  "io«^  nn^n  32 
n  to  TIK  nn^«i  wn  «a  i»*6  7  to  ^nn^  nn  asv  to 
pj;  ^  t^  osi  ^on  ^s  HKIK  nnvi  D^  si«  ny  sl?  mts  "INWB  sn«n 
n  to  «n  nifes  to  snp^i  ^  in  i^on  to  aw  wi  33 


15  :vis^  n^i  trs«  n^em  D^DDI  naano  mfes  i1?  tyy^i  p  nn«o 
an  1^  nw  *I»K  »^«n  "?a  \i^  ivtrn  "]-n  T«  ty  noyi  D^tra 

nte  ^  ne«^  vto  n^tya«  «ip^  tastyo'?  *]^on  to 
n^aita  7"ian  nsi  m^a«  vto  no«<|ii  fjiaj;  toitr'1  ^oaty  3 
1  ^yi  p«a  esty  ^o^s  ^o  mtoas  nes^  n^»n  n«a  "j^  4 
20  n11  n«  n^i  -6  ninntrn^  »^«  aipa  nsm  :vnpi^m  tas^Gi  an  1s?  n^n^  n 
tsfK  ton^s  b"?  ntn  nana  m^awi  tr^i  ^  p^i  ^  p^nm  6 

ttoit?1'  ^i«  a"?  n«  m^»a«  aa^i  I'rcn  to' 
nato  ^on  to  Di^a«  IONII  <D^>itr  <>j;an«  ^P°  <I|T1         7 
nn«a  m^a  •'natra  Tiay  mi  mi  sa  qnana  nin^  •'nmi  n^«  mi  s 
n  i1?  nc«^  :<]<nana>  nins  n«  Tinayi  D^IT  mrr  ^aty1  a^<n>  DN  9 
tonjj'1  ^aty  ba  o^iio  m^a«  n^M  :mnan  i1?^  cp^i  mtea   ^ 
n«i  :)nana  m^a«  1^ 
nan  ^a  iyns  «^i  nan1? 
inata  rt^ao  n^» 

30  :m^a«  n«  ani 

nn  IOK^I  tm^as  nn«  to^s  I^K  a'?  n^n  no«^  nn  to 
^iBD  no^s  li1?  nsnn  *6  sa  nniaii  ioip  n^n^a  in« 
^B"?  Tyn  nani  nynn  n«  li^y  mm  lii^m  ina11  ]B  ns1?1?  nno 
:7"iay  n^n  i"?on  sii«  nna^  itr«  ba  i^»n  to  "j^on  nay  no« 
35  *ioB6  n^^s  n^i  ntry  n«  i^n  aty^i  vV:-ia  in^a  ^DI  "j^on  xs^i  16 

:;van 

hy  nnay  <ayn>  ^ai  :pm»n  nsa  noyi  r^na  <vnay>  b^  ^on  «s^i        18. 
rty  «^:n  ^n«  ^i«>  "?ai  sn"?Bn  ^ai  vnan  "?DI  n^ 
«  to  ^en  IB&W  :^on  sis  ^y  onay  n:o  i^iia  19 


12  r.'n  «^»  npnp  nj?i  i^ii  ^:a  n« 
r«  ^pwi  mVii  vby  na:  "2  nVi11  "i»x  n^o^  n'D11  ypo  n\ni  i»*n  n«  in^ii  IDIIS      26 
noon  rnw  nsi  n^a  rt»ib»  DiVeoN1?  n'jn  i^cn  ]2«a  n^pty  DTKD  i»«n  ij?»      27 

:  nx-io  ns11  n»«  nn"n  K'n  ion 


45 


17,19  main  rby  ntapni  n«an  MB  by  1?^  ™  t^aro  np«n  npni  :np 
a  pjnrnK  ,TK  notn  nrvan  np«n  b«  nibpaN  nay 
:nbpiT  UPM  WSB  «bi  ippa^i  n^on  »  *  •..  nay  np^n  on1?  i»«ni 

21  nayi  i»ip  in  b«  now,  in  ib»b  n:n  iab*i  i«ano  ibyi  nnab  nn« 

22  inK  IPK  nyn  bai  in  ap'i  :bsnTiK  na^by  pys  naa  -o  n^n  n« 

yi  «^  in«  ij;  npnn  m«  ij;  pn\i  n« 
nienn  n«  t^nn^i  iray  nn^vi  «^  ^  n« 
:w«  napa  nap^  no^i  pirn  insn  ^ 
.13.24  rw  noy  ^«i»s  »s«  hy\  sin  p^n  n«  nay  D^a«i  no^no  «a 

^«»y»^n  Kin1;  ID^I  tys«  p  «tr»yi  «axn  *?y  asr  nnn  D 
26     s  D^aw  ^i^^  nsi  :a«r  D«  n^ns  nin«  »^«>-  na 


27  ww  p  n^ai  p»y  sia  nano  »m  p  sa'^i  no^ino  in 

28  i^3i  msDi  <nnaioi>  aD^»  <nbq»  i«^n>  :n^no  ny^n 

29  ipa  snisBf?!  ]«si  n«oni  pam  :<>  n^iyi  "?1S31  ^pi  n»pi  nnyt^i  n^tam  isr  15 

nanoa  xm  t\y\  agi  nyn 


ayn  n«  in  ipsw 
p  ^a«  T>a  n^t^m  a«r  isn  n^V^n  nyn  n«  in 

nyn  "?«  *jten  n»«si  ^n^n  ^^  i^a  n^trni  20 
w^«  10^  vb  oui  on  n«  o  «sn  «V  nyn 
:>w^  i^yo  n1?  n\nn  S3  aio  nnyi 
4  ^DI  nt^n  T  ^«  i^an  i»y^i  ntry« 

«i  waK  n«i  asv  n«  ^on  «si  tD^N^i  m«»^  isi"1  nyn 
by  ont^n  b  n«  "jten  n^sa  iyo»  nyn  "?DI  ni^a«b  lyib  ^  DN^  25 
7.6  is:i:n  :*  .  .  ,  »  iysa  non^on  \ini  ^is^  n«ip"?  mi?n  nyn  KS^  :mtea« 
pftx  nntry  «inn  nva  n^na  nsson  <>jMm  in  nay  MB1?  bfrnt?1  ny  at? 
s  nya  "7:3*6  iyvr  an»i  |>n8n  ^  MB  by  rwji«si  nonten  DP  Mm  :<p^«> 

:«inn  ova  annn  n^a«  np«o 

9  nnn  iisn  «asi  nsn  by  aai  mb^a«i  in  nay  Msb  mbpa«  Nip^i        3° 

p«n  i^ai  n^>t?n  \>z  <b>n^  nb«a  w«i  prm  nbn^n  nb«n 

n«  ins«"i  mn  no«^  a«rb  la^i  in«  tys«  «TI  nay  vnnn 

?  in^an  «b  ynoi  n^«i  mm  ib  TJOH  ^«b  aw  i&tn  :nb« 

12  '  |afr  iaiK  «bi  a«r  b«  ty^«n  io«^  :nn«  mini  ^nD  mpy  "jb  nnb  ^yi 

,  p  ins  -]bon  ms  witwa  ^  ^ban  ]a  b«  ns  nb&j>«  «b  *)oa  *)b«  •'Ba  by  35 

13  L<  n  "iptf  WBia  wtry  i«  jmb^asa  nyia  ^<b>  nap  i»«b  ^n«  n«i  ^^a« 

14  nb-n«  <^:«>  p  «b  aw  now  :iiiQ  ajrnn  nn«i  "]bon  ]o  ins^  «b  nai 
:nb«n  aba  M  i-rny  mbpa«  aba  nypn^i  iBDa  n^<nb>p  npbp  np^i  ^isb 

16.10  ispa  aw  ypmi  nnno^i  mbpa«  n«  12^1  aw  ^a  ^P:  nny:  mpy  iao^ 
17  mbpas  n«  inp^i  :nyn  n«  a«v  *]&n  v  bxip^  nn«  *]ii»  nyn  ap^i  40 

bsip-1  bai  iso  bn:  n^a«  b:  vby  wi  bn^n  nnsn  b«  iy^a  in« 
is  p»ya  IP«  nasa<n>  n«  vvna  ib  as^i  npb  nbpa 
nb  «-ip^i  IDP  by  nasisb  *op^i  >»p  Tarn  iiaya  p 

:nrn  nvn  iy 


44  -**3«<©$*-  n  bMbv  •*&©»«*>-  16,12—17,18 


ja  nny  -o  *JNI  ^sa  n«  tfpao  ^yoo  NJT  TON  ^aa  nan  may  ^a  ^>NI  WN  16 
^  ni,T  a^m  ^a>j>a  m,T  HKT  ^IN  tniiT  i1?  ION  -<a  ^p^i  i"?  man  sro^n  12 
inn  y^sa  *]^n  yean  -pna  waNi  nn  *j^i  tntn  DIM  vMp  nnn  naia  13 
oyn  bai  "jten  Na^i  nsya  isyi  moy^>  D^aaNa  ^i  W>p^  7"?n  inoj^  14 

:BP  psa^  D^y  <*»»»>  inN 


m  nn«    sn^nsi  DIT  i«a    vcw*  wx  <>  21  aia«i        16.10 

«  in  nyn  ^i«n  ^in 
nt  wn  "?«  oites  ie«^  18.17 


19 

no  nsy  D2?  nn    sn-'n^  ?«  Din«  io«^        21.3 


15  «:n  iin        n«n  DISK    ra^  nni<  ^^      'T  W™  T2^  n«  ntysn:  22 
ann  awn    r  itr«  Vsn^n«  myi  :^«n^  ^D  ^y1?  vn«  W^D  ^«  mtes  23 


20  Dai  in«  ••minm  an11  nsii  y?  «im  vj?  «in«i  :  nn  nn  nn«  nBTisi  2 
^«  ayn  ^D  nn^«i  mn1?  ^on  ns  ^n^ni  in«  TON  ayn  "?D  3 
iT  avn  ^  typno  nnN  <nn>«  <tys«  t^ssa  pn  n>tyN  <^N>  «n^>n 

<1>N"lp    Bl^N    nON^I    ^NTO11   sapt   ^   ^^31    B^BON    ^^3   "QTH  TO«1    "-4 

BITOSN  ^N  u^in  Nn^i  jNin  B3  ran  no  nyo^ai  sDi«n  ^in1?  aa  6 

25  nnN  )\s  DS  nm  nN  n^yan  "?Dn^nN  nm  ntn  ima  1B&6  I^N  BI^SN 
:n«tn  nysn  ^-jnTiN  fy  TON  nsyn  nnita  N^>  BI^DN  ^N  ^in  ISN^I  nan   7 
nan  t?sa  noi  non  anna  ^  vtraN  nNi  73N  nN  nyn^  nnN  ^n  IOK^I  s 
Nin  nny  nan   :ayn  nN  }^  N^I   non^c  ^N  72x1  mtra  ^12^  ana  9 
nVnna  ana  <^sai  oya  i^saa  nsm  noipon  nnNa  IN  a^nnsn  nnNa  Nana 

30  ^n  )a  Da  <ns>ni  tn^aN  nnN  TON  nya  nsao  nn^n  n»Ni  yotrn  yo^i   s 
TON  ^n  ^aai  7aN  maa  sa  ^NTO^  ^>a  y^  ^  DS^  aon  nn«n  a"?a  la*?  TON 
TON  "?ina  yat^  iNa  nj?i  po  "?NTOS  ^a  7^  ^DN:  «]B«n  visjr  ^a  nnN  u 
Nsoa  TON  noipon  »>n«a  V^N  iaNai  :<n>aipa  n^a^n  *]sasi  an1?  DM  hy  12 
TON  B^asn  ^>aai  ia  >n^a  N^  non«n  ^y  ten  ^  ntyNa  vVy  lanai  at? 

35  n^an  N^nn  Tyn  "?N  ^NTO^  ba  va^^i  «]a«;  -ry  ^N  DNI  nnN  Da  in«  13 
bi  DiTOaN  no«^  :nns  Da  B»  Nsoa  N^>  TON  ny  'rnan  ny  <n>n«  laanoi  14 
nsy  nN  "i?n^>  nut  mn^i  ^sn^nN  myo  ^aiNn  wn  nsy  naia 

:nyin  nN  DiTOaN  ^>N  mn^  N^an  "naya^>  naitsn 
nN  bsn^nN  w  n«tai  nNta  D^anan  nn^aN  hm  pns  ^N  ^n  "ION*!        w 

40  in1?  n^am  mno  mte  nnyi  paN  smys  nNtai  nNtai  ^NTO^  sapt  nNi  DTOaN  16 
^"PI  'i^^  y^  ID  mayn  "iiay  Dai  nanon  nnajn  n^^n  ]Vn  ^N  ICN^ 
on1?  m^am  nnstrn  na^m  "ral  pjn  D^oy  fyD^nNi  |nain^i  nnN  TON  oyn  17 
"iya  onN  N"PI  :n^yn  Nia^  niNin1?  i^av  N"?  ^a  nn  -]te^  n^ani  ia^  am  is 
iNa  1^1  Dnnaa  tr^N  n^a  ^N  iNa^i  mno  Dn^atr  ia^i  DTOaN1?  nan 


19,16—44  -wrts*®-^  2  bwKV  ^®*e}**-  47 

ig.i6T3ynb  T,bon  n*opb  nabb  nbibin  «3  mimi  pTmy  K^I  "[ten  aisn 
17  ny  w  nninao  IPK  si^n  p  *oa  p  "<yo^  ™^i  jpTn  n«  7^>on  n« 

1  s  biNt?  rra  nyi  «ann  <:>;»sia&  wy  ^«  *fwi  \  "in  T'on  n«ipb  mim  ^« 
19  n<>ayn  <n>3y<>>i  :T,ben  "^  nTn  in^*°  inH  ^ay  nntyyi  via  it?y  nt?oni 

cMflxry3  awn  nwybi  7>on  rva  n«  Tayb  s 

2  py  ^i«  ^  ^n11  ^K  i^on  h*  no«^  i  )nTa  naya  *] 
^K  ^on  DW^  n^n^o  l"?on  •>in«  «^^  i^«  nva 

21  mi?  «)DV  n^a  te^  )i^«n  avn  sn«a  mm  TiNtan  ->iK  ^  "jnaj;  ps  •o 

22  "a  ^cty  nov  «"?  n«r  nnnn  ie«^  mns  p  ^ 

23  w»^  nvn  ^  rnn  ^  n^ns  sia  DD^  ^  no  nn  ne«^  :  mm  m&B  ns  b^p  10 

24  na«>i<i  :^Ki^^  ^y  •te  ^K  nvn  o  <o>nyns  «i^n  ^  ^wii^a  »•>«  nov  ovn 


p 
«a  n^x  nvn  nj;  ^on  nD>  csvn  pV  023  K^  inia  n«i 

26  soj;  ro^n  »h  nob  ^on  i1?  n&*n  ^on  nxnpb  D^n^  «a  ^  M^I  15 

27  ii»nn  ^  ntj'ano  iiny  <i!?>  io«  •o  ^on  nay 

28  *]bon  siT«  b«  Tiaya  ^TI  :"]nay  nop  •o 

29  D«  S3  ^3«  ma  ^3  mn  «b  ^3  j  7^ya  awn 
npns  my  ^  t^s  n»i  mn^  ^3«a  "pay  n 

b  nn«  snno«  7131  -ny  <nain>  nob  -jten 

31  "ity«  nn«  np"1  bn  n«  Di  ^on  b«  6yo^>o  io«^  jmt^n  n« 

nma  h*  aib^a     an  sii«  «a 

32  Mii33  Qno>  n«  inbtrb  «  ^bon  n«  nay^i 

33  »s«  ^3  n^noa  in<3^;>3  *]bon  n«  ^3^3  «im  mi?  n^ot?  p 

34  in<a^  n>«  •'n^abai  sn«  nay  nn« 
n1?  -]bon  n«  nby«  ^3  «n  sity  ""o11  noa 

36  "pay  ay^  D«  yib  aw  )^a  yi«n  nvn  -oiK  nit?  D^io^  p 
nni^i    nn^    bipa    my   yot?«    c«    nntr«    n»«    n«i 

37  "l^on  n«  »  "pay  nay  tsy»3  :^on  ^N  b«  «^ob  my 

38  ^3«  lap  ny  nsya  no«i  Tiay  Mi  atr  :  n«tn  nbio^n 

:7^ya  aw  TOK  n«  ib  n^yi  T^on  ^n«  ny  n3y^  onoa  riay  n:m 

39  man  TOK  "?3i  7i<iya  awn  n«  ib  nt^y«  ^isi  onos 

<io>y  -jbom  pTn  n«  oyn  i  nay^i  :^  n»y« 


41  Ttsn  n«  <onay>  mim  ny  ?3i  wy  lay  )n»3i  nin     on  iay^        35 

42  7^»on  b«  no«^  ibon  b«  nwa  b«nty^  »^«  ^3  nim  :^«ity  ny  ^n  nil 
^i«  "?3i  )nTn  n«  in^a  n«i  ^an  n«  nay^  nmn^  ^«  ii^n«  "paii  yno 

43  n?  nobi  ^K  T^on  anp  ^  b«i^  tys«  by  nm(T  ^N  bs  )y^i  noy  in 

44  BT«  ]yi  nib  «b>i  n«toi  n«  ^on  p  libsx  bi3«n  nrn  -mn  by  ^  mn 
ynoi  "]»o  ^i«  <n>i<3>3  n:i  7^03  ^b  mm  niyy  io«^  mim  »^«  n«  b«"i{^  40 
1310  mms  jy^«  131  {yn  obo  n«  3strnb  ^   i^«i  nan  n^n  «bi 


46  -«*»«©§<.   a  ^JOBP   -xi«*ej^-  18,19—19,15 


TO  mm  IBBP  ^  7?on  n«  nnt?28i  «i  mrn8  no8  pro  p  ^VOTM        18,19 
nvm  nn«  nv2  mfeai  ntn  nvn  nn«  nit?2  t?s8  «^  28  v  i1?  io«^  n^«  a 
•)t?8  7;o"7  iin  7;  ^12^  28v  "10*01  :no  *]"?on  p  «pa  ty  13  -i^n  «"?  run  21 
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JBoofe  1. 

(i)  M  D^nip.n,  name  of  a  place  not  otherwise  known,  usually  considered  the  equi 
valent  of  nen,  noin  (7,17  &c.);  KLOSTERMANN  points  well  nviKnn-p,  gentilicium 
of  n»"i  (i  Chr.  27,27).  The  peculiar  expression  depends  upon  the  ins  (cf.  2  K. 
4,22  &c.);  this  word,  therefore,  must  be  genuine,  though  it  does  not  appear  in 
(5.  —  lit  D'BIS,  a  grammatically  impossible  addition  to  DTiOin  (cf.  DR.);  (5  Ieiqpa  = 
•'B-'X,  whence  WELLH.  has  rightly  "BIS  (cf.  9,5). —  Last  word  Jtt  WBN;  we  should 
expect  TflBNn  or  vn&N  B^K;  (5  has  correctly  Eqppai|u.  ill  wishes  to  indicate  that 
*]1X  is  a  person,  not  a  locality. 

(3)  &  [D'JinS  (pmw  -iBn]  ^»  [-"Ja  •otf],  (5  H\ei  Kai  K.T.\.  The  mention  of  Eli  is  in 
dispensable,  whence  THENIUS  and  KLOSTERM.  emend  from  (5  'lil  Wl  fy.  WE. 

*  The  text  of  the  Books  of  Samuel  belongs  to  the  class  of  the  worst  preser 
ved  in  the  OT.;  but,  on  the  other  hand,  the  Versions,  especially  (5,  afford 
far  larger  resources  for  its  restoration  than  in  the  case  of  most  of  the  other 
books.  In  addition  to  the  Versions  the  parallel  texts  in  Chron.  &  vp  18  are,  of 
course,  to  be  made  the  most  of.  It  is  the  merit  of  OTTO  THENIUS  (Die  Biicher 
Samuelis,  1842;  here  referred  to  as  TH.)  to  have  been  the  first  to  perceive  both 
facts  and  to  have  made  the  first  comprehensive  attempt  at  restoration,  although 
in  many  respects  an  inadequate  one.  FRIEDRICH  BOTTCHER  in  his  book  Neue 
Exegetisch-kritische  Ahrenlese  zum  Alien  Testament,  Part  i,  1863,  discussed  the  text  of 
the  Books  of  Sam.  through  nearly  200  pages,  contradicting  THENIUS  in  many  points, 
and  the  latter  replied  in  the  second  edition  of  his  commentary,  1864.  Both  works 
have  become  almost  completely  antiquated  through  the  brilliant  book  of  JULIUS 
WELLHAUSEN,  Der  Text  der  Biicher  Samuelis  nntersncht,  1871  (here  WE.).  With  less 
strictness  of  method,  but  with  great  boldness  and  extraordinary  acuteness,  AUGUST 
KLOSTERMANN  next  attempted  the  reconstruction  of  the  text  (Kurzgefasster  Kommen- 
tar,  &c.,  edited  by  STRACK  and  ZOCKLER,  Part  iii,  1887;  here  KL.).  S.  R.  DRIVER 
(Notes  on  the  Hebrew  Text  of  the  Books  of  Samuel,  1890;  here  DR.),  on  the  contrary, 
proceeds  with  the  greatest  philological  caution  and  employs  the  text  of  these  books 
as  an  introduction  to  textual  criticism  of  the  Old  Testament  in  general,  without 
attempting  an  exhaustive  treatment  of  the  problem.  R.  KITTEL,  according  to  the 
preface  in  collaboration  with  the  editor  (Die  Heilige  Schrift  des  AT.  herausgegeben  von 
E.  KAUTZSCH,  fasc.  4  and  5,  1891;  here  Ki.),  emends  with  sound  judgment  to  such 
a  degree  as  seems  indispensable  to  the  understanding  of  the  text.  Finally  E.  NESTLE 
(MargmaUen  und  Materialien,  1893,  pp.  13-23)  offers  a  number  of  notes  on  the 
text  of  Samuel,  of  which,  however,  but  few  can  be  made  of  direct  service  for 
the  original  text. 
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jaerd  roO  dvbpoc;  a\)-rr\c,  Kai  £itiev,  which  is  beyond  question  the  trans 
lation  of  genuine  words.  Probably  they  were  omitted  from  Jtt  in  order  to  remove 
the  contradiction  with  v.  8  as  corrupted;  WE.  for  the  same  reason  mistakenly 
eliminates  here  the  hstiFfi  of  JH  also.  —  nbsBn  «*?  with  KL.  from  05  ou  auWtreaev 
£TI  (ff.  JKR.  3,12;  Gen.  4,5f.);  &  rb-**Fr»h.  5 

(20)  A\  nan  "inni,  after  D'ejn,  (0  correctly  xai  Kax^Xapev  Kai  d^vero,  only  that  nin 
should  be  retained.  —  niBpn^,  better  perhaps,  in  accord  with  all  other  places, 
nsipn^  (KL.). 

(22)  n«-]i],  for  nyiJl  of  M,   with  KL.  following  GEIGER  (Urschrift,   p.  337  ff.).     One 
might  be  tempted  to  read  n«"jl,  in  order  to  obtain  here  also  the  perf.  cons.;  but  10 
since  everywhere  else  (Ex.  23,15;  34,20.23;  Deut.  16,16;  31,11;    Is.  1,12;  1^42, 

3)  the  alteration  undertaken  from  a  sense  of  reverence  extends  only  to  the  vowels, 
it  is  better  here  to  restrict  ourselves  to  these  and  to  explain  the  form  as  an  impf. 

(23)  &  n:n,  05  and  5  have  the  second  person  in  agreement  with  the  context. 

(24.25)  Jtt  ntfbtf  DnM,  05  ev  uoaxuj  Tpl€T(Zovn=ttf^  1S2.     In  the  first  place  the  0  was  15 
attached  wrongly  to  the   preceding  word,    then   the  vowel-letter    supplied  and 
the  gender  made  to  correspond.  —  At  the  end  JH  has  +  n»J  l?3ni,  which  is  meaning 
less;  05  in  place  of  this  Kai  TO  iraibdpiov  |U6T5  auruiv,  which  is  superfluous.    If, 
however,  (5  is  right  in  v.  25  with  f)  |ar|Tnp  roO  iraibapiou=1»3n  DX,  for  iwrrnK  of 
M,  then  we  may  doubtless  with  WE.  DR.  Ki.  remove  these  words  to  the  end  of  20 
v.  25,  without  needing  to  follow  their  example  in  introducing  Kiarn  instead  of 
1N3M  in  accordance  with  the  Trpo0r)forfev  of  05  (irpoaf|X0ev  05  L). 

(28)  At  the  end  of  the  verse  <tt  has  nin^  Dtf  inri^l,  wanting  in  05.  Instead  of  this 
03  has  at  the  beginning  of  2  ,  1  1  the  exactly  corresponding  addition  mi  KareXmev 
OUTOV  ^Kei  evdjuiov  Kupiou  =  mns.  ''isb  DE#  inn^ril,  which  agrees  far  better  with  25 
the  context.  It  is  manifest  that  Hannah's  psalm  (2,1-10)  has  been  inserted  in  <H 
at  a  point  three  words  further  on  than  in  05,  and  the  last  words  before  it  —  and 
likewise  after  it  —  in  <ft  have  suffered  a  corresponding  alteration. 

(2)  Jit  inba  ]'N~<3.    The  member  is  too  short;  the  restoration  of  b»  after  yN  is  suggest-  30 
ed  by  3,22,32.      The  omission  of  the  word  is  easily  accounted  for.      05  cannot 
be  used  for  an  emendation.     KL.  eliminates  the  member  as  a  gloss,  which  may 
be  allowed  as  a  possible  alternative. 

(3)  Kethib  «^i.    05  KCU  9e6<;  ^TOiiudZujv  might  afford  ^n  h&]  but  is  probably  a  mere 
facilitation  of  the  translation.    A  better  reading  would  be  ph  lyn^HI,  since  the  3  35 
would  thus  be  retained.     If  ^>X  is  original  we  ought  to  read  irMj?,  and  in  any 
case  it  is  simplest  to  construe  the  passage  with  Nifal  according  to  Ez.  18,25^; 
33,17.20. 

(5)  ifl  'pj>  1?  ^nn.    REIFMANN  (cited  by  UR.)  and  KL.   emend  ibJ?  instead  of  the 

troublesome  n»;  but  KL.'S  attempt  to  obtain  this  reading  from  <5  is  unsuccessful.  40 
(9)  VTDn  Qere;  Kethib  1TDn. 

(10)  wn'.  of  JU  is  fully  as  good  as  nrr  of  05.  On  the  other  hand,  "by  of  A\  is  hard  and 
inept;  we  should  read  ]Vhy,  and  instead  of  n»V  prefer  the  pointing  CSV  (cf. 
y  2,9).  —  VS'-lO  Qere;  Kethib  n'lO. 

(n)  See  above  on  1,28.    The  last  four  words  of  the  text  as  there  restored  (8  has  here  45 
at  the  beginning,  and  proceeds  thereafter  Kai  aTTf|\0ev  ei<;  Apua6ai|ii  =  nnoiTn  ^ftt 
which  should  be  inserted  in  place  of  ill's  ins2-^»  'in  nap^N  ^3. 

(12.13)  V.  I3a  as  far  as  oyn  is  by  3  properly  connected  with  v.  12  :  they  cared  neither  for 
Jiint  nor  for  the  duty,  &c.;  otherwise  we  should  expect  '»  nil  instead  of  '01;  more 
over  DB»D,  meaning  at  the  least  prescriptive  usage,  would  scarcely  be  the  right  50 
word  for  the  abuse.     Further  Jtt  DynTK;  read,  after  05  Ttapd  TOU  XaoO  and  58T, 
n«o. 

(14)  M  13  )n3n  is  meaningless,  05  has  4auTii)  =  lb.  —  Jil  omits  niiT.V  nat^,  n»  and 
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I  al.  conjecture,  on  the  other  hand,  that  in  the  source  from  which  these  chapters 
are  derived  Eli  had  been  previously  mentioned.  Much  more  probably  ]HD  ^y 
alone  (cf.  v.  9;  2,n  ]H3n  ^y)  was  the  original  reading;  instead  of  Eli  his  sons 
have  been  inserted  from  2,i2ff.  by  some  one  to  whom  the  main  consideration 
was  the  punishment  inflicted  on  them;  05  afterwards  supplied  Eli.  5 

(5)  .  «  .  .,  Jtt  D'lBX.  Good,  as  far  as  the  sense  goes,  would  be  the  translations  of  3 
tristis,  that  of  &  TH3  a  choice  portion,  and  that  of  many  moderns  a  portion  as 
great  as  two,  but  all  lack  support  in  usage.  The  last  sense  KL.  tries  to  obtain 
by  means  of  conjecture:  D^tf  'B3  (Dent.  21,17;  2  K.  2,9),  abbreviated  '3  "B3, 
whence  by  corruption  D"BN.  From  the  irXrjv  of  05  (expanded  by  KL.  for  his  text  10 
to  bnr\f|v)  REINKK  (in  DRIVER)  WE.  DR.  KITTEL  emend  to  DBX;  this,  however, 
gives  no  satisfactory  sense.  05  also  was  doubtless  only  guessing.  As  Elkanah's 
disposition  must  have  been  apparent  in  his  features  in  order  to  affect  Hannah, 
D^BN  is  probably  correct;  the  deficiency  before  the  word  would  be  best  supplied 
by  10,  cf.  PB3  "Its  v.  10.  15 

(6.7)  V.  6  is  a  marginal  gloss  drawn  from  daily  life,  intended  to  heighten  Hannah's 
woes  and  to  make  her  conduct  in  v.  7bff.  more  readily  explicable.  The  repetition 
6b=5bf*  is  bad,  but  easily  intelligible  as  a  re-insertion  of  the  old  reading  after 
the  interpolation;  there  is  no  allusion  on  Elkanah's  part  to  these  vexations, 
and  ntojr  pi  at  the  beginning  of  v.  7  demands  uninterrupted  connection  with  20 
v.  5 ;  we  have  no  right  to  smooth  over  by  reading  nfcr  (TH.  WE.),  or  nbttfi  (S3 
sicque  fadebat  ....  et  sic  provocabat};  on  the  contrary,  we  are  constrained  to 
point  nh^>J?  instead  of  nrfty  (cf.  v.  3).  Furthermore  naDjnn  ]3  is  also  a  marginal 
gloss,  quite  without  syntactic  connection.  —  Within  the  limits  of  the  first  gloss 
the  word  noynn  is  doubtful;  the  usual  rendering  to  provoke  her  to  wrath  is  25 
superfluous  and  questionable.  KL.  emends  norn,  which  agrees  well  enough  with 
the  gloss. 

(8)  nb  10K»!  ^"IN  'OJn  ib  "lONfol,  according  to  05  KOI  eurev  CXUTUJ  ibou  <?YUI,  Kupie'  K«I 
ehrev  ourf).    The  clause  is  wanting  in  Jtt,  but  according  to  3,4.8. 16  is  character 
istic  of  this  narrative  and  accordingly  to  be  regarded  as  original,  in  distinction  30 
from  numerous  expansions  of  05.     The   omission  is  easily  accounted  for  (WE. 
notwithstanding)  by  the  eye's  glancing  over  from  "6  lONm  to  r6  "ID&T1,  proceed 
ing  thus  simply  with  Elkanah's  words. 

(9)  Jtt  nrit*  nnso  rfWa  n$O«  nn«  fn  'ni.    Of  this  nn»  nriNI  is  a  trivial  addition  which 

05  does  not  reproduce;  on  the  other  hand,  05  presents  at  this  point  the  indispens-  35 
able  KUI  KCtT^cmi  ^viimiov  Kupiou  =  nirr  *)$b  25rnni.    The  rest  is  in  contradiction 
to  v.  7f.,  and  moreover  n^ttfa  is  intolerable.     Hence  many  adopt  the  reading  of 
05  £a6ieiv  auTOu?  =  nb3N;  WE.  moreover  points  very  acutely  n^?to  (cf.  Num.  6,19 
and  below  c.  2,15).    However,  this  also  is  impossible,  since  Hannah  in  v.  18  finds 
her  friends  still  at  the  repast.      All  requirements  are  met  by  the  emendation  of  40 
KL.  adopted  in  the  text,  inasmuch  as  it  does  no  great  violence  to  the  text  and 
has  strong  support  in  r63K.     As  to  n3B^  cf.  c.  9,22,  and  v.  18  of  our  chapter  in 
the  text  restored  from  05. 

(12)  vvi,  &  nvn.  To  appeal  to  05  KOI  £fevr)6r|  in  behalf  of  this  change  is  not  allow 
able.  However,  the  use  of  the  perfect  with  simple  1  cop.  is  surely  nowhere  less  45 
permissible  than  in  this  formula,  which  in  the  form  vn  for  the  past,  rrm  mostly  for 
the  future,  is  introduced  for  the  very  purpose  of  removing  every  possible  doubt  as  to 
the  time.  The  same  thing  is  observable  in  10,9;  17,48;  25,20.  Here  the  loss  of 
the  "*  is  readily  to  be  accounted  for  since  it  was  preceded  by  a  1;  the  mutilated 
word  was  then  incorrectly  completed.  5° 

(15)  M  nn"n?>j3,  according  to  Ez.  3,7  obstinate;  05  has  n.  axXripoi  f||a^pa  =  DV  n^J?  as  in 
Job  30,25. 

(18)  M  ,T3B1  "??Nhi  n:m^  '«n  fni,  05  has  for  ^3«ni  KCU  daf|\6ev  ei<;  r6 
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t      (32)  ......  ,  &  yiptt  IS,  for  which  a  suitable  emendation  is  still  wanting.    Cf.  the 

similar  passage  v.  29.     Without  the  IS  the  reading  ]$tt  mentioned  there  would 
be  acceptable  here.    For  IS  one  might  conjecture  "19,  as  a  grudging  witness. 
(33)  VT?  and  1tfB3,  following  05;  M  spy?  and  Tjtfsa. 

yifc}^};  orthography  requires  2HKn^;  perhaps  Tijnn^  should  be  read.  5 

D^3N  rnna,  following  03  dv  pouqmia  dvbpuiv,  itt  A  3"irQ;  KL.'S  D^JN  nna  fails 
to  remove  the  harshness  and  does  not  mean  as  the  youngest  among  men. 

\        (i)  M  p,B3.     Instead  of  this  solitary  Nifal  read  according  to  the  general  usage  of 

the  language  the  Qal  yife.    The  3  is  dittography  from  pin  (WE.).  10 

(3)  ITjn  Qere;  Kethib  13'JN. 

(4)  Double  ^Nltttf,  following  6;  in  M  the  only  remnant  of  the  first  is  hx.    The  repeti 
tion  of  the  name  in  address  is  characteristic,  cf.  v.  10. 

(6)  Between  the  two  bMfctf  iH  has  DJ3J1,  not  rendered  by  05.    The  word  in  A\  has  been 
supplied  after  v.  8,  but  in  the  wrong  place.  15 

(7)  VT.,  according  to  rule  (cf.  GES.-K.25  107,  i,  rem.  i),  and  n^O",  likewise  in  v.  3,  in 
place  of  J>T  of  M. 

(10)  bwtttf  bMtitf  should  be  retained  notwithstanding  05  and  KL. 

(13)  fnarn.    So  KL.  in  accordance  with  v.  15;  jfl  and  05  warn. 

Before  "IB>N  Jtt  reads  ]"i»3,  superfluous  and  grammatically  bad;  05  has  £v  dbudan;  20 
uiiDv  auToO,  that  is  V33  "pJD,  which  the  context  proves  incorrect  even  if  with  05  we 
leave  out  JJT  ntPN.   Accordingly  "pJD  is  a  superfluous  explanatory  gloss.    So  WE. 
nrf/K,  following  (5  6eov;  JH  has  through  loss  of  «  the  meaningless  Dr6. 

(15)  1j5i?  DIB'!!,  from  KUI  ujp6piaev  TO  irpuui  of  6;  AJil  by  oversight  after  IpDH. 

(18)  v^ya  Qere;  correct  interpretation  of  the  Kethib  13^3.  25 

(20.21)  V.  20  is  wanting  in  6,  likewise  the  last  three  words  of  Jtt  in  v.  21  rnrr  1512  l"?B>3. 
In  the  place  of  the  latter  6  gives  a  sentence  completely  corresponding  to  v.  20, 
which  is  doubtless  nothing  but  a  free  translation  of  v.  20.  This  verse  accordingly 
is  transposed  here,  because  the  connection  seems  better  thus,  and  the  three 
words  are  stricken  out.  30 

At  the  end  of  c.  3  ©  has  the  additional  sentence  KOI  HXei  irpeapuTriq  aqpobpa, 
xai  oi  uioi  aurou  iropeuouevoi  diropeuovro,  KCU  irovr|pd  f)  6bo<;  auTtliv  £vii)Tnov 
Kupiou,  derived  unquestionably  from  the  Hebrew  and  probably  genuine,  which 
is  therefore  incorporated  after  v.  20  in  literal  retranslation. 

Ingenious,   but  quite  too  bold,  is  KL.'S  emendation  of  v.  21  obtained  by  trans-  35 
positions  and  the  addition  of  the  bracketed  words:  r]D41  rnrp.  []n«]  n^J3  ^  ['rn] 
^«1DB^«  njni  "inna  rbtfz  ri1«nn^  ni.T.,  then  4,ia  and  the  addition  from  6  '131  ^»1, 
the  latter  as  the  initial  clause  of  c.  4.     To  this  text  he  links  c.  7,2. 


(0  V.   ia  reads  in  Jtt  blOte>-W  t?X!iOB'-n5n  \n;i.     The  clause  would  be    tolerable    at  40 
the  close  of  c.  3  in  the  sense  that  Samuel's  oracles  spread  everywhere,  but   it 
would  be  superfluous,  and  ill-constructed  in  place  of  'tf  T3  rn;r  13'n  or  the  like. 
Since  its  place  is  occupied  in  05  by  an  entirely  different  sentence,  the  clause  in  jft 
may  well  be   regarded   as   written  to  fill  its  present  position,  in  the  sense  that 
Samuel  summoned  all  Israel  to  the  war.    It  should,  therefore,  be  stricken  out.  45 
The  restored  beginning  from  TP1  to  nenbfcb  is  a  literal  retranslation   of  the  be 
ginning  in  05,  which  is  certainly  genuine:  KCU  ^Yevrjeri  <!v  TCU<;  fiu^pm^  ^xeivan; 
xai  auva0poi£ovTai  (xXXocpuXoi  diri  lapar]\  eic;  -rroXeuov.   Itt. 

DJntOj^,  so  05  eiq  diravrrioiv  auroi^;  ill  D^B'bs  rK"ij5b,  a  necessity  after  the  dis 
appearance  of  the  initial  clause.  50 

*ttJ>n  ]3K  is  better,  and  supported  by  5,1;  7,12  against  p«n  of  Jfl. 

(2)  torn,  from  £xAivev  of  05;  A\  VftoFi},  instead  of  which,   however,   we  should  expect 


54  —«3«a^-  I  f&amucf  *S«>»SH^-  2,15—29 

side  by  side  are  tautological,  the  a  bad.  05  correctly  TO!<;  dpxou^voic;  Guaai  Kupiuj  e*v 
ZriXuuj-i,  only  that  the  DIP  should  be  retained,  and  r6tso  connected  directly  with 
mrf1?,  a  point  which  05  misunderstood.  So  KL. 

(15)  ill  points  "ittX'l,  but  05  is  more  correct,  xctl  IXeyev  (not  Kai  elirev).  The  change  to 
nONl  is  not  required,  a  different  pointing  is  sufficient.  5 

Kethib  "6  1BKT;  the  Qere  »h  is  beyond  question  correct. 

(i?)  05  omits  ff'tWNi'T,  presumably  solely  for  the  reason  that  it  so  remarkably  duplicates 
the  D'Hyin  beside  it.  However,  d^J>3  designates  the  two  as  sons  of  Eli,  while 
D'WK  describes  their  age  without  reference  to  any  one  else.  KL.'S  attempt  goes 
too  far.  10 

(20)  D:?B^,  following  05  diroTiaou;  Mu\8\ 

nbNtfH;   M   b»&,   05    [dv-ri    TOU    XP^ou?  ou]  i\pr}0ac,   [Kupiiu]  for  the  loan  which 
thou  hast  lent  to  JHVH,   accordingly =r6Ntfn,   since  only  the  Hifil   has   this 
sense   (Ex.    12,36,   and   above    1,28),    whereas  "?NW  means   borrovu    (Ex.   3,22; 
ll,2;    12,35).     In   the   same  way  S3.    This  sense  according  to  1,28  is  here  the  15 
only   admissible   one,   only  it   requires   the   3.   f.    sing.     The   emendation    nbstf 
(TH.    DR.)  accordingly    is    incorrect;    so   far    as   the    sense    is    concerned,    the 
pointing  btktf  that  which   is  borrowed  by  JHVH  (WE.    Ki.)  would  do;    KL.'S 
mrP  h»&  is  better:  that  which  JHVH   hath  borrowed.      But  the   form  must  be 
adapted  to  the  speech  of  the  woman  in  1,28.    The  double  r6lttt7J,  one  beside  the  20 
other,  was  not  understood  and  gave  occasion  to  alterations.    Still  simpler  would 
be  mrr"?  n"?X»n  IBM  nnn.     The  n'jKtt'n  incorrectly  read  as  a  noun  had  then  to 
come  before  ")B>X,  and  a  substitute  was  carelessly  inserted  in  the  right  place, 
•sj^n],  following  (5  Kai  dmf|\eev;  the  6  avGpumoc;  following  is  an  explanatory  ad 
dition.    i\\  ttbrn.  25 

(21)  "ifcB'l,  following  (6  xai  £n:eaKev|mTO ;  M  "IJ5B"1?. 

After  run  Jil  -f  inni,  to  be  eliminated  with  (5;  Tiy  is  omitted  by  4tt,  (5  correctly  en. 

(22)  The  concluding  sentence  of  A\  relegated  to  the  foot  of  the  page  is  still  wanting 
in  (8V  (05A  and  (B^  have  already  supplied  it);  it  is  an  exaggerative  gloss  after  a 
well  known  taste,  sufficiently  recognizable  from  the  1V1D  ^nK.  30 

(23)  After  J?0&>  JH  +  D^jn  Dp'Hjrrn!*,  at  the  close  nV«,  both  additions  wanting  in  ®;  the 
first  at  any  rate  is  a  consequence  of  the  gloss  in  v.  22.  —  Instead  of  DJ>n  6  has 
nirp'DP,  which  may  be  adopted  with  WE.  and  Ki. 

(25)  I^B*  with  WE.,  JH  I^Bl.    The  ace.  is  scarcely  admissible;  for  the  plur.  and  the 
use  of  DTl^N  cf.  the  striking  explanation  Ex.  22,6-8.    The  ^BJV  of  ill  which  follows  35 
may  be  retained,  if  the  assumption  be  made  that  the  Hithp.  means  conduct  one 
self  as  ^BO;  otherwise  bhb]  would  have  to  be  substituted. 

(27)  D'"DJ>,  following  (5  bouXuuv;  AJtt.  The  omission  was  due  to  oversight  after  nnsoa. 

(28)  MARTI  (in  A.  KAYSER'S  Theolo&ie  des  Alien  Testaments,  2  ed.,  1894),  cancels  '3B^> 
with  05  as  well  as  "O  in  22, 18,  and  understands  by  11BN  not  the  garment  of  2, 18,  40 
but  the  image  of  14,3. 

n^DN^  at  the  close,  following  05  d<;  Ppuxnv;  Aitt.  Its  genuineness  is  established 
by  the  ]1^3«'1  in  the  fundamental  passage  Deut.  18,1. 

(29)  7Xb\,  with  KL.  following  (5  xcxi  i'va  ri,  a  necessity  if  the  interrogative  particle  be 
retained  in  v.  27;  M  omits  the  V  45 
,  ,  .  .    No  satisfactory  restoration  has  yet  been  found  for  the  pj?fi  of  A\.     The 

most  worthy  of  mention  would  be  KL.'S  ^Vtt B^an  why  lookest  thou  covetously? 

following  the  Qere  \$  18,9.    The  reading  of  Jit  agrees  with  the  1  of  the  Kcthib 
there  (]#).    Cf.  v.  32. 

•O11^,  following  05  eiairpoae^v  uou;  itt  wb.    HITZ.  WE.  KL.  DR.  Ki.  reproduce  50 
from  (8  *Mfo  -,  but  'VS^  is  easier  compared  with  Jit  and,  at  the  same  time,  so  satis 
factory  that  it  deserves  the  preference,  although  elsewhere  it  is  rendered  other 
wise  by  05. 
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(6)  D^B»3;  Qere  here  and  throughout  (vv.  9.12;  6,4.5;  Dcut-  28,27)  D^hB,  undoubt 
edly  a  euphemism. 

(7)  V11DN1,  should  be  n&m. 

(9)  «"iJiT  T  seems  to  be  a  gloss  from  v.  6,  the  immediate  subject  of  "pi  is  pn«n.    So  KL. 

5 

(i)  nna3»  nyiN  p"itffr],  following  6  Kai  dS&eaev  rj  yfj  auruiv  uua?.  For  the  justification 
of  the  assumption  see  on  v.  4f. 

(3)  DFI«,  following  (5  ei  ^HairoffT^XXeTe  0|ael<;,  a  necessity;  AJlt. 

(4)  D3^>,  JH  DjO^,  certainly  incorrect.    ©  uuiv  K.  T.  a.  u.  Kai  TIU  XauJ.    D3j>3^  is  also 
possible.    KL.  oyrr^.  10 
In  v.  4  after  ant  in  +  ant  naa?  ntfani,  in  v.  5  after  nn'ffjn  JH  +  D3^&y  ^¥,  both 
A(<5.     The  additions  are  made  with  the  object  of  connecting  the  various  golden 
images  with  the  same  plague,   that  of  the  tumors,  but  have  the  additional  effect 

of  making  v.  5  as  far  as  p«n  entirely  superfluous,  so  that  with  WE.  (BLEEK  4,  p.  209) 
it  would  have  to  be  stricken  out.    But  pv«rrnK  nrvntfisn  in  v.  5a  is  protected  by  15 
DSJnN'tyoi  at  the  end  of  the  verse.    Now,  your  mice  that  lay  waste  the  land  can 
not  be  simply  field-mice,  but  must  indicate  some  damage  done  to  the  fields  at 
that  time.    On  the  other  hand,  if  the  representation  of  the  tumors  by  mice  (Hrrz. 
WELLHAUSEN)    had    been   as  natural    and    generally   understood   as  the   case 
would  here    require,   the    instances    would   have    to    be    more  numerous    and  20 
in  part  clearer  than  those  presented  by  HITZ.  (Gesch.  hr.  pp.  125.  222;  Philister, 
p.  201).    Thus  even  in  Jfl  the  plague  of  actual  mice  upon  the  fields  retains  its 
place,  and  consequently  their  introduction  in  accordance  with  (5  in  v.  i  (see  above) 
is  justified.    On  the  other  hand,  in  5,6  as  elsewhere  in  (5,  new  additions  seem  to 
have  crept  in.     The  assumption  of  a  lacuna  between  5,12  and  6,1  (KL.)  is  not  25 
indispensable,  but  commends  itself. 

(n)  V.  iib  is  put  beneath  the  text  as  a  gloss  imperfectly  attached  (so  KL.);  nor  can  nto 
tmxn  be  permitted  (with  WE.)  to  remain;  in  ©v  the  last  three  words  are  wanting. 
Instead  of  the  elimination  the  text  of  (BL  is  possible:  tr]N3  into  '13  "*  JlNl  'tn  'J>  n«1 
ttS»  (cf.  v.  8).  3° 

(13)  ms^,  03  ek  dTTcivrncnv  auTf|<;;  JH  niJOb. 

(i4f.)  nisj?  DB>  iBtojl,  A\  only  Dtsh,  (5V  Kai  £afn.crav  ^KCI  trap'  auTfj,  unquestionably  original. 
The  omission  in  A\,  if  not  accidental,  is  a  consequence  of  the  gloss  v.  15.  Since 
WE.  this  needs  not  further  to  be  proved  such;  only  the  whole  verse  should  be 
stricken  out,  not  merely  a  part  as  far  as  nity,  as  is  manifest  from  Sinn  DV3  itself.  35 
These  effects  appear  more  feebly  even  in  <8L  with  its  Kai  £<JTr|  EKCI  irapd  \i6ov 
utYav/  which  can  have  been  derived  from  no  other  source  than  the  text  of  ©v. 
Further  n^ni  pK  can  be  nothing  but  an  ancient  euphemism  for  n2SO,  as  also 
in  i8b,  where  the  palliation  was  perhaps  carried  further.  This,  however,  is  ex 
ceeding  our  task  of  restoring  the  text.  40 

(i7.i8a)  A  palpable  statistical  gloss  (WE.),  yet  on  account  of  i8a  older  than  the 
removal  of  the  plague  of  mice  in  jH  (6,i.4f.).  The  fact  that  the  number 
of  golden  mice  in  6,5  seemed  to  be  left  indeterminate  —  in  fact  determined 
together  with  the  number  of  tumors  in  v.  4  —  is  here  taken  advantage  of  for  ex 
aggeration.  45 

(i8u)  'in  p!*  tin,  JU  b3K  1»1,  05  xai  e'uuq  \i6ou,  so  also  «?,  whence  WE.  draws  the  correct 
inference  (cf.  Gen.  31,52;  Jos.  24,27;  Is.  30,8  and  sec  below  on  7,12).  WE. 
]3Nn  W,  DR.  ]3Nn  ,T]Sn,  while  slightly  preferable  from  a  grammatical  point  of 
view,  occasion  increased  difficulty  when  compared  with  JH. 

(19)  in^Sl  \)3  nn  tib],  following  (6  Kai  OUK  f]<j|u£viaav  oi  uioi  kxoviou,  of  which  JH  has  50 
only  preserved  the  fragment  ^M.   nn  is  a  happy  suggestion  of  KL.'S  for  uauevilew 
rejoice,  which  in  05  only  occurs  here  (cf.  Ex.  18,9). 
nna,  following  05  ev  auTOic;,  JH  DP3. 

Sam.  8 
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^K  is  better,  following  (6  dvrip  lapan\;  itt  omits  B^N. 
*3»l  as  simpler  should  receive  preference  over  13»l  of  the  Versions.     The  change 
of  subject  offers  no  difficulty  (against  KL.  Kl.). 

(3)  WC^N  |11K,  following  05  KifiujTov  TOU  6eoO  nuuiv;  Jtt  •>"•>  rna  'K,  the  Deuteronomic 
formula  inserted  here  by  a  later  hand  instead  of  ark  of  our  God  so  appropriate     5 
in  the  direct  discourse.     Similarly  ma  is  inserted  twice  in  v.  4  and  once  in  v.  5 
where  it  is  wanting  in  6,  whereas  from  v.  6  on  A\  agrees  with  (5  in  the  use  of 
the  ancient  shorter  expression. 

K3T1,  itt  Kin.    <5V  £He\6eTUJ  dx  udaou  r]uu)v  which  WE.  rightly  rejected,  but  <5L 
(05A  also)  has  dv  (u^cfqj,  by  which  Km  is  corroborated.  10 

$\  after  PlW  +  niKM,  against  05.     Further  both  texts  have  D"an3n  3tf',  here  rele 
gated  to  the  foot  of  the  page  as  a  gloss  (cf.  KUEN.,  Ond.2  i,  p.  391  and  WE.  on 

3,6,2). 

'its'!,  following  05  KOI  ducporepoi;  ill  hJB^  Dtsh,  which  gives  a  quite  different  and 
intrinsically  unsatisfactory  sense,  employed  by  KUENEN  in  attacking  the  unity  15 
of  cc.  4-6  and  1-3  (cf.  BUDDE,  Richt.  u.  Sam.  p.  194  f.). 

(7)  Between  VlttN  and  h»  Jtt  has  only  DVi^K  K3,  an  expression  acknowledging  that  JHVH 
is  God  alone,  and  accordingly  impossible  in  the  mouth  of  the  Philistines.    Now  05 
presents   in   the   first  place  after  D'Ti^K,  trpoc;  ai>Tou<;=Dn!?N,  then  correctly   the 
plur.  fiKaaiv=lK3  (cf.  v.  8);  further,  <8L  presents  instead  of  oi  0eoi  of  <BV  correct-  20 
ly  [6  Oeoq]  auTU)v=2;rr6x;  finally  both  forms  of  the  text  have  OUTOI  (OUTO?)  oi 
0eo  i  (6  6eo<;);  which  cannot  by  any  means  be  passed  over  with  WE.    The  text 
obtained   thence   is   T\~h»   Dr^N   1K2   Dnsn^K   n^K    these  are   their  gods,   they  are 
come  unto  them  into  the  camp,  whence  JH  is  readily  explicable.    On  the  other 
hand,  13^  ''IK  IICKM  of  Jll  seems  better  than  ^Ee\oO  r]uci<;  Kupie  arjuepov  (in  case  25 
ouai  ri|aTv  is  with  WE.   to   be  stricken  out).     KL.'S  alteration   based  essentially 
upon  it  is  impossible,  since  here  after  v.  6  an  utterance  of  the  Philistines,  not  of 
the  Israelites,  is  to  be  expected. 

(8)  lara,  following  WE.  DR.  Ki.;  ill  nans?,  (5  adds  KCU. 

(12)  ^p;33,  following  (15  Me]ueivaTo<;,  WE.  KL.;  &  V1?^3-  3° 

(!3)  111!!'™1!?,  with  WE.  Ki.  (only  T^>)  in  exact  agreement  with  (35  -rrapd  Tr)v  Tru\nv  axo- 
TTeuuuv  Tr)v  6bov  (cf.  2,18,4;  Nah.  2,2);  M  nssip  y~n  (QT.)  "J";  DR.  compromises 
between  the  t\vo  '5»D  '»n  '1  T^,  which  is  also  possible  (cf.  3,15,2).  For  T3  in 
stead  of  Y^  see  on  v.  18. 

(15)  After  v.  15  of  A\,  0  repeats  v.  14,  whence  WE.  has  rightly  inferred  that  v.  15  was  35 
not  inserted  in  ©  until  later.  In  WE.'S  opinion  this  was  due  to  accident,  in 
asmuch  as  the  verse  is  important.  This  is  not  possible,  since  the  clause  adopted 
above  (at  the  end  of  c.  3)  from  (5,  'Ul  IKtt  ]pt  "tyl,  which  is  wanting  in  A\  (cf. 
also  3,2b  and  4,i8a),  appears  in  its  stead.  V.  15  is,  therefore,  relegated  to  the 
foot  of  the  page  as  a  gloss;  an  alternative  would  be  to  ascribe  it  to  the  redaction.  40 

(18)  112  with  WE.  Kl.  in  spite  of  DR.'S  doubts  is  probably  correct  in  accordance  with 
(5  ^x^M^vo?  =  "'*?•    Usually,  it  is  true,  we  have  T^,  but  cf.  Zech.  4,12.    In  view  of 
this  we  should  doubtless  emend  in  v.  13  T3.    ill  T  l»a,  whence  KL.  irtfn  n;  1P3. 

(19)  no;i,  Jit  npl,  scarcely  admissible. 

(22)  A  gloss  to  preclude  the  idea  that  the  death  of  both  his  sons  could  be  as  grievous    45 
as  the  loss  of  the  ark.    So  THEN. 
1KV1  ]i;n  rP3  1K"3)1,  following  <5;AJ»  (cf.  WE.). 

(3)  VJS  hv,  here  and  in  v.  4  following  (5;  iH  na^>  (cf.  WTE.). 

'»n  ''S  vn,  following  (35;  Jtt  a  bare  10"3Bn  as  in  v.  3.  50 

(4)  113,  LAG.  (Proph.  Chald.  p.  li)  following  05  r)  pcixK  Acrfwv  and  £  ,TB1i;  out  of  this  A\ 
made  the  absurd  JUT    A   possible   alternative    would  be   ]f:n  13;   WE.'S  13T  goes 
too  far. 
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Q'Nlj?n  DJJ    ^>3fc6  Tjb  lltotf,  a  purely  conjectural  reconstruction  ; 
A\  "nKiR    nyn  Itasb  ^  l?etf,  which  is  quite  impossible,  only  llfitf  or  itotf  might 
be  retained.     I  have  endeavored  to  secure  the  closest  possible  approximation  to 
the  Hebrew  letters. 

(25)  :33Bh  Jin  by  bwtib  navi,  following  (5  mi  bidorpujaav  TLU  ZaouX  erri  TUJ  bouari 
Kai  <?KOiur]en;  &  to3#!l  JJjn  ^5?  !«Ntf  DJ>  laTI,  a  manifest  corruption. 

(26)  niin  Qerc,  easier  than  the  Kethib  iin  which  may  be  due  to  influence  from  v.  25. 
^SH&Bh  Kin,  gloss  (WE.);  in  (5  DrTOtP  is  wanting. 

(27)  Jtl   after   1V3BI?  +  13JW,   stricken   out  in    accordance   with    (S;   it  is  certainly  in 
correct. 


IO  (i)  The  long  insertion  after  &bn  from  ^n^tt  to  fi1Nn  verbally  following  (5;  omitted  in 
JU  from  the  fact  that  the  eye  glanced  over  from  the  first  "jm9D  to  the  second. 
The  sentence  is  indispensable. 

(2)  .....  ,  &\  n^Xa.  The  name  of  a  locality  after  the  explicit  localization  given  is  15 
not  to  be  expected,  yet  no  other  sense  can  be  got  out  of  it.  The  Versions  afford 
no  help.  Exact  information  as  to  the  whole  case  and  the  origin  of  the  corrup 
tion  is  to  be  found  in  KL.  after  his  own  style.  The  result  is  that  he  strikes  out 
nstoa  and  for  p&'ja  bl3»  reads  \*&3Z  n»nitt.  The  latter  contains  a  sound  idea; 
the  statement,  however,  would  be  looked  for  after  D'WK,  in  some  such  form  as  20 


iK'll,  the  participle  is  better  than  Jtt 
(3f.)  Dr6  '1^3  ntf^,  M  '*?  Jinss  'V;  'b  HUM  "Wft  HI  only  'b  »riB>.    The  wrong  gender  of 
the  two  numerals,  the  dyYeia  of  ®  which  may  represent  not  only  ^D  but  also 
••3^3,  the  buo  duapxaq  apxujv  in  v.  4  corresponding  to  a  misread  'b  W33  'iy,  apart  25 
from  material  grounds,  are  enough  to  give  great  probability  to  these  two  emen 
dations  of  KL.'S. 
(5)  3*Si,  following  ©  Notaeip,  @L  vaamp  (c/:  13,3);  M  '3?3. 

(7)  ^3,  following  (5  -iravra;  J»  ^^  probably  a  scribal  error  from  the  similar  word  just 
preceding.  3O 

(8)  An  interpolation  to  prepare  the  way  for  the  section   13,  7b—  I5a,  like  the  latter 
totally  unsuited  to  the  context. 

(9)  ™,  IK  rpni,  probably  a  scribal  error  in  the  expectation  that  Samuel's  prediction 
extended  further  (DR.);  05  Kai  dyevrieri  which  is  not  exactly  decisive. 

The  words  removed,  if  genuine,  should  not  appear  until  after  v.  10  (cf.  6b);  they  35 

are,   therefore,  in  all  probability  a  marginal  gloss  inserted  in  the  wrong  place, 

like  9,9. 

(10)  D8>0  K3J1,  following  <&  KCU  epxexcu  dxeTGev;  JH  DB>  «<i»i. 
(13)  HJVan,  emendation  of  WE.  ;  £1  incorrectly  nfian,  ®  dq  TOV  pouv6v  =  nn»3an,  pro 

bably  a  mere  attempt  to  emend.  ,o 

(16)  The  second  half-verse  only  weakens  the  sense,  and  by  its  colorless  expression 

and  the  word  n31^0  gives  the  impression  of  a  gloss. 
(19)  vb,  following  <S  ouxi;  Al  ib. 

(21)  VnnB^ob  Qere;  Kethib  without  \ 

wnpv.  to  nna^,  necessary  supplementation  from  (5  Kai  -rrpoaaTouaiv  Trjv  cpv\r}v  45 
MaxTapei  ei?  avbpa?;  overlooked  by  M  on  account  of  similarity. 

(22)  tfi«n  tbn  K2H,  following  ®  ei  ^pxerai  6  dvrip  dvTaOOa;  4tt  t^x  Q^n  11J?  N3H;  the 
TIJ?  was  added  after  the  sentence  had  become  meaningless  through  loss  "of  the 
article. 

(24)   In  the  original  text  a  sentence  must  have  preceded  lyvi  which  in  briefest  form  50 
may  have  read  ybtob  wnate'i  ;  for  the  shout  which  ensues  is  the  plaudit  of  the 
coronation  ,    and  without  the  corresponding  act  the  whole  is  incomplete.     The 
analysis  of  the  book  leads  to  the  same  result  (cf.  12,  i;  15,1).    Perhaps  the  elimi- 
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gloss,  a  monstrous  result  of  the  extension  of  the  plague  in  ill, 
which  subsequently  crept  into  6  also,  as  long  since  observed  (cf.  TH.). 


7    (2)  UB>1,  following  ©  <?Trep\ev}jev,  ©L  ^TTdaTpevpev;  Al  iruv. 

At  the  close  after  nw  ©L-f-  dv  dprivrj,  whence  KL.  infers  n^ttfa  //?<y  returned  unto 
JHVH  at  Shi/oh  (for  the  Shilonite  JHVH  see  above  on  3,2of).  The  connection 
with  v.  3  would  then  be  much  better,  but  v.  17  stands  opposed. 

(6)  JU  +  Dty,  striken  out  in  accordance  with  ©. 

(9)  *r6jn  Qere  ;  Kethib  r6jn. 
(12)  rutf'n,  following  ©  rf|q  iraXouai;  and  2  Ch.  13,19;  Jtt  ]tfr\. 

•"3  snn  rns>,  following  WE.'S  conjecture  for  ill  nan  IP.  The  expression  must  relate 
to  the  stone  set  up.  This  itself  is  a  ma^eba,  and  the  reading  very  likely  was 
once  ."DSD  n&ten  (see  above  on  6,14). 


8  (3)  V3Y13  Qere;  Kethib  13112.  15 
(8)  ^'  following  6  uoi  ;  A£t. 

(12)  D'Bton,  ©  nlK»,  alternative. 

(13)  Following  3  we  may  take  as  an  alternative  to  flinpl,  niBjJI  embroiderers  in  colors. 
(16)  03^3,  following  ©  T.  pouxoXm  u.;  ill  nsnjna. 

20 

9  (0  r&ri?  n???Pi  nPi  is  inserted  by  WE.     Mention  of  the  place  of  abode  is  indis 

pensable,  "'•p  \12tt  (©,  KL.)  does  not  suffice. 

^rD'J'ia  BhN,  iH  <|y»'  ^^']3.    That  a  further  unnamed  ancestor  should  be  mention 
ed  is  unexampled  and  absurd.     The  text  as    restored  probably  was  originally 
in  apposition  to  Kish  himself,  and  suffered  displacement,   when,  after  the  loss  25 
of  the  name  of  his  home,  he  seemed  to  be  already  designated  as  a  Benjamite. 

(2)  The  second  half-verse  is  an  interpolation  from  10,23,  where  alone  this  standard 
of  measurement  has  a  proper  sense;  the  connection  also  is  bad. 

(4)  nssv,  three  times  instead  of  tiJn  of  Al,  following  ©  bif|\6ov  and  the  third  oc 
currence  of  the  word  in  A\.  3° 

(8)  nnnji,  following  ©  bubaen;;  Al  snnii. 

(9)  An  ancient  marginal  gloss  on  the  latter  part   of  v.   11    inserted  in   the  wrong 
place  (so  THENIUS). 

(12)  D1srn  nn?  «n  Drcosb,  following  ©  Kara  tTpoaumov  um&v  vuv  bid  rr)v  fju^pav;  Al 
Dfn  S3  intt  T3E^>.    The  letters  in  are  not  represented  in  ©.    LAG.  (griech.  Ubers.  35 
d.  Prov.  p.  iiif.j  filled  them  out  to  nisfin  and  adopted  the  reading,  WE.  rejected 
it  as  a  (correct)  explicitum;  a  third  alternative  is  presented  in  our  restoration  of 
the  text.    A  complete  lack  of  expressed  subject  is  not  easy  to  suppose. 

(14)  1»^n,  following  v.  1  8  (not  ©  which  has  in  both  instances  incorrectly  "VJ?n,  as  has 

A\  in  v.  14).    So  THENIUS.  4° 

(16)  "OP,  following  ©  Tcmdvuuaiv;  ^tt,  explicably  enough  before  May. 

(19)  r^3«l,  following  6  KCU  cpdye,  corresponding  to  relations  of  rank  and  to  all  other 
forms  in  the  context;  Al  DFi^?«i. 

(20)  D^  n^t»,  with  WE.;  Al  n^ajn  (see  in  DR.  an  attempt  to  justify). 

(21)  B3.#,  Al  *to3&,   which  is  unquestionably  incorrect.    One  might  read  'BStf  in  the  45 
sense  of  my  tribe  or  as  ancient  ending  of  the  constr.  ;  but  we  have  probably  to 
do  with  a  scribal  error  following  the  preceding  'B3P.    Whether  in  "OOp  also,  is 
doubtful. 

(24)  rr^xrn,    Al   undoubtedly    wrong    n^»n.      The    choice    between    n^«n  fat   tail 
(GEIGER,   Urschr.  p.  380)  and  n^3n  kidney  (KL.)  would  be  in  the  strictest  sense  50 
a  matter  of  taste,  were  not  the  thigh  and  the  liya  (fat  of  the  tail)  to  the  present 
clay  the  choice  pieces  offered  to  the  guest  (cf.  ZDPV.  vi,  98  and  NESTLE,  Marg. 
u.  Mater,  p.  I3f).    Moreover  the  sing.  n^3  does  not  elsewhere  appear  in  the  OT. 
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13  the  place  of  the  NFltf ,  read  by  Al  after  the  retained  1  —  it  may  with  WE.  be  regard 

ed  as  a  differentiated  dittogram  of  the  first  three   letters  of  D^tf.    In  place  of 
D^iP,  if  we  attribute  sufficient  intelligence  to  the  glossator  to  attribute  to  Saul  a 
reign  of  more  than  ten  years,  we  should  write  with  WE.  rut?.     Since  the  verse, 
which  is  wanting  in  05,  has  nothing  to  do  with  the  composition  of  the  sources,     5 
and  the  Deuteronomistic  redaction  is  not  wont  to  proceed  so  timidly,  it  is  relega 
ted  to  the  foot  of  the  page. 
(2)  tf\s,  following  05  dvbpiDv ;  AAl. 

1i2  is  found  in  5  only  and  is  perhaps  an  addition  there;  but  it  is  indispensable 
in  connection  with  the  first  mention  of  Jonathan  (cf.  v.   16),  and  might  easily   10 
be  overlooked  between   jnav    and  njDJS.     KL.'S   assumption   that  mention  had 
already  been  made  of  him  in  the  original  narrative  has  too  little  probability  in 
view  of  the  excellent  connection  between  11,15  anc^  I3,2- 

Bte  Ibl6,  following  05  fiGerriKaaiv  oi  boOXoi  (DMSyn);  Al  tyto&  instead  of 
probably  by  accident  from  IJJWI  in  the  first  half  of  the  verse.    The  sen-  15 
tence,  which  stands  in  the  Versions  as  well  as  in  Al  at  the  end  of  the  verse,  un 
questionably  belongs  after  the  second  QTltt^B.    Either  it  w7as  first  overlooked  and 
afterward  re-inserted  from  the  margin,  receiving  a  wrong  position  (so  apparently 
WE.   who  does  not  make  it  quite  clear  whether  he  considers  it  original),  or  its 
displacement  occurred  only  in  consequence  of  corruption  and  05  was  conformed  20 
to  SI 

(4)  At  the  end  Al  adds  ^an,  an  interpolation  designed  to  prepare  the  way  for  a 
further  one  in  vv.  7^-1 5a. 

(5)  nitfttf,  following  (OL;  Al  and  05V  n^tf. 

(6)  iW,  following  05  dbev,  necessary  on  account  of  "b;  Al  IfcO.  25 
After  tJOi,  .dH-f  DJ?n,  not  rendered  by  05  and  not  in  place  until  the  new  principal 
clause  "01  IKSmvi. 

Dninru,  emendation  (suggested  by  Ew.)  for  DTttrni  of  Al. 
(7b-I5a)  The  interpolation  prepared  for  by  10,8  (cf.  13,4).     It  is  clear  at  first  glance  how 

exactly  i5b  joins  on  to  7a,  while  i5a  leads  back  to  ya.  30 

(?)  31  DPI,   KL.  very  acutely  for  nn.rijtt  of  A\  (originally  DlSjn),  which  05  read  D'nni?!. 
WE.  and  Ki.  have  the  good  but  less  easy  pTn  nmj>0  1"Ojn. 
vnnxft,  following  @L  cnro  oiriaGev  auroO;  Al  Vnnx. 
(8)  W'l  (cf.  10,8)  Qcre;  Kethib  bn^l. 

"ittN,  following  05  eiTrev ;  A#t,  overlooked  after  1WS.  35 

^BJI,  according  to  usage  elsewhere   (cf.   n,ii;    14,34);  A\  yBJI,  which  would  be 
causative. 

(n)  ^23,  according  to  usage  elsewhere;  Al  ^B3. 

(13)  Kb,  following  HITZIG  and  WEIJ.HAUSEN;  Al  «b,  defended  by  DRIVER. 
(!5)  13^^  ^!1  to  bj"?in  )0  «3)1,  following  &;AA\,  an  oversight  arising  from  homouoteleuton  40 
with  h&m  p  (cf.  10,  ij. 

(18)  j?33n,  following  6  Tapee;  Al  toan. 

(19-22)  A  manifest  interpolation  of  impossible  purport;  moreover  it  severs  the  last  of  the 
movements  of  the  Philistines  in  v.  23  from  v.  18,  with  which  it  is  immediately 
connected.  45 

(19)  V-II3N  Qere;  Kethib  IfiX. 

(20)  13311,   following  ©  TO  bpeuavov  aurou  (so   also   5);    Al   ViBhntt   which   has    al 
ready  been  mentioned  once. 

(21) ,  Al  D^B  nyssri; ,  Al  \\tffy  tityb],  both  untranslatable  and  im 
possible  to  emend  satisfactorily  (sec  the  commentaries).  50 

(22)  #0313,  following  05  Maxeua<;;^n.  Necessary  to  complete  the  construction  o 
overlooked  in  consequence  of  this  word. 
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10  nation  of  the  conjectured  clause  was  due,  not  to  corruption  of  the  text,   but  to 

the  redaction,  in  behalf  of  10,  i. 
(26)  ^nn  ^a,  following  (5  uioi  buvci|ueuuv;  Jit  omits  "03. 

11  (i)  Bhh»3  VPI  as  initial  clause  of  c.  II,  following  6  mi  eY^vero  uuq  uexu  uf)vu  (if.     5 

Gen.  38,24);  Jtt  BMni?3  \TI  as  the  close  of  c.  10  with  an  unsatisfactory  sense. 

(3)  *$**,  following  6  avbpe?;  Jit  \lj3t.    The  former  is  more  probable  according  to  v.gf. 

(4)  hwtf  r\yi$;  ©  ei?  Tapaa  -rrpoq  laouX,  certainly  incorrect  but  a  just  inference  from 
c.  10,  17ff. 

(6)  fjmtsb  Qere;  Kethib  1J>»t?3.  10 

(7)  bMfttf  "iriKl,  interpolation  probably  not  as  old  as  the  rcdactional  vv.   12-14,  but 
a  mere  gloss  derived  from  them. 

IpSS'l,  following  (5  Kai  ^6rjaav=<pSS^j  more  characteristic  (if.  13,4)  than  WX\\  of 
Jit,  which  seems  to  be  conformed  to  the  beginning  of  the  verse. 

(8b)  Statistical  gloss  of  the  usual  kind.  15 

(9)  IttXV,  following  (5  Kai  eurev;  nesM  of  Jit  is  due  to  the  gloss  in  v.  7. 
Dh3  Qere;  Kethib  Dro. 

(u)  \>3,  following  (5  TOU<;  uiouc;  Auuuuv;  Jit  omits  "03. 


12     (3)  ''I  UP,  following  (5  duoKpiOriTe  xar'  ^uou,  certainly  original;  the  loss  of  the  words  20 
in  Jtt  after  13  Ty  is  both  explicable  and  instructive. 

(5)  Vl»«sl,  following  (5  xai  elirav;  Jit  ltttf'1,  but  accompanied  by  the  note  T3D  nttNM 
(on  which  see  DRIVER). 

(6)  1»  IbS^,  following  (5  Xeyujv  udpTU?  ;  AJtt. 

(7)  D3^>  nTiiXI,  following  (5  Kai  aTraYYe^U'  UMivj^lt.  25 

(8)  D'ISb  D13VM,  following  (5  Kai  etaireivijuaev  aurou?   AI'YUTTTOI;  ;   JH  omits  through 
oversight  occasioned  by  similar  ending  (as  to  the  Hebrew  words  see  DR.). 
WSV1,  JH  liTXIV;  a  correct  deduction  of  Wli.'s  from  the  following  emendation. 
D3^»1,   following  (5   Kai   KarujKiaev    auTou^;   Jtt  DO^V,  error   in   supplying    the 
vowel-letter.  30 

(9)  ^tt  ]*y,  following  (5  lapet<;  f?aat\euj?  (cf.  Jucl.  4,2.7);AJH. 
(10)  llOtn  Qere;  Kethib  10X>'1. 

(n)  p*i3,  following  ®  and  5  for  the   impossible   pT3   of  JH.     Still    the   most  obvious 
emendation;  ^35?  is  not  satisfactory. 

(13)  After  nmro  Jtt  +  nFl^«B>  IK'S,  eliminated  in  accordance  with  <&,  though  found  in  C5i..  35 

(14)  At  the  end  of  the  verse  we  are  somewhat  tempted  to  supply  with  Ki,.,  following 
(5L  Kai  tEeXeirai   uua?,  D3^JP1,   and  thus  to  remove  the  obnoxious  aposiopesis, 
since  the  loss  of  the  word  after  DSTiVfct  would  be  readily  explicable.    But  the  expres 
sion  would  be  much  too  brief  for  the  style  of  this  passage;  the  words  are,  there 
fore,  an  effort  of  the  translator  to  relieve  the  difficulty.     Probably  the  sentence  40 
originally  began   with  1NV  1J«  like  v.  24   and    was  first   brought  into  confusion 
through  careless  interpolation  by  RD  (cf.  the  fc6l,  which  is  only  suitable  to  n«). 

(15)  D3T3«r6  033^031,  following  <5L  KOI  £iri  TOV  f$a0i\£a  u|aujv  ^o\o8peuaai  Cuds.   ®v 
translates  only  the  first  of  the  two  words,  Jit  offers  instead  of  both  simply  D3TI3N31; 
the  scribe  skipped  from  the  second  letter  of  the  first  to  the  third  of  the  second  45 
word,  and  then  made  the  best  he  could  of  it.    So  KL.  correctly. 

(21)  After  men  Jtt  has  a  meaningless  *3,  not  rendered  by  (6. 
(23)  TjTja,  with  WE.  in  consonance  with  usage;  JH  TjY]3. 


13     (i)  Since  Saul  neither  became  king  at  the  age  of  one  year,  and  must  have  reigned  for  50 
more  than  two  yedrs,  WE.  is  right  in  holding  that  the  verse  is  only  the  unfilled 
scheme  for  data  which  were  considered  indispensable  (cf.  3,2,  10;  5  ,4,  and  frequent 
ly).    A  space  should  be  left,  therefore,  after  p  for  the  number,  and  likewise  in 
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14  26a  which  it  erroneously  anticipates.     05V  xai  laa\  bpujaoq  r\v  jneXiaouJvoq,  051-  xai 

bpuuo£  rjv  jueXttrauJvcx;,  in  which  bpuuo<;  and  jueXiaaubv  are  still  a  duplicate  trans 
lation  (cf.  v.  26).  See  WE.  and  DR. 

(26)  nan  "^'l1'  following  6  ^TTOpeuero  Xa\uJv="iari  "]^n  or  nai;  the  1  may  also  be  readily 
supplied  from  the  following  ]W.    A\,  through  misunderstanding  of  the  unusual     5 
collective  "ian  for  ."nan  to,  reads  Eton  ^n. 

a^»,  following  05  ^iriaTp^qpuuv,  the  usual  rendering  of  asl?n,  as  immediately  after 
in  the  succeeding  verse,  where  we  should  expect  the  same  expression;  on  the 
contrary  it  is  never  employed  for  i^n,  as  here  Jit  P\ttQ. 

(27)  nrifcrn  Qere;  Kethib  niNini.  10 
(28b)  D»n  *)J?»1,  certainly  a  gloss  from  v.  3ib,  first  repeated  on  the  margin  at  v.  29  as  a 

justification  of  Jonathan's  words  (WE.). 

(30)  risen  nn:n  nnv  V3,  following  ©  cm  vuv  av  uei£uuv  fj  TTXnjri,  unquestionably  correct 
as  against  H30  nwn  S1?  'y  ^  of  Al.    The  n  of  the  article  has  dropped  out  after 
."iron,  or  else  was  joined  to  roi  to  make  the  common  form  of  the  3  s.  f.    The   15 
N!?  is  inserted  through  misunderstanding. 

(31)  n^n  1»  #»303,  Jit  ,"liV«  ttf»3e».    KL.  is  right  in  saying  that  the  context  requires 
not  a  locality  but  the  time  of  day,  explaining  how  the  people,  who  had  so  faith 
fully  kept  the  oath,  now  came  to  eat  flesh  (v.  32).    We  may  add  that  an  'exten 
sion  of  the  battle  to  Aijalon  would  necessarily  imply  so  prolonged  a  pursuit  of  20 
the  enemy  (25  miles  in  a  straight  line)  that  v.  36  ff.  would  thus  be  made  very 
difficult.    Still  KL.'S  i"6^  1J?  ttfo^(n)  one  goes  beyond  the  mark  and  perhaps  even 
lessens  the  achievement.     05  offers  correctly  ev  Maxeuaq;  for  the  n3bsH  omitted 
by  05  nWn  1J?  is  the  best  emendation  if  some  resemblance  of  the  letters  be  taken 
into  account;  after  v.  24  one  would  expect  2lJ?n  "IV.  25 

(32)  &jn  and  bhwn  Qere;  Kethib  »jn  and  V)V. 

(33)  tb%,  following  (5  dvTa06a;  A\  Dl'n. 

(34)  nja  1^«,  following  05  TO  dv  Tfj  xeipi  auroO;  Al  '^  niB>. 

The  next  word  in  A\  nb^n  is  wanting  in  05,  scarcely  admissible  grammatically, 
and  besides  superfluous   and  objectionable;   it  would   be  necessary  to   omit  it  30 
with  WE.  Ki.  DR.(?),  did  not  KL.'S  nirP^  afford  an  easy  and  most  welcome  sub 
stitute. 

(36)  n|il;  Al  ntii)  does  not  suit  the  context  (WE.),  cf.  v.  32;  it  should  not,  however,  be 
replaced  by  nD3i],  but  by  nril,  which  was  at  first  miswritten  nail. 
TiBMn  ris  D^n  nrjjjn  ]na^  nah>i;  JU  n^n^gn-^  'n  n:n]?i  insn  "i.   This  is  unexampled,  35 
D^n  naipi  impossible,  and  besides  a  wholly  colorless  expression  for  that  which 
here,  according  to  v.  i8f.  and  the  instances  there  cited,  is  certainly  to  be  expected. 
The  original  text  has  here  been  altered  in  almost  the  same  way  as  there,  though 
somewhat  more   skilfully,    only   here    05   also   has  not   escaped   the   alteration. 
It  is  scarcely  possible  that  the  priest  had  first  to  call  attention  to  the  oracle,  40 
so  that  pan  would  be  correct,  and  we  should  need  to  assume  that  something 
has  fallen  out.    See  BUDDE,  Richt.  u.  Sam.  p.  206. 

(38)  ""Oa,  following  3  per  qucm;  Al  n»a,  05  dv  TIVI  is  ambiguous. 

(39)  nit^,  WE.,  following  05  airoKpi6ri  =  nj>ltf'';  in  v.  41,  however,  05  renders  the  correct 
lity  also  by  enrr];  Al  litfv  45 

(41)  njrr  ^Xtf  -ittS'l,  following  05;  Al  before  .Tin11  +  -•?«. 

The  sentence  after  the  first  biOtr,  from  nte^  to  hvf^ff",,  from  05;  Al  omits,  the  error 
being  again  occasioned  by  identity  of  ending.     For   the   retranslation   cf.  WE. 
and  DR. 
D^ari,  so  following  05  and  the  incorporated  sentence.  50 

(42)  The  sentence  after  'ia,  from  I^N  n«  to  1"i3  ]jni1\  inserted  with  Til.  and  KL.  follow 
ing  05;  it  dropped  out  from  Jit  for  the  reason  that  in  the  last  five  words  it  cor 
responds  almost  literally  with  the  preceding  sentence.     The  ground  on  which 
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14       (2)  pri»a  <5j/  //&<?  threshing-floor  (WE.)  instead  of  pJOS  of  Jit.    There  is  neither  room 

here  for  the  name  of  a  place,  nor  would  Migron  (Is.  10,28)  be  admissible  here. 

KL.  ChJSa,  a  word  scarcely  old  enough  to  be  used  here. 
(5)  After  "iriNn  Jit  +  p^ft,  scarcely  translatable   and   superfluous,   probably  a  mere 

differentiated  dittogram  of  ]13XD.    05  omits.  5 

(7)  1^  rial  "[33^  "lt?N'^3,  following  05  irctv  o  lav  r\  xapbia  aou  ^KK\ivrj  ((6L  eeXrjarj); 

instead  of  nt>3,  HB3  is  also  possible.    Jit  ^33^3  as  in  the   common  phrase,   and 

then  in  order  to  obtain  sense,  ^b  nB3. 

""aa^  at  the  end,  following  05;  in  Jit  overlooked  after  "[33^3. 
(n)  anaasn,  excellent  emendation  of  Hrrz.  (Gesch.  Isr.  p.  135);  Jit  D^ay.    What  WE.   10 

adduces  to  the  contrary  is  inconclusive;  the  proverb,  if  it  be  assumed  to  be  such, 

is  applied  to  the  particular  case  in  a  taunting  way.    The  article  has  dropped  out 

after  run. 

(12)  asen,  so  with  WE.,  following  13,23;  14,1.4.6.11.15;  Jit  here  only  nassn. 

(13)  «B»!)  following  (5  dudpXeH/av;  A\  ^5>l.  15 
D3V,  following  (5  xai  diraTcxHev  auTOuc;;  Jit  omits. 

(14)  The  sentence  indicated  by  dots  at  the  foot  of  the  page  reads  in  Jit  rnto  nos  ruso  ''Snas 
^.r  z/  wm?  the  half  of  a  furrow  of  a  yoke  of  land,  certainly  not  original.    WE. 
(cf.  also  DR.)  has  made  it  very  probable  that  05  iv  poXim  xcd  KoxXaSiv  TOU  irebiou 
represents   the   original    words  =  mff[«n  ns«]ai  D^na    (neither    of   the    scholars  20 
named  is  responsible  for  the  bracketed  letters).     But  this  would  be  a  misplaced 
gloss  on  v.  13,  intended  to  explain  how  the  Israelites  came  to  be  possessed  of 
arms  in  spite  of  I3,i9ff.    Afterwards,  in  the  new  position  the  attempt  was  pro 
bably  made  to  adapt  the  words  to  the  context. 

(15)  rnfcai,  following  05  KOI;  Jit  omits  1.  25 
•^31,  following  05  Keel  irfl?  6  Xaoq;  Jit  '^m 

(16)  rnnen,  following  05  r|  irapeiapoXr);  Jit  p'onn. 

'm  dbrr,  following  05  IvGev  xai  £v0ev;  Jit  n^ni  "$*\. 

(18)  TfDNri  to  niSNn,  following  (5  TO  ^cpoub'  on  aurot;  ripev  TO  e^oub  (cf.  23,9;  30,7, 
also  v.  3  above);   Jit  D^r6«n  ]11K  n\n-'3  D'H^xn  ]n«,  meaningless,  notwithstanding  30 
the  unmistakable  intention  of  the  alteration, 
'ia  \»D^,  following  05  ^vdu-rriov  lapariX  and  Jit  ^a5!  (DR.). 

(21)  It^S,  following  05  oi  dvTei;;  AJit. 

O3D,  following  05  dveOTpd^rjaav;  Jit  i  3'3D. 

(23 f.)  The  whole  sentence  from  D»n  ^31  to  ^113  1O  in  v.  24  after  05,  unquestion-  35 
ably  original;  Jit  closes  v.  23  with  pK  IV3  and  has  at  the  beginning  of  v.  24  no 
thing  but  b>J3  ^"ito^Nl,  here  impossible  after  13,6  and  having  nothing  to  cor 
respond  in  05.  Justification  is  only  required  for  the  retranslation  nti  V?n  for  (5 
cofvoiav,  which  TH.  WE.  DR.  Kl.  well  render  in  literal  translation  n:» 
(cf.  05  Lev.  4, 13;  i  S.  26,21).  But  the  judgment  Saul  had  committed  a  great  40 
error  is  so  far  from  being  the  view  of  the  narrator  that  he  puts  it  in  Jonathan's 
mouth  in  v.  29  f.  It  is  one  of  KL.'S  most  acute  observations  that  05  is  a  (barely 
noticeable)  corruption  of  fpfvioev  &fveiav.  This  is  in  Num.  6,ifF.=1J3  Tin,  and 
this  reading  is  to  be  adopted  and  not  with  KL.  to  be  replaced  by  the  late 
and  colorless  expression  IDS  IDS  (KL.  incorrectly  IDS)  found  only  in  Num.  30,  45 
which  besides  is  only  possible  in  conjunction  with  '^>D  Btei  !?».  Lev.  22,2;  Ez.  14,7; 
Zech.  7,3,  perhaps  also  Hos.  9,10,  suffice  to  show  that  113  is  not  exclusively 
employed  of  the  Nazirite  vow  in  the  stricter  sense.  Any  one  who  is  skeptical 
about  this  may  prefer  a  *na  113,  for  which,  of  course,  the  translation  <5rfviEuj 
frfvei'av  is  quite  as  unexampled  as  for  1DN  1D«.  50 

(24)  ^£l,  following  05  KOI  dpaTCU,  of  course  Hif;  Jit  ^>N*l  might  also  be  intended  in  the 
same  sense  (GES.-K.25  76,2°). 

(25)  ,-rn  ISM,  Jit  tsb"l  'rn  l»T«a  i«a  yi«n-^3i.    Of  this  a  as  far  as  1JT3  is  a  dittogram  of 
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16  KL.  be  adopted  as  'D  'ON  «OD1,  but  represents  a  paraphrase  compromising  be 
tween  the  two  readings. 

(7)  D'rft»n  n«T  nn«n  HKT  ntf»3,  following  6;  ill  omits  D  before  IPX  and  the  last  two 
words,  which  were  overlooked  on  account  of  their  close  resemblance  to  the  preced 
ing.    It  is  unnecessary  to  make  the  divine  names  uniform  ;  if  undertaken,  then     5 
not  both  times   with   DR.  nirv,  but  following  6  and  on   account  of  the   above 
oversight,  the  converse. 

(11)  After  TlJ?  &  adds  nNtf;  6  omits. 

atfa,  rightly  DR.  especially  in  view  of  <J  innDi;  itt  3b3.    Cf.  DR. 

(i-z)  'y  ns11  n^»,  conjecture  of  GRAETZ  and  KRENKEL,  ZAT.  '82,  p.  aogf.     Here  and  10 
in  17,42  the  best  to  be  made  of  the  impossible  nB"1  DJJ  of  JH.    C/[  D^V  only  17,56. 

(16)  The  words  as  far  as  13^*6,  following  ©;  in  £1  1tfp,?st  'B1?  'V  U^X  W-1BKV  The  dis 
order  is  due  to  the  fact  that  1331N,  being  mistaken  for  the  subject,  was  shifted  to 
the  head  of  the  sentence. 

]tt  jn"1,  A\  ]a3tt,  another  reading,  presupposing  omission  of  J>V  which,  however,   15 
is  protected  by  ©. 

(20)  Of  the  words  from  11»n  to  Dr6  JH  has  but  these  two,  a  positive  impossibility.  The 
emendations  for  lion,  TH.  ittrl  following  ©v  youop,  WE.  W»n  or  mwj?,  must 
give  way  to  6L  ovov  Kai  £u£6r|Kev  CIUTUJ  f^ov  apruuv.  Thence  KL.  derives  the 
text  here  adopted,  save  that  for  jo\.iov  he  inserts  "ittrl  following  ©v  an  omer  of  20 
grain,  as  TH.  previously.  But  since  the  admissibility  of  this  is  doubtful  and 
f6uo<;  in  Ex.  23,5;  2  K.  5,17  translates  «b>tt,  this  word  is  here  adopted  and  ac 
cordingly  the  easy  explanation  of  the  omission  in  £&  given  up.  From  «»tt  regress 
to  nwtsn  would  also  be  possible. 

25 

17  (4)  ni3"]?)S)2,  following  ®  £K  Tf|^  TrapciTciEeux;,  in  the  singular  also  vv.  8.10  £c.;  4tt 


(6)  nh*l?1,  plur.  following  ©;  M 

(7)  Vs)  QCr£:  Kethib  yn). 

(8)  nna,  following  6  <?K\d£aaee;  jtt  na.  3° 

(12)  n^i^a,  following  6L  ^v  greaiv;  M  n^iw. 

(13)  Before  nn«  Jtt  +  ^n,  not  rendered  by  ©L<S3,  and  beside  13^1  superfluous. 
(17)  Dn^n,  M  nn^.    The  article  is  necessary;  it  dropped  out  after  m»yi. 

(20)  «Ss*in  lieu  of  «S4n  of  A\,  with  WE.  DR.;  TH.  referring  to  Ew.  342^  regards  the 

emendation  with  DE  WETTE  as  needless,  while   KL.  defends   the   traditional  35 

reading. 

(23)  ni31»ep  Qere;  Kethib  nnj?»tt  clerical  error. 
(32)  <I3L!K,  following  ©  TOU  xupiou  uou;  Jtt  D"J!J. 
(34)  awni,  v.  36  arnrrnK;  so  correctly  with  DR.  following  the  preceding  nxn  and  -n« 

"•iwn;  in  JH  contrariwise  the  n«  is  added  where  it  cannot  be  used,  omitted  where  40 

necessary. 

(38)  JDW},  &  jnip  inil.     3  instead  of  p  with  KL.  following  v.  5;  in  Ez.  23,24  J!?"P  is 
erroneous  (cf.  CORN.).    ]F\}1  instead  of  )m  is  at  least  harsh;  (BL  and  (5V  do  not 
render  p3.     KL.  emends  inil"1  "HO  in  place  of  "[nil  m&.    This  indeed  spoils  the 
grotesque  touch  and  is  certainly  not  original,  but  it  is  probable  that  some  earlier  45 
scribe  regarded  it  as  an  improvement,  and  that  our  pa  comes  by  way  of  this 
stepping  stone. 

The  second  half-verse  is  wanting  in  ©  and  is  a  gloss  due  to  misunderstanding 
of  V1D. 

(39)  N^l,  following  ©  Kai  ^KOiriaaev;  itt  btf\.  5° 
D'lOPBI  DPS;  A\  npr*6  "3  anticipates  the  words  of  David.    The  clause  is  wanting 

in    ©,    which    has    instead    a'lraH    Kai    bi?.      KL.   adopts    from   this    DPBS   DPB3, 
which,  so  far  as  sense  goes,  is  possible,  but  is  not  acceptable,  since  6  everywhere 

Sam.  Q 
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14  WE.  rejects  it  as  a  later  addition  (DR.  and  Kl.  express  no  opinion),  vis.  that  it 
is  irreverent  to  interrupt  the  decision  half-way,  anJ  that  the  uncertainty  would 
be  intolerable,  is  insufficient;  the  people's  dread  of  losing  in  either  case  one  of 
their  leaders  overbears  all  other  considerations.     Further  the  sentence  is  neces 
sary  to  give  perfect  point  to  Saul's  utterance  in  v.  39.  5 

(44)  ^,  following  (5  uoi  and  usage  ;  A#t. 

(45)  Before  nwn  -HI  has  n^n,  not  expressed  by  <5V.    As  rMn  nowhere  appears 
without  b  (in  20,2  also  ~\h  is  to  be  supplied  from  (5)  the  word  should  be  stricken 
out  with  KL.  as  a  dittogram  of  the  two  following. 

(47)  ?^J'i  following  05  ^aiuZieTO;  A\  JTBhV  10 

(49)  VBh,  following  05  leaaiouX,  ©L  leaaiou;  ill  *}&\    The  former  is  certainly  derived 
from  rtfx,  LT^X  (t/  WE.).     DR.'S  assertion  that  no  such  name  as  man  of  Jah 
was   in    use,    is    sufficiently   refuted   by    tyatST'N,    hence    the    return    to    irvB^   is 
needless. 
(51)  Via,  KL.  DR.  (appealing  to  Jos.  Ant.  vi,  6,6);  JU  "|3.  15 

15  (2)  Dto  is  only  feebly  supported  by  I  K.  20,12;  KL.'S  D&to  has  much  in  its  favor. 

(3)  "TIM  inijnnm,  following  ©  aurov  xai,  which  is  correct  according  to  the  context; 
ill  nx  nriDinni. 

(4)  dKb&a^D^B  Jos.  15,24;  so  DR.  Kl.  instead  of  D'X^sa  of  ill.  20 
The  second  half-verse  is  a  statistical  gloss  wanting  in  Q5L.     FOr  200,000  in  the 
first  half-verse  05  has  400,000;  whether  the  former  was  already  exaggerated,  and 
from  what  number  cannot  be  determined. 

(5)  aiMI,  really  only  the  correction  of  an  orthographic  error  for  Jtt  3,-n,  undoubtedly 
mispointed  2"i)i.  25 

(6)  ri?>  WE-  instead  of  *?p_.    The  alternative  is  "yjsn. 

(7)  D^tefi,  WE.  instead  of  nb-'ino  of  JH.    Cf.  WE.  and  DR. 

(9)  n^sni  D^etfn,  WE.,  principally   on  the  ground   of  £  and  5   ((6  differs   widely) 
against  M  nnsn-^si  n^t^tsni. 

lannn  noNOJi  ntaa  n:xb»,  following  C5  ^pyov  T'ITIUWU^VOV  xai  ^oubevuuu^vov  ^HuuX^-  30 
Opeuaav;  M  ^nnn  nn's  DCil  nj3»3  n:«/nsn.    It  is  better  to  omit  the  article  before 
the  noun  than  to  insert  it  twice;  ni203  is  a  pure  monstrosity;  nDNOJ!  should  pro 
bably  be  inserted  in  lieu  of  nnXDOJI,  although  (T33  and  (BL  support  nn'S,  and 
and  it  can  very  well  stand. 

(n)  ^-f-1-'  DR-,  here  and  a,  6,  8,  a  good  substitute  for  "inM;  see  his  discussion,  in  which  35 
other  possibilities  are  also  weighed. 

(12)  assn,  following  ©  dWoTdKev;  Jil  a'SD,  which  does  not  suit  the  context. 

(16)  ION''!  Qere;  Kethib  TICS'"]. 

(18)  After  Dm^3  there  follows  in  Jtt  Dfltt,   which  is  impossible;    besides  elimination, 
which  would  be  preferable,  there  is  the  alternative  of  reading  nn'S  ^ni^3;  which  40 
of  the  two  underlies  05(T3  is  indeterminable;  -3  usque  ad  intcrnccioncm  coruni 
favors  elimination. 

(20)  ]3M,  JH  IB^K,  so  also  6  (bid  TO)  and  <J;  not  expressed  by  5.    In  recent  times  usu 
ally  not  translated  as  being  an  equivalent  of  the  '<3  rccitatiinuii  (Ew.  338b),  but 
this   is   poorly  supported  by  a,  1,4  (against  DR.).    An  adversative  panicle  can  45 
scarcely  be  spared;    3  renders  well  iiiuno,   Kl.,  though  without  emendation,  ich 
Italic  ja.    Hence  pN  is  to  be  conjectured. 

(28)  fi^ttO;  -*H  rw/t?!?,  an  awkward  form  rightly  removed  by  WE. 


l6      (4)    TlttNM,   following   ft    tlTTdV;    <U   10S'«1.  50 

(5)  Dl'n  sflS  nrinob?,  with  TIL  and  WE.  following  (Ov  xai  eucppuvftiire  jaer'  ^jaou  ot'i- 
uepov;  Jit  naja  ''nx  Dnxa^,  bald  repetition  from  the  preceding  and  following  words 
and  v.  3.  (D1-  Kcxi  (ivaKX(6r|Te  JLICT'  tjaoO  ar)uepov  etq  TI'^V  Guaiuv  should  not  with 
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18     (27)  nxtt  (better  than  nx&,  DR.  Ki.),  following  0  SKCXTOV  ;  ill 

Dxlpev,  following  0LAQ3;  ill  D«6&'1;  in  0V  the  word  is  wanting. 

(28)  inrnnx  bxnte'  bb  -Ol,  following  ©  KCU  -rra?  lapanX  r^ctora  aurov;  ill  'X 

restored  by  CORNILL,  except  that  he  writes  lanfcj,  but  cf.  e.  g.  17,21.    GES.-K.2s 
I22,3a,  rem.  5 

(29)  X'vb;  ill  xn!?;  correction  of  a  clerical  error. 


19  (2)  nnsn  rottty  riwanji,  following  0;  ill  transposes,  'nn  'on  ""i. 
(9)  n\n^N  nn,  following  0  irveuina  6eoO;  M  JUT  nn. 

1T3,  following  (5  raiq  xePOtv  auroO;  ill  T2.    The  change  to  njatt  (suggested  in   10 
BUDDE,  Richter  und  Sain.  p.  220)  is  less  probable  and  is  not  required  by  the 
analysis  of  the  book. 
(io.ii)  "i  xinn  nWn  wi  :B^,  following  0;  ill  ">i  :xin  '*?2  B^v 

(11)  irvenb,  following  0;  ill 
(14)  nttX4!,  following  0  xai 

(18)  For  an  attempt  to  explain  the  problematic  mi  (Qere  nVi)  see  in  particular  DR. 
HD12  should  not  be  supplied  here  with  6  and  5  for  the  same  reason  that  in 
v.  22  it  should  be  stricken  out. 

(20)  Ifcoyi,  following  @  KCtl  eibctv;  ill  NVV 

n^np,  following  6  ^KK\r(aiav  (analogously  also  (t  and  5)  as  in  Neh.  5  ,  7,  offers  the  20 
easiest  solution,  even  though  it  is  possible  that  0  himself  reached  this  sense  for 
the  Sir.  Xey.  ripn^  of  M  by  guess-work. 

rtSitt,  excellent  emendation  of  KL.'S  for  DS3  of  ill,  which  after  "!toi>  is  quite  impos 
sible  ;  it  is  likely,  that  for  this  reason  S  and  3  simply  pass  it  over,  whereas  it  was 
read  by  0  (xaGeaTTiKiui;).     But  the  basis  of  £'s  rpbfc  is  either,  as  KL.  assumes,  25 
nX3tt,  or  ®  introduced  the  correct  word  of  his  own  motion. 

(22)  n'an,  following  0  TOU  ci\uj;  ill  Vrun,  sufficiently  refuted  by  in. 
•"Btf?,  following  0  dv  TUJ  leqpei;  M  IZtea. 

n^lia.    Here  also  ill  and  all  Versions  add  a  n&"Q;  but  this  is  nonsensical,  since 
Saul  is  in  Ramah  when  he  makes  his  inquiry,  and  the  inhabitants  of  the  place  30 
would  not  add  the  name  of  their  own  city  for  further  definition.    The  narrator 
does  not  use  it  in  the  similar  case,  v.  18. 

(23)  Dtftt,  following  0  <?Keieev;  M  Dt*. 

20  (2)  t\b  nb^n,  following  0  |ur|ba|uu)(;  aoi;  iH  omits  ~[b.    See  above  on  14,45.  35 

nto»l  i6  Qere;  Kethib  ntry  "fy. 

(3)  nn  3^)1,   following  0  xai  onreKpiGri  Aaueib;  ill  nn  nij?  J??^sl-    IV  appears  to  have 
arisen  by  dittography  after  the  J>  of  JOl?"1!  had  crept  in. 

(4)  njKW,  following  0  ^uiGuineT;  ill  ntsxn. 

(5)  2?>N  N'V,  following  0;  iH  omits  X^>.  40 
nn»n  n»,  following  0;  in  -f  rvB^tfn. 

(6)  QH^-n''!  n?,  following  0  guu<;  ek;  ill  omits  nj?. 
(8)  in^V'Dj;,  following  ©  nerd;  ill  bj?. 

(12)  nin11  ns?,  following  S;  ill  nins  alone;  0  Kupioq  6  Geo^  I.  oibev,  whence  »ns  is  also 
possible.    The  loss  of  either  would  be  easily  accounted  for.  45 
nn»;  ill  and  all  Versions  -(-  JVB^ttfn.    As  in  v.  5  corrected  to  agree  with  the  event 
(v.  27  ff.);  here  it  has  found  its  way  into  0  also.    So  WE. 

(13)  2tt",  with  WE.  for  ^tp^  of  ill,  arising  from  misunderstanding  of  the  nx.    It  is  re 
markable  that  this  verse,  which  is  evidently  the  immediate  continuation  of  v.  12, 
begins  over  again  with  Jonathan's  promise  to  David.    It  would  perhaps  be  better  50 
to  transpose  and  fill  out  the  sentence:  TV^  v/s  nt?JT  ro  'J?  'nrrnx  'X-*?X  ato"  ^[l] 
'lil  T^Jl  [-pbx  nb»X  «!?  DX]  r^o11  nsi.   This  reconstruction  is  supported  in  principle, 
though  not  in  particulars,  by  0L. 
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17  (save  Num.  24,1  Kara  TO  610166?),  particularly  «,3,io;  20,25,  renders  this  phrase 
by  ib?  aira£  KOI  curaH,   On  the  other  hand,  the  literal  retranslation  gives  the  fine 
sense  one  step  and  another,  a  few  paces,  and  is,  therefore,  to  be  adopted.    After 
these  words  HD3  N1?  "O  is  not  impossible,  it  is  rendered  by  (BL. 

vtytt  D"JP',1,  following  (5  nod  dcpcupoGoiv  aura  dir'  aufoO;  ill  rVj?0  in  m.CPl.    The     5 
interpolated  nn  is  an  explicitum  due  to  the  erroneous  pointing  of  the  verb. 
The  words  relegated  to  the  foot  of  the  page  give  us  a  second  receptacle  for  the 
stones  beside  the  Blp^,  which  is  absurd.      Since  moreover  the  1    before  Blp^a 
should  with  <5  be  stricken  out,  it  becomes  apparent  that  they  are  a  marginal 
explanation  of  this  word,  which  is  not  found  elsewhere.  10 

(42)  n^y,  see  on  16,  12;  ill  -DJ>. 

(46)  'IJSI  TflJB,  following  (5  xd  KiijXa  0ou  KOI  rd  xaiXa;  Jit  only  1JB,  which  in  accordance 
with  Am.  8,3,  but  against  the  preponderance  of  usage,  might  be  considered  as 
a  collective. 

(48)  VP1;  ill  nvn.    See  on  1,12,  where  the  case  is  precisely  the  same.  15 

(49)  nnK  pK,  following  (5  \i6ov  £vct;  ill  omits  DrlK. 

JJ213PI  *1S3,  following  (5  bid  Tf|q  -iT€piKe9a\aia?;  ill  omits.    These  two  additions  of 
(5  are  not  indeed  necessary,  but  good,  and  considering  the  excellence  of  that  text, 
to  be  esteemed  much  more  highly  than  the  additions  of  fcS.    So  KL. 
(52)  fU,  following  (5  Fe0  and  the  second  half-verse;  ill  «;a.  20 

Qyi?tf<?i  following  (5  TOJV  iruXiJUv;  ill  Dy}VB>.    Against  taking  it  as  a  proper  name 
(as  in  Jos.  15,36)  see  WE. 

18  (3)  IHr1'  because  Jonathan  remains  sole  subject  to  the  end  of  the  sentence;  8H  im, 

which,  if  understood  in  the  same  sense,  is  defensible.     See  WE.,  whom  Kl.  mis-  25 
understands  when  he  strikes  out  ini  supposedly  in  agreement  with  him  ;  for  WE. 
has  no  idea  of  striking  out  the  second  half  of  3,  16,  i  to  which  he  refers. 
There  is  an  attractiveness  about  KL.'S  n^»  ma,  following  (5L  Aainb  6  paaiXeu?, 
especially  as  the  following  bia6r|Kr|V  according  to  C5A  is  to  be  stricken  out.    Still 
the  order  of  the  words  causes  difficulty.  30 

(5)  b'W,  see  in  justification  DR.,  who  cites  Jer.  15,6.    (5L  correctly  renders  auviuJv, 
though  the  adoption  of  'j'Otytt,  which  would  only  imperfectly  express  the  sense, 
need  not  follow.    ^1K»  'W  '«  ^33  belongs  at  the  same  time  to  'l  Km  and  to  "raw 
(cf.  v.  14). 

•Pt^  Qere;  Kethib  -nc6.  35 

(6)  ni^he?,  simplest  reconstruction  of  the  text  for  nibnorn  of  ill,  allowed  by  WE.  who 
himself  prefers  to  emend,  following  (D,  'lil  nssn3  "•  '])  '30  'T  riKi.Jj^  ni^hian  niKSni. 
But  the  text  of  (6  cannot  be  safely  used  here,  where  it  is  making  connection 
after  the  long  omission.    It  is  inadmissible  with  Kl.  to  blend  the  two. 

(7)  1^X3  Qere;  Kethib  1S^K3.  40 

(8)  ni33-in,  following  ©  Tcit;;  ill 

(9)  \yy  Qere;  Kethib  ]iy. 
(11)  ^3,  following  <5L  (<gA)  K( 

(14)  ^33,  following  ®  ^v  irdaai?;  ill  h. 

VS-IT  Qere;  Kethib  Win.  45 

(16)  D»n  ""iB^,  following  <S  irpo  Trpoadnrou  roO  XaoO;  ill  Dn^B^. 
(18)  VU;  iH  'SK  nnsu^p  ^n.    Of  this  '»  'D  was  originally  a  correct  gloss  upon  "n,  sub 

sequently  the  latter  was  no  longer  understood  and  incorrectly  pointed. 
(22)  Vn3»  Qere;  Kethib  H3J?. 
(26)  The  concluding  words  relegated  to  the  foot  of  the  page  are  wanting  in  6.    They  50 

betray  themselves   as  an  exaggerative  gloss  on  v.  27  by  presupposing  a  fixed 

limit  of  time   for  the  procuring  of  the  foreskins;   perhaps  even  (without  the  l) 

originally  an  explanation  of  DK^D"1.    So  WE. 
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20  (42)  IBM,  following  (5  KCU  Ob?;  M  omits  the  1. 

nirP  JUT;  Jll  and  Versions  add  between  the  two  "itai6,  which  with  WE.  should 
be  stricken  out,  to  obtain  u  sentence.  The  idea  of  the  interpolation  was  that  the 
form  of  the  oath  began  with  the  second  mn\ 

S 

21  (3)  Q1'n,  following  (5  an.uepov;  A\  omits;  the  loss  of  the  word  before  1ttN<l1  is  readily 

explicable. 

^FntV,  in  closest  possible  approximation  to  M  •'fijnv,  following  6  bicc|iie|aapTU- 
pn.ucu.  *FTiy*  would  also  be  possible,  following  Jer.  47,7,  and  also  'fOVin,  fol 
lowing  Jer.  49,  19.  10 

(4)  DX,  following  (5L  ei  and  @v  Kai  vOv  eiaiv  .  .  .  .;  ill  tf'Vitt. 

(5)  T1  nnn  bn,  following  (5  (5^r|\oi  UTTO  Tn.v  \tipd  |aou;  111  after  blt-f  :>«,  probably  a 
dittogram  of  Vn  (KL.  DR.  Ki.). 

(6)  IB''1!!?'!,  emendation  of  Ew.,  for  which  appeal  may  be  made  to  5,  but  not  with 
DR.  Ki.  to  (5,  since  ctftaa6n.aeTai  is  construed  more  easily  with  r|  6bo?  than  with   15 
rd  TTdibdpia.     The  ti^.  of  M  is   difficult,  but  in   the  present  context  certainly 
intentional.    But  since  it  is  here  of  no  consequence  whether  the  errand  on  which 
they  are  engaged  is  of  sacred  or  secular  character,   but  only  whether  the  men 
who  are  to  eat  the  holy  bread  are  clean;  since  in  general  it  is  hard  to  see  what 

is  the  purpose  here  of  this  distinction  ;   since  finally  the  intermediate  clause  Him  20 
hft  "!\11  seems  completely  to  prevent  a  connected  sense,  we  should  probably  eli 
minate  it  as  a  gloss.    WE.  is  inclined  to  do  so;  KL.  strikes  out  the  whole  sentence 
to  the  end  of  the  verse,  after  having  changed  DIM  to  ]"n. 

(8)  D^rjn,   emendation  of  GRAETZ  (accepted  by  DR.  Ki.);    £&  D^n.     ©  gives  no 
assistance.  25 

(9)  HB  tt^n  nxi,  following  (5  ibe  el  e"(JTiv  ^vraOGa;  1ft  n*rt^  ^N). 
(12)  VS^«3,  Vnirn.3  Qere;  Kethib  both  without  \ 

(14)  naeh,  following  ©  Kai  fi\\oiuuaev;  ill  13Bn_  by  pointing  with  D^in  makes  the  best 
of  the  error. 
«|njl,  following  ©  dTUia-irdviZev  (y  68,26;  Nah.  2,8);  M  irn.  30 


22  (i)  niS»,  emendation  of  WE.'S  here  and  in  2,23,13  for  rn»0  of  Al.  In  both  cases 
the  word  mSttn  follows  immediately  upon  the  latter  (cf.  here  v.  4,  and  2,23,14) 
in  such  a  way  that  it  either  designates  the  D^IJ?  'D  alone,  or  else,  as  a  generic 
term,  includes  it.  The  meaning  mountain  fastness  is  made  quite  certain  for  it  by  35 
8,24,23  and  2,5,7  (]VS  mStt)  besides  other  passages.  At  an  early  period  a.  cave 
of  Adullam  seems  to  have  been  known,  which  it  was  thought  necessary  to 
put  in  place  of  the  stronghold. 

(3)  y$\,  following  3  maneat  and  3  c»Kj,  <5's  •five'tfGoiaav  also  can  be  thus  accounted 
for;  ill  «S\    12B^  (DR.)  is  unnecessary.  40 

(4)  nnav,  following  £33  ;  M  nn^i. 

rnixisa  is  not  to  be  understood  of  the  single  stronghold  of  Adullam,  but  of 
David's  life  in  strongholds  in  general.  There  is  scarcely  need  of  the  alteration 
nniS02  for  this  sense. 

(5)  nsspa,   KL.  beyond  question   correctly   instead  of  rniSB2  of  .ill.     The  verse  is  .45 
certainly  a  gloss  ;  but  with  HSSD2  at  least  explicable.     Its  author  erroneously  in 
ferred  that  David  also  had  at  first  intended  to  remain  in  Moab. 

(6)  B'Btosni,  following  6  xai  oi  avbpe?,  as  an  alternative  VBfa«l  would  be  possible;  .ill 
D'BtoKI  can  only  be  an  error. 

(7)  02^21,  following  (5  KOI  TrcivTOK;  uudc;;  Jtt  02^2^.  50 

(8)  ^>eri;  &  nbh  inappropriate.    Emended  by  GRAETZ,  KL.  DR.  KL,  after  23,21,  a 
passage  making  direct  reference  to  the  present.    Saul's  own  immediate  followers 
do  not  care  enough  for  him  to  inform  him  in  regard  to  the  intrigues  between 


68  -«rt3«®e*  I  <i>atnuef  *#©*»*«-  20,14—41 

2O  (14-16)  Misread  by  Jtt  and  in  consequence  somewhat  corrupted.  The  restoration  sub 
stantially  with  WE.  after  (5.  In  particulars  there  is  room  for  difference  of  opinion 
(cf.  DR.);  but  WE.'S  solution  seems  on  the  whole  the  best. 

(14)  Twice  *fr},  instead  of  «bl  of  Jtt. 

(14.15)  "\  rnfiN  ni»  ONI  jnirv,  following  (5  KCU  lav  Guvdruj  aTToedvuu;  Jtt  tnittN  N"?I  rn.T  nan.  5 
The  omission  of  mo  DH  before  niON  is  readily  explicable.  Then  the  third  «$1 
appears  to  be  a  mere  addition  resulting  from  incorrect  division  and  construction, 
and  is  not  to  be  adopted  with  WE.  as  *6l.  It  should  be  added  that  the  «b  which 
occurs  twice  in  v.  14  is  not  found  in  <5,  and  is  not  indispensable  in  the  opta 
tive  clause.  10 

(15)  tibxb],  following  (5  ei  ur|;  Jtt  &6l,  which  may  be  defended  as  a  continuation  of 
rvon  xVi. 

(16)  DJ?»  ]roirP  Dtf  m.^.,  following  (5  'eupe6f|vai  (<5A  d£ap0f|vai)  TO  ovoua  TOU  luuvaGav 
<3ut6;  Jtt  nj>  imirr  iVis'i. 

(17)  ir6  »?tfn^,  following  (5  ouoaai  TW  Aauab;  Jtt  rvnx  yatfn^.  15 

(19)  IjJSfl,  following  (5  dTU(TKdi{jr]  =  npBr),  cf.  v.  18  Kai  dTnaxeTcriarj  for  mpB31,  ^5  corres 
pondingly;  &  Tin. 

t^n  ajiNri,  following  @  TO  epY«P  ^xeivo;  <tt  ^jxn  ]2«n. 

(20)  nniK  rfts  Dsvna  B'^X,  following  (5  Tpiaaeuauu  TOI?  axiZoi?  dKovTiZiujv  and  &  ntfbtf 
n"i1K  iTnS  D^snn.     n'ns  is  not  very  convincing;   perhaps  following  (5  we  should  20 
simply  strike  it  out,  accounting  for  it  as  a  differentiated  dittogram  of  D'S. 

(21)  ''Snn,  sing,  following  0,  and,  for  the  form,  following  36b.37,  instead  of  the  second 
&xnr\  of  Jit  in  this  verse  and  the  same  word  in  v.  22.    On  the  other  hand,  in  con 
formity  to  the  sense  (cf.  v.  20  at  the  beginning)  D^snn  should  be  retained  the  first 
time  in  v.  21  with  (5L  and  likewise  in  36^38  with  (Sv  also.  25 
n«i  13np,  following  ®  \cipe  a<JTr|v  irapafivou;  JU  HNbl.    The  1  would  certainly  have 
been  rendered  by  (5,  in  Jit  it  is  repeated  from  linp,  not  unacceptable  for  the 
reason  that  the  word  was  erroneously  supposed  to  be  still  addressed  to  the  boy. 
At  the  beginning  of  the  apodosis,  as  it  really  is,  1  with  imp.  is  objectionable,  cf. 

-ft  in  v.  22,  (5  TTOpeuou;  to  this  in  our  verse  corresponds  n«3,  not  nx^  (DR.  Kl.).  30 

(22)  ^nri,  see  °n  v-  2I- 

(25)  D^p.^1,  following  <S  irpod^eaaev;  Jtt  Djsji. 

(26)  :inb  «'I?'S3,  following  (D  OTI  ou  K€Ka6dpi0Tai,   avoiding  the  repetition  which  is  in 
volved  in  nina  of  Jll. 

(27)  "wri  D1'3,  following  0  Tfj  rm^pa  Tf)  beuT^pa,  cf.  Kinn  DV3  in  the  preceding  verse;  35 
Jtt  omits  DV3. 

(29)  sn«  ^  «^1,  following  (5  xai  dveTeiXavTO  -rrpo?  u£  oi  dbeX^oi  |uou;  Jtt  TiK  ^'njs  «^m. 

(30)  For  proof  that  nVTilsn  ni»i  should  remain  in  the  text  and  not  yield  to  nrnen  rn»J, 
following   <S   Kopaaiujv  auTouoXouvTiuv,    see   LAGARDE,  Mittheil.  i,  p.  236  f. ;  cf. 
now  DR.  also.  40 
13n,  following  (!)  U^TOXO?;  Jtt  1H3. 

(33)  ^bM;  Jtt  ^Bji,  see  on  18,11;  here  also  (5  dufipev. 

nn^3,  following  (5  auvTeT^Xecrrai;  Jtt  impossibly  N\T  nVs.     Against  the  adoption 
of  f|  KOKIO  adTri=«sn[n  npnn]  see  WE. 

(38)  D^nn,  Qere  and  <5;  Kethib  ''Xnn.    See  on  v.  21.  45 

«3J1,  following  ®L  and  @A  fiveyxe,  in  ©v  the  word  is  wanting  but  has  been  sup 
plied  by  second  and  third  hand;  Jtt  N3J1. 

(41)  3r)«n,  following  <5  TOU  apyap;  Jtt  3i3n. 

^in'IV;  Jtt  b'Hin  nn  1»,  meaningless.     (5  has   £uj<;  auvTeXeiaq  ueYoiXn?;   since  no 
thing  corresponding  to  in  or  resembling  it  can  be  derived  from  this,  WE.  is  50 
doubtless  right  in  the  opinion  that  auvTeXeia^  and  ueydXri*;  represent  the  same 
word  ^IJn,  the  former  original,  the  latter  a  correction  in  the  interest  of  literal 
fidelity,    in  is  a  subsequent  addition  to  obtain  the  sense  but  David  (wept)  most. 
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24  (5a)  SJ2'K  Qere;  Kethfb 

(8)  JJJ»*1,  alternative   conjecture  of  WEIR  (in  DR.);  Al  J?Bt?^l,  which  is  impossible, 
even  if  we  are  prepared  because  of  Dn212  to  expect  a  trope  (so  WE.).    It  is 
indeed  more  probable  that  this  word  was  supplied  in  order  to  make  JJDBn  toler 
able.    jna*1!  is  the  best  substitute,  not  only  because,  considering  the  antiquity  of    5 
the   corruption  (the  Versions  have   only  guesswork),  we  must  take   account  of 
the  old  Hebrew  script,  in  which  »  is  very  apt  to  take  the  place  of  ft,  but  because 
this  word  is  employed  by  the  same  source  in  a  similar  instance  25,26.34. 
(6)  ^J?Bn  ^33,  following  05  TO  irrepuYtov  rf|c;  bmAoiboq,  likewise  S3;  Al  omits  ^y&n. 

(n)  ]KfiK),  following  05  nod  OUK  fipou\r|0r|v  ;  Al  "1£N1.  10 

DHN],  following  05  Kdi  ^cpeuKxunv;  Al  DPifil. 

(14)  The  repetition  of  the  catch-word  I4b=i3b  proves  that  the  proverb  is  an  inter 
polation,  and  both  accordingly  should  be  stricken  out.  WE.  rightly  refers  the 
gloss  to  v.  12  (cf.  Matth.  7,i6ff.). 

(19)  nriKl  Qere;  Kethib  nNl  ;  the  n  dropped  out  before  the  following  n.  15 
fif^n,  KL.  instead  of  the  difficult  Fi*)|n  (cf.  WE.).    Perhaps  a  trace  of  the  lost  b 

is  preserved  in  the  uoi  of  05. 

1»K  raiB.    The  DK  of  Al  between  the  two  words  is  to  be  stricken  out  with  Ki.,  as 
is  recommended  also  by  05  die;,  3  quomodo.    The  sense  is  thus  decidedly  improv 
ed,  since  it  is  only  thus  that  David's   earlier  services  are  clearly  distinguished  20 
from  the  magnanimity  now  shown. 

25  (0  ]1J?»,  following  05  Mctav;  Al  pr«S. 

(3)  ^3,   Qere;  Kethib  U^3,  probably  meant  as  12^3,    which  is  both  awkward  and 

superfluous.  25 

(6)  ""nsb,  with  WE.,  following  3  fratribus  meis;  M  'n^. 
(8)  ^iK2,  M  Ii2  ;  a  mere  correction  of  inexact  orthography. 
(n)  SJ^,  following  6  TOV  oivov  uou;  Jit  ^to. 

(14)  D^y'ino,  emendation  of  KL.'S  for  D^iwna  of  JU;  much  preferable  to  canceling  ij!2 
on  the  basis  of  the  merely  simplifying  translation  of  03  and  3  (TH.  WE.  Ki.).     30 
tt?2^1  (cf.  2  ,  29),  WE.  in  accordance  with  an  earlier  suggestion  ;  A\  t3J?Jl. 
(i  8)   ^y>W  Qere;  Kethib  ^i««. 

(20)  K\Ti;  Jtt  «\n  ,Tni.    The  n^ni  is  just  as  remarkable  as  in  i  ,  12;  10,9;  17,48.    Here  it 
is  more  natural  to  read  instead  of  TP1  (KL.)   a  simple  JOni  and  to  regard  »Tn 

as  a  dittogram  of  ton.    The  rom  before  in  is  entirely  sufficient  without  an  intro-  35 
ductory  \T1. 

(22)  nn^,  following  05  TUJ  Aaueib  ;  A\  in  ''2^^. 

(23)  n^SK'^?  nn  ^S^,  an  almost  inevitable    emendation  of  WE.'S  for  n^S'V?  'n  1'£i6 
(also  GAUPP,  KL.  Ki.). 

(23.24)  V^ivfyj  p«  inn»ni,  following  05  ^iri  xriv  YHV  ^i  Tod?  irobaq  auroO;  ill  '«  'B?m  40 

'v^y  ^bni. 

(27)  rwsn;  JH,  probably  only  by  clerical  error,  Ks2n. 

(29)  DJ31,  required  by  the  sense  instead  of  Djjv  of  Jll.    Dj?M  would  also  be  tolerable. 
(31)  ijfeB^,  following  0)  dKX^ai;  itt  ^B»t?l. 

''i'lN  T.,  following  05  X£iPa  Kupiou  (aou;  itt  omits  T.  45 

(34)  ''Kim,  necessary  correction  for  TiX2ni;  the  Qere  HK2R1  offers  an  impossible  form. 

See  NESTLE  in  ZAT  '94,  p.  319;  [cf.  also  BARTH,  ZA  '87  208;  HAUPT,  I5A  i,  9]. 
(38)  D"1!?^  rnB'JIS,  following  05  ib?  bexa  f|uepa^  with  WE.  ;  A\  D^jn.    The  case  is  similar 

to  that  of  9,20;  for  a  defense  of  ill  cf.  DR. 
(42)   ni3^fl  rrmjtt;  Jtt  ms^nn.    Necessary,  since  ni3^n  is  certainly  to  be  construed  as  50 

predicate,  not  the  whole  group  as  a  new  subject  to  inoni.    So  0353  against  2", 

which  maintains  the  article. 


70  -««3«©8<-  I  ftamuef  *%&*&&»-  22,13—24,8 


22  his  son  and  David,  the  Ziphites  are  men  of  a  different  sort.     It  is  to  be  noted 

that  05  in  both  passages  employs  the  same  word  TroWw,  which  is  perhaps  a 
more  natural  rendering'  of  T\bn  (cf.  i  K.  15,23),  but  may  also  represent  htift  in  the 
sense  —  here  quite  suitable  —  feel  pity,  sympathy,  as  in  Ez.  16,5  iraSeiv  is  used  for 
n"?en.  5 

31«7,  likewise  v.  13.  DR.  (following  WEIR)  and  Ki.  read  with  03  ^x^pov,  !Pi6,  KL. 
also  regards  this  as  more  probable.  The  fact  that  D^p.n  would  agree  better 
with  I'K  (WEIR)  is  not  conclusive,  for  its  meaning  incite  is  here  independent  of 
the  result.  A  stronger  argument  in  its  favor  would  be  that  3*18  as  noun 
occurs  always  in  a  collective  sense.  But  since  this  also  would  agree  with  the  re-  10 
port  which  reaches  Saul  of  David's  doings  described  in  v.  i  f.,  we  should  pro 
bably  retain  3"iN  with  JU&S3Z  as  the  more  characteristic  word. 

(13)  V7K  Qere;  Kethib  i?K. 

(14)  -73  Ifcl,  with  KL.,  following  05  apxwv  TTCCVTOC;;  M  '7N  1D1.     8:  by  3"i=-7J>  Ifr,  which 
DR.  and  Ki.  accept,  but  which  may  be  merely  an  explanation  of  7N  ID;  S  seems  to  be   15 
based  on  ")»$,  which  would  argue  in  favor  of  "it?  ;  7N,  by,  73  it  does  not  render. 

(15)  "7331,  following  05  Kdi  dcp'  o\ov;  Jtt  733. 
(17)    'OmQ^e;  Kethib  I3ts. 

(22)  ''ran  (cf.  Dan.  i  ,  10),  following  05  dydj  eiui  CUTIOC;,  similarly  S3  ;  M  ''nap. 

(23)  '•BtelTK  tPpS"  TjBte3T«  tPpS"1  1»«,  so  WE.  correctly  against  M  and  all  Versions  in  which  20 
the  suffixes  are  transposed,  ""IP&J  the  first  time,  "JB>B3  the  second. 


23     (5)  v$W.  Qer6  ;  Kethib 

(6)  The  verse  is  a  marginal  gloss  to  explain  v.  9,  afterwards  incorporated  into  the 
text  at  the  wrong  place.  25 

(7)  nap  ;  so  we  must  read,  in  view  of  13D3  a  few  words  further  on,  instead  of  133  of 
M  which  gives  no  tolerable  sense.    In  the  absence   of  13D3  we   might  emend 
13p,  following  Is.  19,4,  but  probably  this  was  the  intermediate  stage  between  1iD 
and  the  1313  of  (5  ir^irpaKev,  whence  came  later  "133.     In  favor  of  "up  are  also  3 
tradidit,  $  IDtt,  S  c*ja\*!.  3° 

(11)  At  the  beginning  Jit  has  the  clause  relegated  to  the  foot  of  the  page.  05  offers 
of  this  only  <1313D>in  =  ei  onTOK\eiaer]aeTai,  but  even  this  is,  as  WE.  has  seen,  a  mere 
interpolation,  made  necessary  by  the  fact  that  6  passes  directly  from  iia  to  I2b 
at  the  second  nirP  "ifiX"11!.  The  clause  is,  therefore,  wanting  in  to  and  is  beyond 
question  a  premature  reduplication  from  I2a.  35 

nn»1,  following  Kdl  vuv  of  6  ;  in  M  excluded  by  the  gloss.    Unquestionably  gen 
uine;  cf.  before  the  question  3,  19,  11. 

(15)   «vi,  Ew.  (cf.  further  WE.  and  DR.)  for  M  «V1. 

HEnna;  £&  "in?,  construed  as  a  common  noun,  forest,  which  leaves  the   locative 
ending  unexplained.    Construction  as  a  proper  name  is  preferable,  the  pointing  40 
under  the  circumstances  of  no  authority.      So  also  in  vv.  18.19. 

(22)  rnn&n  \br\,  following  (5  iv  rdxei  (so  TH.);  M  into  ^. 

(23)  The  whole  sentence  from  ^30  to  ]133-I?K  is  wanting  in  0  ;  it  should  doubtless  be 
stricken  out  with  WE.  as  a  gloss  on  1JH1  1XTI.    This  command  of  Saul's  requires 
nothing  to  be  supplied,  since  it  merely  resumes  the  1N11  Ijni  of  v.  22  in  a  com-  45 
prehensive  way.    1133'^X  seems  to  be  derived  from  26,4. 

(25)  ltfJ33^>,  following  (5  InreTv  cuVrov;  in  tfi?3^>  of  Jtt  the  1  has  fallen  out  before  VWI. 
'03  nete,  following  ©  [xf|V  -rr^rpav]  Tf|V  <?v  K.  T.  \.  ;  A\  'O3  3Bh,  a  clerical  error  after 
the  pattern  of  passages  like  v.  14. 

(26)  VB>3X1,  following  05  xai  oi  avbpe^  auroO;  &  omits,  probably  by  oversight  after  ^IKW.  50 

24    (5-8)  GAUPP  and  CORNILL  have  recognized  independently  of  one  another,  that  vv.  7. 
8a  belong  after  5a  (cf.  Richt.  und  Sam.  pp.  229.  210,  note). 


30,2—28,16  -~«3<^-   1  |tamu«f  •>&&»&*»-  73 


30    (2)  h'S  flNl,  following  05  xai  ircivTa;  ill  omits.    The  words  are  necessary. 

(5)  The  whole  verse  is  a  gloss  on  v.  2  or  v.  3  ;  it  gives  here  a  mistaken  reason  for 
David's  state  of  mind. 

(6)  ^3  Qere;  Kethib  113. 

(8)  ^"iNn,  following  05  ei  KCtTabidiSuu;  ill  omits  n.    It  can  hardly  be  spared,  cf.  espc-     5 
daily  23,  i  if.,  according  to  which  also  n  is  to  be  preferred  to  KL.'S  DN. 

(9)  ins  "it»«  B^Nn  niN»  B>BM  «in,  following  ©  KCU  oi  T6TpaK6aioi  (05L  £Hai<60ioi)  K.  T.  X.  ; 
ill  ts^N  without  the  ardcle.    Whether  the  article  should  be  supplied,  or  with  KL. 
ItPNbe  stricken  out,  depends  upon  the  way  we  interpret,  and  also  on  the  judgment 
we  pass  upon  the  second  half-verse.     The  latter,  however,  nay  D'Hmani,  must  10 
be  stricken  out,  first,  because    after  the  complete  sack  of  Ziklag  there  would 
have  been  no  object  in  leaving  a  part  of  the  force  behind  there,  and,  second, 
because  the    only  meaning  Itiy   can  have  is  ceased  from  pursuit.      Remained 
behind  in  Ziklag  would  require  21£>S  (cf.  25,13).    After  all,  therefore,  the  origi 
nal  text   here  does  not  attribute   to   David  more   than   the   600  men  of  c.  25   15 
(against  KL.). 

(10)  The  two  halves  of  the  verse  should  be  transposed  (WE.);  the  place  left  vacant 

by  the  first  (now  iob)  has  in  fact  been  filled  by  the  gloss  9b. 
(14)  limKI,  following  ©  Kcci  rjueiq  (05V  f^eT?  b<!)  with  KL.;  iH  I3m». 

TPOn  3:3^>y,  following  05  £iri  VOTOV  K.  T.  X.  and  the  twice  ensuing  by-,  ill  omits  by.  20 

(17)  D3J1  111  nn^N  ttijl,  following  05  KCU  r)X6ev  £TT'  auTOu<;  Aaueib  xai  diruTOiHev  auroui;; 
4tt  only  in  DS^I. 

QOinn^,  excellent  emendation  of  WE.'S  instead  of  M  Drnnto!?. 

(18)  The  second  half-verse  is  a  gloss  originating  like  v.  5  from  a  special  interest  in 
the  person  of  David.    To  derive  with  KL.  a  lib  ysn  from  the  £HeiXev  of  05  is  use-  25 
less  and  inadmissible,  cf.  ^aipdouai  for  ^sn  Gen.  32,12  (05  v.  11);  37,2of.;  3,14,6. 

05  only  omits  in,  perhaps  in  accordance   with   the  original  negligent  phrasing 
of  the  gloss. 

(19)  ^Bto  before  nU31  n^Wiyi,  following  05;  Jfl  after  it. 

(20)  mj?>i,  4tt  in  nj?»i;  Vis^  wna'i,  ill  «wn  najjen  \Jfib  »ni.   With  the  reading  of  &  the  30 
verse  should  be  divided  at  JMXn,  and  not  at  ipani,  as  the  accents  divide,  though 
without  a  satisfactory  sense.    The  way  was  indicated  for  WE.'S  emendation,  which 
has  been  followed  here,  by  the  absence  of  in  and  the  variant  after  *}*&  in  05, 
and  by  the  plurals  Una  and  main. 

(21)  ^KBh,  following  6  Kdl  f|pd)Tr|(jav;  M  b»Vf^.  35 

(23)  nnx  \s,  following  05  OUTUUI;  uerci;  ill  n«  snN  ]3. 

(24)  iVn  Qere;  Kethib  111,1. 

(27)  ^rO3,  following  Jos.  19,4  and  bxinia  i  Chr.  4,30,  in  order  clearly  to  distinguish 
the  Judean  city;  M  ^srjV33. 

3Ji-ni?it,  following  05  Paua  VOTOU  and  Jos.  19,8;  ill  rittl.  40 

(28)  niyipa,  following  Jos.  15,22  ill  compared  with  05  and  the  modern  form  of  the 
name;  iU  lJh»3. 

(29)  "jO-lDa,  following  05  <?v  KapuriXiu,  a  necessary  emendation;  A\  brjs. 

(30)  ]tsto-Ti33,  genuine  reading  of  ill,  confirmed  by  05;  the  Received  Text:  ]B>jri133.   See 

as  to  the  names  of  places  in  vv.  27-30  WE.  and  DR.  45 

28  (3)  Sufficiently  betrays  itself  as  a  gloss  by  its  wrong  position,  since  its  object  is  to  explain 
v.  7ff.  The  announcement  of  Samuel's  death  has  already  been  made  in  almost 
identical  words  in  25,  ia. 

WJD,  following  <5;  ill  1TJ731.  50 

(9)  D'Oinin,    following  (5  TOUS  fvubaTa^;   ill  •'jjnM,    the  tt  having  dropped   out   be 

fore  )0. 
(16)  ?i»1.  ny,  following  05  (ueru  TOU  uXrioiov  aou)  S3;  ill  only  ^iy,  whence  one  might 

Sam. 


72  -««3«c<&e*  l  f&amiuf  *3-©»eH«--  26,1—29,10 


26     (i)  W»y,  following  ue6'  f)uiJuv  of  <S;  ill  omits. 

(5.7)   I'ni'OD  Qere;  Kethib  irOVJD,  similarly  v.  7  VfltfHia  and 

(8)  Tjrph  Qere  and  (5  TOY  <?x6pov  aou;  Kethib  7^N. 
(i  i)  vntetai.b  Qere;  Kethib  inwio. 

(12)  VJntfiat3»,  following  <8  diro  -rrpo?  Keqpa\f|<;  aufoO;  ill 
(16)  -W,  following  it  }X\  3  et  ubi  sit;  M  fi«i. 

rnWtna  Qerc;  Kethib  in^Kio. 
(20)  MSteJ,  following  (5  HJUX^v  M°u;  itt  ^09  ^JH?  crept  in  from  24,15. 

(22)  rpjn  Qere;  Kethib  mnn. 

(23)  e^»6   as   distributive   is  quite  comprehensible,   cf.   $    ^KCtaTW;  ItPN   then  stands   10 
in    a   peculiar    use,    introducing   an    example,    almost    equivalent   to   IBftO    (cf. 
SlEGFR.-S'fADK  "1B>N  iii,  4;  the  case  is  similar  in  24,19,  sec  note  ad  loc^).    The 
emendations  of  KL.  (*titf\b,  further  ""ripix  and  ^rnttN)  and  KRENKEL  (ZAT.  '82, 

p.  310:  ^X"!^:^  ntf'.)  are  clever  but  needless.    The  indefinite  expression  is  a  sign    • 
of  modesty  in  the  speaker.  1  5 

^Ta,  following  <8  ei<;  X^pw?  Mou  ;  ^  1^?-    The  loss  of  the  '  before  K^l  is  easily 
explained. 


27  (i)  D«  *3,  following  6  lav  uri  (cf.  26,10);  ill  omits  DN  which  before  e^on  is  easily 

explicable,  still  more  easily  before  tsbttX,  if,  with  (5,  we  strike  out  to^&n.  20 

(3)  flii  is  wanting  in  ©  and  may  be  an  addition. 

^ttisri,  following  30,5;  2,2,2  and  (5  TOU  Kapun.\iou;  ill  rv^»"]3n. 

(4)  *\&  Qere;  Kethib  *)DV. 

(8)  nnn,  following  6  TOV  Teaeipi;  itt  Miini  n^an  (Qere  <11jan]),  t/i  WE. 

nbtett,  TH.  following  05  duo  re\au[^oup]  ;    12  codd.  confirm  his  conjecture  that  25 
this  is  a  scribal  error  for  Te\ctu.     See  further  on   the   whole  difficult  passage 
WE.  and  DR. 

(10)  nrii3tt»B  ]»,  following  2T5;  this  is  the  readiest  restoration  for  M  DrBtfET^K.  ©  irpoi; 
Aaueib  diri  riva  eire0ea6e  and  3  in  quern  appear  to  be  explanatory  amplifications 
of  &.  30 

lypn  'i  by],  to  agree  with  the  foregoing;  jtt  'bs,  which  in  itself  after  ]K  would  be 
very  good. 

(n)  After  li^y  ill  inserts  a  second  very  confusing  IfiN1?,  which  transforms  the  second 
half-verse  from  a  concluding  word  of  the  narrator  (so   correctly  KL.)  into  the 
tale  told  by  some  survivor,  or  else  compels  us  to  divide  it  into  two  sentences.  35 
KL.  would  derive  from  1D&6  a  $?N^;  more  probably  it  was  inserted  in  order  to 
suggest  the  former  incorrect  interpretation.    3  renders  only  the  first  "ifit^. 

28  (2)  nn?,  following  (5  vuv,  3  mine-,  better  than  ill  nn«. 

40 

29  (3)  DVtiltf)  the  easiest  alteration  for  the   improbable  D'Oltf  of  ill,  supported  by  TOUTO 

beurepov  £TO<;  of  (5. 

^N,  following  (0  irpoc;  ue  ;  ill  omits.    ^J?  is  also  possible. 

(5)  VB^2,  Vniaia  Qere  ;  Kethib  both  without  \ 

(8)  Dl'riO;  thus  we  should  doubtless  read  instead  of  DI'O  of  ill,  unless  it  be  preferred  45 
to  strike  out  n»K  and  point  "TV^n. 

(9)  W.i  against  "nyv  of  ill  and  the  Versions,  an  almost  indispensable  alteration. 
The   ending    was    probably    affected   by    the    following   'O   or   else   mistakenly 
supplied. 

(10)  The  whole  sentence  from  Dro^ni  to  '3fib  is  retranslated  from  05;  probably  over-   50 
looked  in  ill  through  the  similarity  of  the  following  word  oneswni.    The  latter 
now  resumes  the  1p23  D2BTI  after  the  digression  in  a  much  more  satisfactory  way. 


75 

(8)  IttKl  Qerc;  Kethib  IBtO1!. 

(10)  mJ>8!J1,  with  WE.  after  Is.  3,20;  the  easiest  emendation  of  M  rnyXNl.     Accord 
ing  to  Num.  31 , 50  rnyXKrn  would  also  be  possible. 

(11)  VU32  Qcre;  Kcthib  Hi2D. 

(12)  Jtt'iias  after  mn'  the  +  biOfe".  ira'tol,  stricken  out  with  WE.     The    alternative     5 
possibility,  vis.  to  read  with  (5  nTUT  instead  of  mrf,   is  preferred  by  KL.;  it  is, 
however,  more  probable,  in  view  of  the  differing-  words  DJJ  and  JVS,  that  the  error 
mw  induced  the  interpolation. 

(16)  span  Kethib  the  blood  shed  by  thee;  there  is  no  need  of  the  Qere  ?JM  thine  (own) 

blood.  10 

(18.19)  The  received  reading  presents  very  great  difficulties.  WE.'S  suggestion  (ap 
proved  by  DR.  and  Kl.)  that  the  quite  unintelligible  fitfR  in  i8a  and  ^jn 
in  v.  6  originated  and  were  introduced  at  the  same  time,  is  very  acute  but  rests 
upon  an  extremely  slender  basis.  A  greater  objection  is  that  the  reading  obtained 
rmrvoa  Itebb  "i»NM  can  neither  be  convincingly  rendered  (Kl.  and  he  commanded  15 
to  teach  it  the  children  of  Judah)  nor  well  understood.  Since  other  expedients 
are  equally  inadequate  (cf.  especially  TH.),  and  the  difficulty,  as  it  were,  begins 
right  over  in  v.  19,  KL.'S  ingenious  emendation  is  here  adopted.  The  substance 
of  i8a  is  set  before  v.  19  as  nltfp  mirr  US  without  any  change  of  text,  the 
quite  inexplicable  1O$n  read  as  "O^n,  the  parallel  line  closed  with  t?N'W,  and  20 
iprntiS  pointed  with  the  feminine  suffix.  The  form  and  sense  of  the  lines 
thus  reconstructed  are  excellent,  at  least  (cf.  for  ntPp  in  the  sense  sorrowful,  pain 
ful,  as  applied  to  a  message  I  K.  14,6;  for  the  fern.  plur.  Gen.  42,7;  for  2XJtt 
8,20,3.34;  2,19,3),  tnc  sole  alteration  is  very  easy.  Nearly  everything  would 
be  explained  by  the  displacement  of  the  three  words;  ntrp  was  then  taken  in  25 
the  same  sense  as  in  v.  22.  But  Itihb  cannot  be  retained  with  KL.  following 
ijj  60,  i,  since,  even  if  we  could  assume  that  technical  use  of  the  word  at  so  early 
a  time,  it  would  have  to  stand  directly  before  the  text;  on  the  contrary,  it  was 
interpolated  in  order  to  give  some  sort  of  sense  to  the  words  'p  mVP  \D  IfiKM. — 
[Prof.  HAUPT  has  called  my  attention  to  the  fact  that  the  Ethiopic  Codex  Abba-  30 
dianus  No.  xxxv  renders  nt?p  by  0Jvft*.  'efdda=y*y,  evidently  deriving  nttfp  from 
nwp.  DILLMANN  remarks  ad  loc. :  ntPp  a  Wp  repctiisse  videtur.  The  Codex  con 
tains  the  so-called  Vcrsio  Hebraica-Acthiopica  which  has  been  corrected  after  the 
Hebrew  text.]  GEO.  A.  SMITH  (The  Historical  Geography  of  Palestine,  1894) 
proposes  to  read  nip  instead  of  nttfp.  35 

(21)  The  first  half-verse  admits  of  no  caesura  according  to  the  formal  law  elsewhere 
observed;  on  the  contrary,  since  btt'^N  cannot  well  be  divided  off,   there  would 
remain    a    perfectly  normal    line    enclosed    between    the    pairs    of    words    "nn 
jnbill  and  niann  n»l.    For  this  reason  it  would  seem  a  TV  should  with  KL.  be 
inserted  before  bis,  following  (5  Kara^f)  (05L  -rreaoi)  and  3  veniant.    The  parallel  40 
line  has  been  thrown  into  confusion  in  ^H  by  the  intrusion  of  1  before  VW;  KL. 
by  the  removal  of  it  has  correctly   restored   the  parallel  to  yihft  """in,  though 
only  indeed  to  sacrifice  the  latter  (he  reads  »abj  "O")n).    For  Jit  nionri  'Hto,  instead 

of  KL.'S  n|O"|  nnto  (or  rifl?")),  it  would  be  easier,  following  the  ancient  passage 
Jud.  9,31,  to  read  niis"jn  'nto  (or  nenn).  See  other  attempts  especially  in  TH.  45 
and  DR.  GEO.  A.  SMITH  (Hist.  Geogr.}  suggests  niaino  instead  of  nwnn.  The 
reason  for  this  curse,  and  with  it  a  close,  is  given  in  the  third  line  as  far  as 
D'Hiaa.  The  fourth  has  been  wrongly  severed  from  its  parallel  and  complement 
22aa  as  far  as  D^TOX  It  is  better  with  WE.  to  read  nicte  for  !Tttte. 

(22)  The  parallel  verse  2ibP.22aa  presents  still  another  picture  of  death:  not  anointed  50 
with  oil ,  but  with  the  blood  and  fat  of  slain  warriors,  lies  now  the  shield  of  Saul 
upon  the  battlefield.     To  this  v.  23a  attaches,  whereas  22af-b  glances  back  upon 
scenes  of  stirring  life.   To  this  v.  23b  is  the  transition,  and  v.  24  the  continuation, 
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28  with  KL.  obtain  the  reading  "px,  if  the  Versions  did  not  afford  a  better.  2T  seems 

to  paraphrase  "pX  oy. 
(17)  Tjb,  following  (5  aot  ;  ill  l!>. 

(19)  Q^Si  JJ»y,  following  ©  fierd  aoO  ireaoOvTCU;  &  ""taj?  which  would  be  a  strikingly 
laconic  expression  for  the  thought  yc  shall  be  with  me  (in  Sheol),  quite  apart 
from  the  question  whether  it  corresponds  with  ancient  Israelitish  ideas. 

(20)  ^na»l,  following  v.  21  "jnai;  M  "ina^l.    This  emendation  is  supported  by  the  fact 
that   05   renders  both  there  and  here   Soireuaev,  that  is,  it   has   accommodated 
v.  21  to  the  corruption  in  v.  20  (WE.).    Nor  is  a  corresponding  signification  for 
inoi  (KL.)  proved  by  Is.  35,4. 

(21)  KV  *2,  with  KL.  for  K"VM  of  itt  and  the  Versions;  even  3  conturbatus  enim  erat 
seems  to  translate  only  according  to  instinctive  perception  of  the  sense  required. 
The  alteration  is  easy,  the  improvement  considerable. 

(23)  nSTB'1;  in  «n&»1.  As  1XB  and  pB  hardly  mean  the  same  thing,  and  the  former  is 
attested  not  only  by  Gen.  19,3.9;  33,n  ;  Jud.  19,7,  but  also  occurs  in  2  K.  2,17; 
5,  16  (beside  ps  in  5,23),  it  should  be  inserted  in  place  of  pa  both  in  2  K.  5,23, 
here,  and  in  2,13,  25.  27. 


31     (i)  icnb;,  following  i  Chr.  10,1,  also  (5  in  the  present  passage;  in 

(3)  n»pa  onion,  following  i  Chr.  10,3;  ill  'pa  D^JK  'an.    DR.  would  retain  onMN  20 
'pa  'on. 

.  .  .  .  »  .  .,  in  Ifco  ^rm.  Among  the  attempts  at  reconstruction  the  best  seems  to 
be  that  of  GAUPP,  following  (5  KCU  dTpauuaTia6r|  eic;  xd  uTtoxovbpia,  VJ?o  ^>rn,  but 
even  this  is  not  entirely  convincing. 

(4)  After  n^Nn  #1  +  Tipll  ;  stricken  out  in  accordance  with  i  Chr.  10,4.    It  is  a  clit-  25 
togram  of  the  same  word  preceding. 

(6)  After  vto  &  +  VEtoK'^3  03,  stricken  out  in  accordance  with  ©v     Chr.  has  a  diffe 
rent  addition. 

(7)  'ly?,  twice  with  KL.  in  place  of  itt  "I2»a.    It  is  impossible  to  understand  why  the 
inhabitants  of  the  region  beyond  the  great  plain  and  beyond  the  Jordan  should  30 
flee  and  those  of  the  immediately  adjacent  country  remain.     Moreover  there  is 
explicit  reference  to  these  cities  in  the  next  clause. 

D.THS?,  with  i  Chr.  10,7  for  Jit  D'HSH  is  not  a  necessity,  but  an  improvement,  hence 
adopted  with  KL.  On  the  origin  of  the  text  of  Chronicles,  in  its  present  shape 
superior  in  point  of  fact,  see  KL.  35 

(9)  inbB^I,  preferable  to  Jtt  in^l,  since  the  object  is  not  Saul's  head  and  armor,  but 
messengers.    So  TH. 
D.T2XPV1N,  following  Chr.  and  6;  ill  'jrn11?. 

(10)  rcihy?  rva,  following  6  ei<;  TO  AorapTeiov;  ill  nnriBto. 

lypit,  LAG.  (Griech.  Ubers.  d.  Prov.  p.  v),  following  a,  21,  6  (cf.  12)  in  lieu  of  lj?pn  40 
of  in  and  Chr.    As  to  the  further  dissimilarities  of  the  latter  see  WE. 

(12)  onb  VlSDM,  with  KL.;  itt  onK  IBni?4},  incompatible  with  the  established  custom  of 
Israel.  It  is  probably  for  this  reason  that  Chr.  omits  the  words.  The  cor 
ruption  may  have  taken  its  origin  simply  from  unusual  orthography,  nslPM  for  HBDn1. 

45 

3600&  2. 

I      (i)  >p^»»«7;  this  or  pbttJJ  must  be  read  with  WE.  instead  of  in  pVoyn. 

(3)  ViBboi  ''is,  following  6  dyw  bia0^auu|uai  and  «,4,i6  (cf.  WE.).  50 

(6)  D'BhBHl;  in  'BH  "b»ai,  which  is  quite  unexampled.  WE.  strikes  out  "tya,  and,  even 
if  his  explanation  be  not  accepted,  no  other  course  remains,  unless  indeed  we 
were  to  emend  D'BnBfll  a3in  fyn.  True,  "in  'a  is  nowhere  else  to  be  found  either. 
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(23)  n*|ih»,  with  KL.  Ki.  for  &  n-onn 
vnnn'Q're';  Kethib  innn. 

KL.  has  perceived  the  second  half-verse  to  be  a  gloss  in  conformity  with  20,  10-14. 

(24)  'i  lanes  ^n  'iB'ty,  WE.  Ki.;  itt  'i  nano  •sj'rn  rpi  'B  'y.    Whether  (5  with  its  Feu 
6b6v're'ad  'in  *J  (WE.)  is  very  doubtful.    However,  ^  after  "iB  is  easily  explicable,     5 
and  the  n  from  the  article.    Of  course,   the  emendation  cannot  be  regarded  as 
certain. 

(25)  nax  njDJ,  Ki.  in  accord  with  v.  24,  following  a  suggestion  of  WE.'S;  itt  nnK  nJttJ. 
-ij53n  ts»  (r/i  Ruth  2,7)  for  Ipnntt  IX  of  ill.    The  sense  then  is:  hadst  thou  not 
proposed  the  tilt.     Whether  this  was  the  original  sense  of  the  text,  which  any-   10 
how  is  somewhat  suspicious,  must  be  left  undecided. 

(31)  ^3X3,  following  6;  itt  'BOXm. 

At'  the  end  of  the  verse  itt  adds  intt.  The  most  probable  explanation  of  it  is 
WE.'S,  that  it  was  a  marginal  explanation  of  npEn  in  v.  30.  KL.'S  D^no  is  not  ac 
cording  to  usage.  1S 

(2-5)  See  after  8,14. 

(6a)  The  half-verse  is  obviously  an  editorial  connecting-link,  meant  to  bring  us  back 
again  to  v.  i  after  the  interpolation;  it  is,  therefore,  removed  to  the  foot  of 
the  page.  2° 

(7)  -IJDK   nnj3>l,   an  addition,    from    <5L  KCX!   IXa^ev   aurriv  Apevvn,p.     Whether   we 
have  thus  obtained  the  original  reading  is  very  doubtful  ;  but  something  of  the 
kind  must  have  stood  here,  and  what  is  needed  is  given  in  these  words,  perhaps 
by  conjecture  only,  in  the  shortest  conceivable  form. 

^Xtf-|3  ^?3t^»,  following  <5;  itt  omits.  25 

(8)  nfetyn,  with  KL.  for  ill  nfr»x. 

HtfX  \\V,  following  6  dbiKia?  YUVOUKO?;  M  rm>«n. 

(12)  i»*6  njn?n,  with  (5L  ei^  Xcppuuv  xdyuuv;  B  ib»^  n«  "^  nbs^  [Q6r6  ^nri]  innn. 

The  adoption  of  the  former  text  proceeds  from  the  assumption  that  1|»b 
pN  is  only  a  clerical  error  for  IfiK^  so  that  this  word  in  fact  would  occur  30 
three  times  (WE.),  innn  would  then  be  a  mere  corruption  of  niVOn,  since  it  can 
not  well  be  translated  to  his  home.  KL.  develops  from  ©V  and  iH,  though  by 
very  bold  methods,  the  fine  reading:  nriN  *K>b  Dnn^  ^m?  [Vlp.^  n"1?'^  1b«b],  in 
which  at  least  the  pN  *Eb  is  put  to  excellent  use. 

(13)  nioan  DX  ""S,  following  C)  e5v  uf|  dYdYrjq;  ill  ^S^n  VJfib  DK  ''3.    If  this  emendation  35 
be  not  adopted,  DM  H3  must  be  stricken  out.    n«2H  ''JB^  would  also  be  possible. 

(15)  a^«  DJ?0,  following  (5;  i8  Bf^  DJ?». 
tt^ib  Qere;  Kethib  W11?. 

(18)  r^N,  following  (5  adbauj;  itt  j?"Win. 

(19)  Dl  both  times  without  the  *)pD  of  ^l  because  it  is  not  to  be  connected  with  the  40 
subject  following,  but  with  the  predicate  preceding. 

(20)  D^JX),  correctly  DR.  ;  itt  D^lWt6. 

(22)  D^xa,  following.  6  irapeYevovro  ;  itt  «2.    The  omission  of  the  fi  is  easily  expli 

cable  before  nvnna. 
(25)  t6n,  following  (5  f\  OUK;  itt  omits.    The  omission  is  readily  explicable  after  ~fhn.  45 

6  translates  Dlbtttt  instead  of  fl^n,  probably  conformation  to  vv.  22.23.    So  DR. 
(27)  "ijn?n  TV-to,  following  6  ^K  irXaYiujv  (^  Lev.  i,ii;  Num.  3,29.35);  itt  njin. 

wann'bx;  itt  omits  *?«,  which  can  scarcely  be  dispensed  with  (WE.). 

3XV1  T1K,  following  0;  itt  vn«. 

(30)  Perceived  by  WE.  to  be  a  gloss.  •  50 

(33)  nionn,  with  WE.  ;  itt  moan. 

(39)  ^P  n?>1;  itt  Tjbtt  n^e^.  Emended  according  to  WE.'S  suggestion,  except  that 
for  "^isp  (WE.)  the  infinitive  is  used.  Nothing  better  has  thus  far  appeared. 
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C  since  there  the  maidens  are  to  mourn  the  loss  of  the  spoil  spoken  of  in  22af*-b- 

On  this  account  the  true  position  of  these  two  lines  can  only  be  between  v.  23 
and  24. 

(23)  The  first  half-verse  is  wrongly  divided  by  the  accents  at  DrPTO;  the  first  member 
ends  with  D^yam.    The  second  half-verse  constitutes  only  a  single  member;  it     5 
must  be  separated  from  v.  23,  and,  unless  a  parallel  member  has  been  lost,  is 
to  be  connected  with  22aP-b  to  form  a  three-membered  verse  such  as  appear  also 
in  2ia-ba  and  24. 

(24.25a)  After  the  appeal  to  the  women  of  Israel  to  mourn  for  Saul,  follow  the  words  of 

a  dirge  constructed  in  the  elegiac  measure  (with  longer  first  member)  in  25*.   10 
In  25b  it  is  the  poet  himself  who  speaks  again,  as  is  shown  by  26b. 
(2Sb)  Tnittl-ty  is  unintelligible,  KL.'S  ^102  quite  self-evident.     <5L  etq  Gdvarov,  indeed, 
only  evidences  the  same  difficulty  and  the  same  attempt  to  make  sense  ;  moreover, 
it  is  hazardous  to  follow  (5L  or  any  other  Versions  here,  because  the  difficulty 
of  the  text  gave  occasion  to  great  liberties.    The  corruption  is  manifestly  very  old.   15 
There  is  the  less  justification  for  emending  siN  w!?n    from   (5L  dTpauuaT(o0n<; 
djiioi,  since  the  verbal  form  is  impossible  (<irMin,  or  ''fMn,  would  have  to  be  the 
form,  though  there  is  no  example  of  it;  nVn  is  not  to  be  thought  of).    A  simpler 
change  would  be  ^n  "jmaa  ^sb.    Of  ^  then  the  letters  "O  would  have  been  pas 
sed  over  before  'Da,  and  the  b  filled  out  as  by.    The  line  then  forms  with  26act  20 
one  verse. 

(26)  The  difficult  nn«/>B2  is  superfluous  and  even  disturbing  to  the  sense  of  the  se 
cond  half-verse,  and  destroys  the  balance  of  the  members.  Kl.  is,  there 
fore,  right  in  connecting  it  with  the  preceding  member.  Only  this  should  not 
begin  with  p3W,  but,  in  agreement  with  the  accents,  with  fittjtt.  Moreover  we  25 
should  probably  not  pronounce  nriN^fii,  but,  so  long  as  nothing  better  offers, 
read  rlKB?,  as  a  re-inforcement  of  1N». 


(4)  Before  nap  Jtt  +  "ltfK.     Here  it  is  stricken  out  with  WE.  in  order  to  get  a  pos 
sible  sentence,  without  professing  to  have  restored  the  original  reading  or  to  ac-  30 
count  for  the  origin  of  the  error.     Of  other  conjectures  r\11iH?J>  for  ")ONb  (KL.) 
is  better  than  the  transposition  of  TON  after  IttN^  with  appeal  to  (5  \£yovTe<;  OTI 
(DR.  KL). 

(6)  nnn  with  WE.  DR.  Ki.  instead  of  M  HN'in. 

(8)  ^atf'N,  cf.  i  Chr.  8,33;  9,39,  here  and  hereafter  instead  of  M  ntfa-tf'N.    See  for  35 
further  justification  WE.  and  DR. 

(9)  '"i.tfNn,  with  KOHLER,  KAMPH.  KL.  Ki.  following  £,  for  M  vi«te}n;  TH.  Ew.  WE. 
with  S3,  niBten. 

(10-12)  WE.  has  perceived,  that  ioa  and  II  are  glosses,  which  destroy  the  direct  connec 

tion  of  iob  with  vv.  9  and  12.     They  were  doubtless  inserted  simultaneously  in  40 
order  to  make  prominent  the  change  of  rulers  after  the  pattern  of  the  frame 
work  of  the  Books  of  Kings,  in  like  manner  with  the  empty  formula  in  the  case 
of  Saul,  N,i3,i.     The  material  for  v.   11   was  furnished  by  5,5a;   whether  the 
certainly  erroneous  data  of  ioa  have  a  source,  we  do  not  know;  but  40  may  be 
explained  as  a  round  number,  and  D^RBto  as  a  duplication  of  D'3Bf,  filling  the  place  45 
in  the  formula  originally  left  blank  as  in  N,i3,i.  So  WE. 
(13)  piano,  following  <S;AiH. 

After  ]ljOi  Jlt-fttir.  It  cannot  be  harmonized  with  the  suffix  of  DHSMB^  and  is 
here  stricken  out  as  a  parallel  to  the  suffix.  Possibly  another  word  may  have 
stood  in  its  place;  WE.  suggests  as  an  alternative  nishnn,  KL.  reads  D^h.  5° 

(15)  ^Vatt^,  following  6;  M  ntfa-tf'N^;  see  on  v.  8. 

(16)  IT,  following  6  Tfj  xetpi  ;  A^- 

n,  following  (5  TiJuv  <hnpou\wv;  ^l  D^sn. 
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2i  "?  is  either  evidence  that  the  word  was  anciently  taken  as  a  proper  name,  or  be 

came  the  occasion  of  it. 

iWBtf  Qere,  corresponding  better  with  nyttff  of  13,  3  than  the  Kethib  *yK>V,  which 
should  doubtless  be  read  "VKnVf.    See  as  to  such  variations  of  proper  names,  WE. 
DC  gent.  ctfam.Jiid.&c.  1870,  p.  37  sq.  Here  we  have  besides  the  variant  n»»,  «,i6,9.     5 
(22)  1^,  the  easiest  emendation  for  &\  rb\    Chr.  n"?13,  but  before  it  only  *y». 

23       (8)  The  section  23,8ff.  is  tentatively  introduced  at  this  point. 

"ibDnn  bx^rirp  !?P3l^,  instead  of  the  impossible  form  of  the  text  in  A\  n3#3  SB"1 
"ibsnri,  is  obtained  by  contribution  from  three  sources.    6,  with  kpoaGe  6  Xava-   10 
vcuo's,  proves  that  n3tf33C"=nBn»''  =  bjnt^  (bjnc-N);  to  which  DJW  in  iChr.ll.H 
and  27  ,  2  gives  additional  evidence.    (8  also  attests  the  presence  of  the  article  (to 
which  the  n  of  ill  gives  its  support),  and  thus  that  ''ittSn  was  taken  as  a  gentile  noun. 
Its  omission  in  i  Chr.  ii.ii  is  readily  explicable  from  the  p  preceding  CUDDrrp), 
but  since  '3BDn  cannot  well  be  a  proper  name,  and  the  article   moreover  has   15 
adequate  support,  this  ]3  requires  us  to  supply  the  name  of  the  father,  which  we 
find  in  i  Chr.  27,2:  Iworp  DJDB>\     Complete  certainty  here,  as  in  the  case  of 
many  names  of  the  list,  cannot,  of  course,  be  attained. 

with  WE.,  necessary  from  the  context.    M  •'tftyn,  i  Chr.  11,11 
lK  -niy,  with  Chr.,  ^  here  v.  18.    ill  unintelligible  (Qerc  <»»a)  WSjtfl  trn».     20 
correctly  instead  of  »!?&»  of  Chr.,  since  the  300  in  v.  18  are  attributed  to 
the  less  valorous  Abishai. 
nns  Qere;  Kethib  nnx. 
Vinsi  Qere;  Kethib  nnKI. 

(9)  •'•ft  Kethib  and  i  Chr.  27,4,  against  Tft  Qere  and  i  Chr.  11,12.  25 

HnhNn,  both  passages  in  Chronicles,  against  snns  ]2  of  fil,  a  mere  clerical  error. 
D^asn,  Qere  and  i  Chr.  n,i2;  ^H  without  article. 
n\n  wn,  supplied  from  i  Chr.  11,13  (also  ®L);A^- 
'B1  D^ttVDBa,  with  Chr.;  A\  'S3  DBins.    The  1  is  also  attested  by  ©L. 
nn^sb,  with  KL.,  following  6L  -rrpo  TTpo0unrou  auTU)v;AJH.  30 

Mini,  with  KL.,  following  C5L;  ill  omits  1. 

(10)  ViTn«1  Qere;  Kethib  lin«1. 

(11)  vnnn',  following  v.  33;  i  Chr.  ii,34;  iH  n-in.    On  NiN  cf.  WE.  on  v.  24  ff. 
rvn^,  so  with  BOCHART  and  KENNICOTT  most  moderns,  cf.  Jud.  15,9;  A\  rvnb. 

(18.19)  D^Wn,  with  WE.  following  S;  ill  ^^n,  Qerc  and  i  Chr.  11,20  n^wn.    In  like  35 
manner  D^BO  at  the  end  of  the  verse  and  D'B^pn  at  the  beginning  of  the  verse 
following,  for  nti^BO  and  nvhvn. 
13n,  emended  in  accordance  with  the  similar  passage  i  Chr.  11,25;  -H  '??• 

(19)  ^n  tf'N,  following  6;  JH  and  i  Chr.  11  ,22  ^n  W»m\2. 

(20)  ^n  Qere;  Kethib  --n.  40 
DKinO'^K  n«n  ^3;  ill  3H1»  ^K-lK.    So  with  KL.    The  "03  is  supplied  from  6  and  is 
demanded  by  the  contrast  with  nxn.    It  is  clear  from  the  following  clause  of 
the  verse  that  we  have  here  to  do,  not  with  a  proof  of  valor  against  enemies,  but 
against   wild   beasts;   the   former    does   not  follow   until    v.  21.     The    opposite 
supposition  has  perhaps  contributed  to  the  disorder  of  the  unintelligible  text,  45 
from  which  KL.  has  with  great  probability  restored  the  original. 

•nxn  Qere;  to  be  preferred  to  the  Kethib  n^lNn  on  account  of  the  similar  form 

above  restored. 

nan,  Qere  and  Chr.  (man)  against  1K3n  of  the  Kethib. 

(21)  niTp  B^N.    The  first  word  Qere  (also  6,  Chr.)  for  the  Kethib  "1B»K;  the  second  with  50 
i  Chr.  11,23  instead  of  M  n«"!».    Chr.  adds  thereafter  ne«3  Wttn. 

(22)  ntr^Bt3  should  probably  be  read  instead  of  the  ntj6c)3  of  all  witnesses  to  the  text, 
unless  we  prefer  to  read  with  5 


-~«3«®^;-         amue    v<i'©>«£ji°»-  4,1  —  21,21 


(1)  bpatf-'K,  following  ©;A^n. 
"U-)?,  following  ©  ;  A.ffl. 

(2)  "?S>aB^,    following    <&;  AJH,    which    here    makes    nonsense.     Here    and    in   v.  i 
the  name  must  have  been  stricken  out  after  the  interpolation  of  v.  4,  in  order 
to  remove   at  least  before  this  verse  the  contradiction  between  Ishbosheth  and 
Mephibosheth. 

(4)  See  after  9,3,  whence  the  verse  was  taken;  in  fact  4a  is  a  repetition  of  the  last 

words  of  9,3  on  account  of  which  this  clause  is  omitted  in  both  places. 
(6)  The  first  half-verse  as  far  as  jt^fii,  following  &  xai  ibou  r)  Gupujpoq  TOU  OIKOU 

^KdOaipev  rrupou?  Kai  evuaraSev  Kai  exdOeubev;  A\  D'ten  *r\tfj  rran  y\mv  1N3  rurn 

Btohn-to  war..    Cf.  WE.  and  DR. 
(10)  Before  Tin1?  A\  +  iffK,  with  great  injury  to  the  sense.    It  should  be  simply  stricken 

out  with  WE. 


(2)  tonisrn  N^ian  n«n  Qere;  KethJb  .  15 

(21)  Drprrtw,  following  i  Chr.  14,12  and  05;  <H  DrnasiJ. 

(23)  nriNip^,  following  (5  ei?  auvdv-rnaiv  CXUTUJV,  i  Chr.  14,14  nmn«;   £1. 

3b,  with  DR.,  restoration  of  the  correct  form  for  M  3pn,  which  arose  by  repetition 

of  n  from  ntyn  after  DnNIp1?  had  dropped  out. 

D^fcoan,  following  Chr.;  &  without  article.  20 

(24)  mysn,  following  I  Chr.  14,15;  Al  without  article. 

(25)  ]1jna»,  following  i  Chr.  14,16  and  (5  <br6  Tapauuv;  jfl 


21     (15)  2ia  «B>M,  appears  in  £1  as  333  [Qere  1«a^^]  13^1  at  the  beginning  of  the  following 

verse  and  is  intended  there  to  represent  a  Philistine  name.    WE.  has  reconstructed  25 
the  true  reading  from  333  n»r6on  11J>  Tim  in  vv.  18  and  19,  and  found  its  ori 
ginal  place. 

(15.16)  «  .  .   .  .  «  .,  ill  has  at  the  end  of  v.  15  the  words  in  «)»ji_.    WE.  rightly  concludes 
that  there  are  concealed  here  the  name  of  the  Philistine  of  whom  v.  16  speaks, 
and  perhaps  a  verb  like  DpM,  then  arose  N.  N.  who  was  of  the  race  of  the  giants.  30 
When  later  the  misplaced  333  13isn  assumed  this  function,  the  two  words  of  the 
received  reading  were  developed  out  of  the  above,  to  afford  the  desired  explanation 
why  David  should  require  aid.    So  DR.  also.   Kl.  who  by  appeal  to  Aabou  uio?  of 
<5L  seeks  in  in,  read  as  TH,  the  original  form  of  the  name,  prefers  to  place  13»M 
333  directly  before  in  Dp11!,   which  is  possible.     KL.  proffers  a  totally  different  35 
solution  which  is  even  more  lacking  in  internal  than  in  external  probability. 

(16)  «Bin,  according  to  the  orthography  of  i  Chr.  20,4-8  (in  v.  4  D'NBin  'T^ns),  through 
out  instead  of  nBin  of  -fit. 

IJDIp,  with  KL.  following  «,  17,  5.  38,  for  M  iyp_.    If  we  should  seek  to  interpret 
the  latter  as  spear,  it  cannot  have  been  of  brass.     The  name  of  the  weapon  is  40 
doubtless  to  be  looked  for  in  nBhn,  which  is  here  replaced  by  dots,  since  new 
artnor  is  bold  and  has  little  meaning.    (5  has  instead  xopuvr)  dub. 
!?j?BJ,  following  0  0iK\uuv;  M  ^p_Bte,  a  scribal  error  occasioned  by  ^ptPBl. 

(17)  Before  IttK1?,  Al  +  b,  which  is  not  rendered  by  05.     I1?  ijnttt  gives  a  false  sense, 

I"P  probably  comes  by  dittography  from  lON^.  45 

(19)  IT,  Qere  in  I  Chr.  20,5  (Keth.  lljr);  M  here  D'31fc  n»\    Of  this  the  0'31K  crept 
in  from  the  end  of  the  verse,  and  Vy  was  subsequently  adapted  to  it.  &•  also 
has  only  Ictbbeiv.    On  the  other  divergences  of  the  text  of  Chr.,  which  endeavors 
to  harmonize  this  with  the  story  of  David  and  Goliath,  (the  latter  having  been 
made  up   of  the  material  of  our  passage   and  contradicting  it)  see  especially  50 
DR. 

(20)  nifi,  following  i  Chr.  20,6,  for  £1  pe  (Qerc  pD,  so  also  (5). 

(21)  K£nr6,  following  Chr.,  see  on  v.  16.    The  retention  of  the  n  of  the  article  after 
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23  cerned,  since  these  according  to  I3b  were  precisely  not  in  Bethlehem,  but  en 

camped  between  David  and  that  city,  in  the  plain  of  Rephaim.    Cf.  moreover  the 
rrn  of  the  genuine  text  with  2SD  of  the  gloss. 
(15.16)  -IN30  Kethib;  Qere  13». 
(i7a)  run1!?,  following  i  Chr.  11,19  ^NB  and  05L  irapd  Kupiou;  M  omits  tt. 

m  N?n,  emendation   of  KL.  for  M  Dirt,  which  would  require  the  insertion  of  an 
after  DHMNn  from  Chr.,  whose  text,  however,  has  been  expanded. 


6       (i)  I1"1  ^S!!;  &  "l1"1  "W  *)?*!•    To  suit  *|D&n,  ©  KCU  GuvriYCffev,  the  11J>  is  stricken  out 

with  WE.;  it  was  either  drawn  from  the  misread  verb  (cf.  5,22)  or  arose  by  ditto-  10 
graphy  of  111. 

5       (6)  T^P?,  witn  WE.  for  £&  ?|Tpn;  it  is  not  sufficient  to  point  yVDn  (TH.  DR.). 

At  the  close  itt  and  Versions  +  nan  in  N-D^N1?  IbNi?,  certainly  to  be  stricken  out 
with  WE.,  either  as  a  gloss,  or  as  an  accidental  dittogram  from  boc  which  was   15 
afterwards  adjusted. 

(7)  The  second  half-verse  in  vy  N"n  is  a  palpable  gloss. 

(8)  fix   11JS3;    4tt  ~n*0   "I13S3.     A    new    attempt   to   make    sense    of  the    impossible 
text.    It  is  quite  certain  from  the  preceding  clause  ''DU'1  nSD'^O,  that  the  slaying 

of  the  Jebusites  —  according  to  7a,  naturally,  after  capture  of  the  city  —  is  not  20 
regarded  as  a  matter  of  course  nor  as  commanded,  but  as  forbidden.    For  in 
point  of  fact  the  Jebusites,   as  is  well  known,   were  not  destroyed  but  spared 
(c.  24);  the  population  of  the  capital  was  not  created  anew  but  merely  added 
to,  and  this  was   one  of  the  wisest  of  David's  acts  as  a  ruler.     But  such   an 
unusual  prohibition  can   only  be  ensured  by  threat  of  severe  punishment,  for  25 
which  the  preceding  clause   also   gives  evidence,    and  this  must  be  expressed 
by  the  group  of  letters  ")l3X3j?iM.    The  suggested  emendation  has  at  least  the 
merit  of  being   extremely   easy.     That  the   phrase  does  not  elsewhere   occur, 
and  moreover  the  neck   is  not  elsewhere  used  as  the  place   of  mortal  wound, 
is  no  objection,  inasmuch  as  execution  by  beheading  is  quite  common  (cf.  only  30 
2  K.  6,32;  io,6ff.).    For  j?Ji  hurt,  smite  see  Gen.  26,11;  i  S.  6,9;  Job  2,5  £c.  ; 
for  the  1  of  the  apodosis  cf.  especially  A.  MULLER,  §  521°.  398.    The  suffix  is  to 
be  derived  from   the   n«1,   whose  1  is  incorrect,  since  the  clause  must  give  the 
reason  for  the  foregoing  prohibition. 

nNJfc  t6;  48  .MOW,  Qere  "Wife.    Both  are  impossible.     The  clause  must  give  an  35 
ironical  reason  for  David's  magnanimity,  derived  from  the  arrogant  taunt  of  the 
Jebusites,   and   this  it  can   scarcely   do   otherwise   than   in  the  form   niOW  8^, 
with  WB3  as  its  subject.     With  the  lame  and  blind  David  wages  no  war,  they  are 
no  adversaries  worthy  of  him  —  this  is  the  sense.    The  fact  that  a  later  age  had 
no  comprehension  of  this  and  made  out  of  it  the  opposite,  is  easily  understood.         40 
The  second  half-verse  has  been  perceived  by  TH.  (also  by  WE.  et  a/.)  to  be  a 
gloss  occasioned  by  misunderstanding. 

(9)  run;!,  following  05  KCU  ujKob6|ur|aev  auxrjv  [irdXiv];  M  ]2»1. 
(13-16)  See  in  c.  8. 

(2)  ',T-j^»3;  4tt  'iT  ^»30.    The  canceling  of  the  0  is  based  on  i  Chr.  13,6  nntya,  which  45 
is  then  explained  by   min^   1PN  any  JVnp-^N.    As  the  original  text  WE.  then 
restores  TP'^JD  from  Jos.  15,9.    But  since  there  and  in  vv.  10.11  we  have  on  the 
contrary  n^J?3,  and  in  15,60;  18,14  byi  mp  is  rather  to  be  regarded  as=r6jn, 
n*?J?3  seems  to  deserve  the  preference. 

The  second  Dttf  is  stricken  out  in  accordance  with  05.    For  the  rest,  the  whole  re-  50 
aive  clause  may  come  from  a  later  time. 

(3)  1'nNl  might  easily  be  read  rnxi  (WE.)  or  vn«)  (05),   but  a  proper  name  is  more 
probable  in  conjunction  with  Nty. 

Sam.  1  1 
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23     (23)  The  first  half-verse  seems  to  be  a  gloss  in  imitation  of  v.  19;  the  second  con 

nects  far  better  with  v.  22. 
(24)   Dnb  nratt,  following  i  Chr.  11,26;  <tt  has  no  fc. 

(27)  ''pap,  following  i  Chr.  1  1  ,  29  and  27  ,  1  1  ;  A\  ^afc. 

(28)  For  )1»bs  Chr.  ibidem  has  ^y,  ©v  \by,  ©L  p"?j?.    It  is  difficult  to  decide.  5 

(29)  n^n,  following  i  Chr.  27,15;  Chr.  11,30  ibri;  itt  here  a^n. 

(30)  "onjnan,  following  Chr.  (11,31;  27,14);  itt  without  article. 
njn,  following  Chr.  (11,32);  JH  ^n. 

(31)  TQnyn-n-'a  ^a-ON;  JH  'J>n  jiato-'aN.     The  Abi-baal  is  derived  from  i  Chr.  11,32, 
bx'^ax,  compared  with  A\.     In  the  remaining  "pa  of  -ill  Kr,.  has  acutely  perceived  10 
the  JVa  of  Beth-'Arabah  Jos.  15,6;  18,22. 

•'ennan,  with  DR.,  following  winan  of  i  Chr.  11,33;  &  ^rnart. 

(32)  i^an  \tf\     M  and  Chr.  have   before  it   "03,   beyond  question  by  dittography  of 
the  three  letters  preceding,  and  to  be  stricken  out  with  (5L.    ^iian,  inferred  from 
the  •'iltan  of  Chr.  by  Kr,.,  following  Num.  26,48  (so  also  DR.).  15 

(32-33)  The  last  word  of  v.  32  with  a  p  following  should  be  joined  to  v.  33,  as  Chr.  and 
C5L  prove. 

(33)  The  second  nnnn  following  Chr.;  ill  'TiNn. 

(34)  'an  rva,  KL.  DR.  for  Jfl  '»n-p  (cf.  20,145".). 

(35)  nyn,  Keth!b  and  Chr.  (11,37),  against  nsn  Qere\  20 

(37)  «*h,  Qere  and  Chr.  (11,39),  against  1|«»i  of  Kethib. 

(38)  "Hivn,  twice  for  .ill  nn'n  with  TH.  KL.  DR.  (cf.  N,30,27;  Jos.  15,48;  21,14). 

(39)  The  number  37  should  include,  as  it  seems,  all  those  who  have  been  mentioned; 
the  three  of  vv.  8-12,  the  two  of  vv.   18-23  and  the  following  list.    We  obtain 
then,  including  Elikah  v.  25,    whom  ©  and  I  Chr.   11,25  do  not  mention,  36;  25 
without  him,  35  men.    WE.  would  reckon  in  also  the  three  unnamed  heroes  of 

v.  I3ff.  and  then  subtract  from  35  +  3=38  the  last,  Uriah.  The  total,  however, 
is  probably  older  than  the  displacement  of  v.  13  ff.  Where  the  error  lies,  can 
not  be  certainly  told,  though  parallel  cases  are  not  lacking  in  the  OT.  Cf.  WE.  and 
DR.  —  The  place  assigned  to  the  whole  passage  is  corroborated  by  the  fact  30 
that  by  means  of  this  list  we  now  know  in  advance  about  many  a  hero  of  the 
following  narratives. 

(i3-i7a)  That  vv.  i3-i7a  are  foreign  to  the  connection  in  which  they  stand,  and  that  17'' 
must  join  immediately  to  v.  12  has  been  observed  by  WE.    It  is  easy  to  see  why 
i3-i7a  was  intruded  here.    The  D'najn  Ftiffbv  of  v.  16  appeared  to  be  the  same  as  35 
the  Three  whose  exploits  are  related  in  vv.  8-12  (cf.  vv.  8.9),  to  which  I7b  forms 
the  close.    In  reality,  however,  the  article  in  Ds"Oan  r\vb\ff  v.   16  only  refers  to 
the  n^wno  r\vhv  v.  13,  so  that  the  heroes  of  !3-i7a  are  not  the  Three  of  8-12 
but  three  nameless  members  of  the  Thirty.     The  story  of  their  deeds  would 
stand  appropriately  only  after  the  catalogue  of  the  Thirty,  and  this,  rather  than  40 
after  v.  23,  is  probably  the  original  position  of  the  passage.    Its  character  is  quite 
the  same  as  that  of  the  rest  of  the  chapter. 

(13)  ntf^  Qere,  i  Chr.  11,15,  ©;  Kethib  D't^ff. 

After  D^tfnB  M  and  Chr.  have  in  addition  W*O,  here  stricken  out  in  accord 

with  6.     S   also  does  not  reproduce  it  but  renders  instead  of  'in  'I0n0  only  a  45 

D'naan  p.    The  »N1  appears  to   have   been  interpolated  by  way  of  explanation 

from  v.   1  8   (misunderstood),   when   this  premature  reference  was  made  to  the 

Thirty. 

•WXrrt?,  following  Chr.  and  ffiL  e{?  Tf,v  -n^rpav  instead  of  &  TSR'^«. 

;m»,  for  M  m_»e,  see  on  «,22,i.     Here  this  emendation  is  directly  confirmed  50 

by  v.  14. 

(14)  Beyond   question  a  later   explanation,  and  in  fact  partly  superfluous,  so  far  as 
David  is   concerned  (i3a),   partly  incorrect,   so   far  as   the  Philistines  are  con- 
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spa15].    According  to  the  context  "pay  alone  would  seem  to  be  preferable, 
the  next  place  would  belong  to  M. 

TpasrnN  ?Hin^  after  n^y,  suggestion  of  REIFMANN  (in  DR.);  Jit  at  the  end  of 
the  verse. 

(22)  ni.T  rnN,  following  (5  Kupie  Kupi^  |uou,   which  strictly  corresponds  to  "n«  mrv,     5 
it  is  probable,  however,  that  the  prevailing  divine  name  of  the  passage  stood  here 
also,  as  well  as  in  v.  25,  where  (8  gives  only  Kupi^  |uou.    .#1  in  both  these  places 
DTlbs  mrf,  which  in  Chr.  is  inserted  throughout  in  place  of  the  original  name. 

(23)  In  this  verse  and  indeed  for  the  most  part  also  in  (D  and  Chr.  all  the  relations 
have  been  distorted  through  a  misconceived  religious  scrupulousness.    The  pre-   10 
sent  text  has  been  essentially  reconstructed  by  GEIGER  and  WE.  :  htkW  instead 

of  Jit  'O  is   found  in  (5  and  Chr.;    "inN  for  "ins   only  in   (8    aXXo;   the   singular 
•^n  instead  of  Jit  13Vn  in  Chr.  (6  13^);  VrftK  is  a  convincing  emendation  of  KL.'S 
for  Jit  DTi^N,  Chr.  '^XH;  Dnb  for  &  D3^>  is  inferred  from   the   context;    ni^li  is 
given  by  Chr.  (with  wrong  pointing)  for  Jit  n^VUri;  the  important  tfl^  by  Chr.   15 
and  in  the  form  "jun:6  (rod  eKJ3a\eiv  ae)  by  ©  instead  of  Jit  *j2nt6;  102  instead  of 
?ja?  and  MS  instead  of  Jit  DM3  are  again  inferred  from  the  context.    JJl  riHS  IPX 
DViStee  :]>>  before  MJ,  is  a  gloss  not  introduced  until  after  the  corruption  of  the  text. 
A  very  instructive  case. 
(25)  See  on  v.  22.  20 

(i)  ,  i  .  .  ,  «  ,,  JH  nexn  jno.  The  rendering  the  bridle  of  the  mother-city  appears 
suspicious  for  the  reason  that  this  could  scarcely  mean  anything  else  than  that 
David  took  now  into  his  own  hands  the  hegemony  previously  exercised  by  this 
or  that  Philistine  city  over  its  sister-cities.  The  fact  that  this  is  historically  im-  25 
probable  is  of  less  consequence  than  that  we  should  expect  (i)  instead  of  the 
second  DViB^B  the  name  of  a  city;  and  (2)  the  transferal  of  the  hegemony  to  the 
city  of  Jerusalem.  Jit  is,  therefore,  hardly  to  be  accepted  in  spite  of  WE.'S  posi 
tive  defence,  i  Chr.  18,1  reads  rvnwi  nrnN;  it  can  scarcely  be  granted  to  WE. 
that  the  mention  of  the  tangible  and  permanent  results  of  the  humbling  of  the  30 
Philistines  —  for  this,  and  not  'something  wholly  exceptional,'  is  what  it  would 
be  —  is  not  to  be  expected  here.  KL.  tries  to  obtain  from  the  two  texts  naviK 


(3)  ysnb,  following  Chr.  and  <5  ^uiarfiaai  against  Jit  S^rta 

"in|2  Kethib  is  sufficient  as  against  the  explanatory  JV]S  inaa  of  Qere,  @,  Chr.          35 

(6)  The  second  half-verse  is  premature,  borrowed  from  I4b. 

(7)  by,  following  Chr.;  JH  b». 

(8)  natefil,  following  Chr.  finaise}  and  ©  xai  £K  rf)^  Maa(3aK,  where  the  3  appears 
immediately  before  n,  (cf.  Gen.  22,24).    ^  nwaoi. 

(9)  ^h,  here  and  in  v.  10  and  11  for  •'Jjh  of  Jit,  following  (35  Oouou  and  Chr.  40 
(10)  D'yiin,  following  Chr.  and  6  lebboupav  instead  of  Jit  D^l11. 

(11.12)  See  on  v.  13. 

(12)  D'lKO,  following  Chr.  and  ®;  Jll  D"J«tt. 

(13)  Jit  n»  *m  B?yi  inspires  no  great  confidence;  the  expression  seems  too  brief.   The 
original  phraseology  seems  to  have   been    mutilated    by  the   interpolation   of  45 
verses  11.12.    KL.'S  emendation  tib^  in  Wjn  has  much  to  recommend  it,  but 
seems  to  require  the  assumption  that  some  words  have  fallen  out. 

OBO1,  following  (5  ;  Jil  A  1. 

D'lNViN  nan,  following  Chr.  (where  in  turn,  the  preceding  DIN..  .  ISBftl  is  replaced  by 
rvvis  p  ntfDNl)  and  (5  Kai  £v  TUJ  dvaxdiniTTeiv  auTov  dirdTaSev  rrjv  'Ibouuaiav  (where  50 
only  nn«  n«  imanD  is  wanting).    But  precisely  these  words  make  it  easy  to  under 
stand  the  skipping  of  the  one  clause  in  Jil,  the  other  in  @  and  Chr.    The  "OBO! 
of  ©  became  in  Chr.  *VM\  and  this  received  the  supplement  mis  p. 
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6  (3.4)  At  the  end  of  v.  3  4K  has  further  nann,  then  at  the   beginning   of  v.  4  the 
words  inKBH  as  far  as  njDia  from  3a.    It  is  clearly  only  a  case  of  erroneous  repe 
tition.    The  words  are  wanting  in  (5. 
•^fl  tMJN,  supplied  by  DE  W.  and  TH.,  wanting  in  iH  and  Versions. 

(5)  D'Ttfrn  tj?,  following  Chr.  and  (5;  Jtt  D^m  •>»».  5 

(6)  J1T3,  following  Chr.;  Jl  pj,  6  Nuubap.    Although  the  reading  of  Chr.  may  be 
uncertain,  it  is  at  least  more  probable  than  that  of  ill. 

IT  HX,  following  Chr.  and  @  rr|v  xeiPa  auToO;AiH. 

(7)  1W«  ty  to  jmn,  following  Chr.  ;  Jl  a  quite  unintelligible  ^tfrr^,  probably  mutila 
ted  from  the  former,  omitted  by  <5V.  10 
nv6«  \1B^,  following  I  Chr.  13,10  and  (5  dviimiov  TOO  Geou,  beside  which  05  ex 
hibits  also  the  text  of  M,  nvfttjn  ps  ny. 

(8)  isv,  following  DR.'S  suggestion  on  N,  15,11,  where  the  case  is  precisely  similar. 
WE.  proposes  "i»'l  but  recognizes  that  ill's  "inM  is  not  wholly  untenable. 

(16)  The  rpm  at  the  beginning  is  at  least  peculiar.  15 

(21)  1(?1K,  following  (5  opxncrouat;  Aitt. 


7  (6)  bnfcl?  to  ]3B>0'I?K  with  KL.,  following  I  Chr.  17,5  and  supplying  ptftr^K,  which  has 
there  dropped  out.  Thus  only  does  the  necessary  sense  of  shelter  under  strange 
roofs  find  proper  expression,  whereas  .ill  p^D}!  ^nfc2  expresses  a  wandering  about  20 
in  and  with  a  shelter  belonging  to  it,  corresponding  to  the  later  fiction  of  the 
"Win  !?nfc  in  P.  Perhaps  the  present  text  in  Sam.  contains  an  intentional  adap 
tation  to  this  conception. 

(7)  •'toBtf  ,  following  Chr.  ;  M  'Bltf  . 

(9)  After  DP,  4tt  +  hft*,  stricken  out  with  <5  and  Chr.  25 

(11)  DViVpX  following  6;  A\  and  Chr.  '!?!. 

11?,  and  VS^K,  with  Ew.  WE.  et  al.  ;  M  l\b  and  T'a^. 

"]"?  Tifi  ''iin];  Jtt  nin11  ^  T'ani,  which  will  not  serve,    nin11  is  wanting  in  the  text  of 
Chr.  ?\h  TaNl;  but  we  have  here  to  do  not  with  a  previous  promise,  but  with  one 
which  is  now  given  him  contrary  to  his  own  purpose.    "]"?  Tim  arose  by  accident  30 
from  the  text  above  restored,  from  which  both  ill  and  Chr.  have  been  derived. 

(12)  mm,  following  (5  and  Chr.;A^l. 

(13)  The  verse  is  a  gloss,  for  the  reason  that  it  perverts  the  true  antithesis  not  thou 
for  me,  but  I  for  thee  into  the  false  one  not  thou,  but  thy  son.    The  resumption 

of  the  thread  of  I2b  in  I3b  also  gives  evidence  of  the  same  thing.   So  WE.  (BLEEK*,  35 
p.  223),  whereas  in  his  Text  der  Biicher  Sam.  he  allowed  himself  to  be  stopped 
half-way   by   the   later   passage    i  K.  5  ,  19b,   which   is   only   derived  from   this 
gloss. 

(15)  TDS,  (8,  Chr.,  more  characteristic  than  ill  *»D\ 

spa^p  rrn  ne'so,  following  Chr.;  M  ?piBs>i?  viVpn  IB»N  ^stf  nj?».  40 

(16)  'iB^,  following  (8  dvubirtov  duoO;  iil  ?J^B^. 

(18)  KL.  is  probably  right  in  proposing  to  point  from  here  to  the  end  of  the  chapter 
•"riN  instead  of  ni.T  -onx. 

(19)  mxn  rhn  '•iN'iri!,  emendation  of  WE.'S  after  a  hint  of  Ew.  and  BERTH,  on  the 
basis  of  the  text  of  Chr.  («,  17,  17)  '«n  Tins  'JJVITN  and  of  4H  '«n  m.in  n«\).    Some-  45 
what  bold,  but  easier  from  the  point  of  view  of  textual  criticism  and  in  better 
accord  with  the  context  would  be  D"jx  rVrn  'OJVlorn  and  wilt  cause  me  to  see  £c. 
i^iiiz.  in  my  descendants). 

The  word  lost  from  ill  after  DIKn,  which  in  Chr.  is  perverted  to  n^»)sn  is  indis 
pensable;  it  has  been  adopted  by  WE.  in  the  form  nbyo^,  but  is  better  read  50 
according  to  the  expression  in  v.  16:  D^- 

(21)  ffWl  TOjn,  following  (5  bid  TOV  boO\6v  crou  ireiroinKa?,  for  WE.  rightly  recognizes 
in  the  continuation  in  ©  an  interpolation  based  on  Chr.  13*731  ~p3y  'J>3.    M  '^3 
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24  HITZ.  (Gesch.  Isr.  p.  29),  the  latter  by  TH.;  (5L  now  affords  the  desired  confir 

mation  XeTTtet|n  KctbriS.    Instead  of  nEhfj,  nBhj?  is  also  possible. 
mo  ^DI,  with  WE.  for  rropi  \s\  of  Jtt.    KL.  *abji  ]syi. 

After  pvx  (SA  and  (5L  add  rr)v  ueYd\r|vi  perhaps  to  be  adopted  with  KL.,  follow 
ing  Jos.  11,8;  19,28,  as  naT;  the  loss  of  the  word  would  be  comprehensible  be-     5 
fore  INm. 

(9)  The  numbers  are,  of  course,  of  no  authority;  Chronicles  (X, 21, 5)  actually  gives  us 
1,100,000  and  470,000.  There  is  a  remote  possibility,  by  striking  out  there  «]*?« 
1  D^N  and  1  niNO  JD1K,  of  restoring  the  original  and  approximately  credible 
100,000  and  70,000.  10 

(10)  I3p  'a  IP'^nx,  following  05L  ueToc  TOUTCX  cm.    (5V  UCTCX  TO  dpi6uf|(7ai  seems  to  in 
dicate  "ibp  s"inx,  which  is  possible,  but  not  so  good,  and  probably  is  based  on 
emendation.    M  A  "O. 
(11-13)  Nothing  but  the  transposition  here  effected:  10.  iib.  12.  i3b.  na.  i3a.  13°.  14,  gives 

an  intelligible  sense  and  saves  unnecessary   changes.     The  derangement  arose   15 
from  the  desire  to  have  the  words  of  JHVH'S  message  come  directly  to  David 
rather  than  to  the  prophet 

(12)  nan  Chr.  (v.  10);  Jtt  !?aia. 

(13)  D^W  BM^tf,  following  (5  and  Chr.;  M  jntf. 

T)S  is  the  simplest  emendation  for   <H  T"lX.      Chr.  has  after  VIS,    V^N  mm,  20 
whence  WE.  derives  Tfi"p  Sini,  Ki.  simply  "jan  aim.    But  Chr.  is  based  upon 
an  emendation  of  the  perceived  difficulty.    In  reality  thine  adversary,  for  the  mo 
ment  indefinite,  whoever  it  shall  be,  is  none  other  than  Absalom,  just  as  the 
three  years  of  famine  follow  immediately  in  21 , 1.    Perhaps  the  offer  of  a  choice 
among  alternatives  marks  a  later  stage   of  the  history;  but  at  any  rate  those  25 
grievous  visitations  of  David's  reign  are  here  included  in  the  allusion.     When 
this  is  recognized,  the  transposition  of  this  passage  before  21,1-14  and  of  the 
two  together  before  cc.  9-20,  for  which  there  are  many  reasons,  becomes  an  ab 
solute  necessity. 
(H)  veni  Qere;  Kethib  i»m.  30 

(15)  "inri^  to  D»2,  following  ©  KCU  d£e\^£cxTO  £auTuJ  Acxueib  TOV  edvarov  KCU  rju^pai 
6epiauoO  irupujv  [an  interpolation  follows,   I5a  in  ill]  KOU  ripHaro  f)  6paOai<;  dv  TUJ 
Xauj;  Jit  and  Chr.  ^"tn&ra  W  nj,T.  ]n>1,  then  in  Jtt  further  1J)1tt  ri»-n»]  "i^Htt.    Al 
though  this  clause  can  indeed  be  connected  with  the  reading  restored  from  (8, 

it  is  on  the  twofold  testimony  of  6  and  Chr.  to  be  stricken  out,  especially  as  35 
IJJltt  in  the  present  context   admits  of  no  certain  explanation.     The    question 
whether  the  clause  in  some  other  form  may  have  belonged  to  the  original  text, 
remains  open;  KL.'S  Ijno  nj?  JYirjBb  is  unsatisfactory. 
(^S'1?)  The  verses  are  mutilated,  and  confused  by  transposition  in  the  same  way  as 

vv.  11—13.    The  first  fact  WE.  perceived.    The  way  in  which  "]NbtDn  halts  after  40 
1V  r^Bh  in  M  (beginning  of  v.  16)  proves  that  the  word  was  added  later,  hence 
it  is  here  stricken  out;  M  n»rr;»  nojl  in  v.  15  is  strange;  nttV  with  a  subject 
would  be  more  probable.    This  is  here  supplied  from  v.  17,  because  the  reading 
thus  obtained  DJD  HD»n  •jKten  nDM  comes  the  nearest  possible  to  M  DJ?n  p  ntt^l. 
Of  course,  we  have  no  sort  of  assurance  that  the  original  text  has  thus  been  re-  45 
produced;  but  there  is  no  ground  for  Ew.'s  conjecture,  approved  by  We.,  that 
that  here  and  in  v.  i  Satan  was  the  original  subject  of  the  verbs.  —  Further 
more  JHVH'S  repentance  has  no  meaning  until  after  David's  humbling  of  himself, 
and  equally  David's  prayer  must  come  before   JHVH'S   repentance,    moreover 
v.  18  requires  direct  connection  with  v.   16.    Therefore  v.  17  certainly  belongs  50 
after  nnntyb  in  v.  1 6. 

(16)  rum;  Qere  njmn,  Keth.  runiNn.   The  article  is  impossible  with  the  proper  name; 
'«  nri-i  DJ>  would  be  admissible  (cf.   GES.   §  90,2,  c.).    The  form  of  the  name 
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3     (2)  nV}>!  Qere;  Kethib  n^l. 

(3)  3&6a,  so  Jtt;  but  the  text  is  doubtful  because  the  last  three  letters  of  the  name 
are  the  same  as  the  first  three   of  the  word  following.     Chron.   (8,3,1)  reads 
^8'31,  (5  AaXouia. 

^?*£  Q°re;  Kethib  ^38!?.  5 

(4)  .  •  «  ntP8;  M  TH  n»8,  a  superfluous  addition,  even  if  the  reference  were  to  Mi- 
chal,  David's  first  wife  (TH.  KL.).    Unless  we  are  willing  to  cancel  both  words, 
the  name  of  a  former  husband  must  have  stood  in  place  of  in  as  in  v.  3*  (so 
WE.  DR.). 

10 

5    (13)  D^tWl  D'CO^B;  Chr.  (8,14,3)  has  only  D^tW,  (5  YUVCUKCK;  xai  ira\\aKd<;.    WE.'S  con 
jecture  that  originally  only  D^i^B  stood  here  has  much  in  its  favor;  but  in  that 
case  probably  nti^Bfl  in  v.  14  ought  also  to  be  stricken  out. 
,  following  Chr.;  M  'TO. 
following  Chr.  (8,14,7);  M  J?T^1.    See  on  2,8.  15 


8    (17)  atoTjS-'ia  <^ai|n8-]a  inj381,  rightly  restored  by  WE.;  M  in"28-p  ^O^HNI  aiB'n8-p; 
5  gives  at  least  yte'TW'p  in^38.    There  is  no  reason  for  placing  pnsi  at  the  end 
with  WE.;  the  list  can  hardly  be  so  old  that  the  place   of  honor  would  not  al 
ready  have  been  given  to  Zadok.    See  this  order  in  20,25  also. 
Kt^Bh,  following  I  K.  4,3  supported  by  Chr.  (8,18,16)  8BW1,  and  2  S.  20,25 


(18)  vnarr^,  following  Chr.;  M  'Dm. 

24  (i)  The  first  half-verse  unquestionably  connects  with  21  ,  14,  and  affords  sufficient  proof  25 
that  21,15-23,39  are  interpolated  in  their  present  position.  It  is,  however,  not 
older  than  this  connection  (21,14;  24,1),  and  if  on  independent  grounds  it  ap 
pears  (cf,  BUDDE,  Richt.  u.  Sam.  pp.  256  ff.  264  f.)  that  c.  24  originally  stood  be 
fore  21,1-14,  this  clause  must  have  been  added  at  the  time  of  the  transposition 
[or  itself  have  been  transposed(P)  —  BACON].  On  this  occasion  the  second  half  30 
of  the  verse  also  must  have  suffered  injury;  a  witness  to  the  fact  has  been  pre 
served  in  the  DH3,  the  only  possible  translation  of  which  and  provoked  David 
against  them  (viz.  ^81»<I3)  is  unsatisfactory,  and  KL.'S  suggestion  nn313  equally 
so.  I  have  treated  it  as  a  contraction  of  nnn  DM^a,  and  supplied  after  HD^I  the 
subject  mn\  which  in  itt  has  been  drawn  into  the  first  half  of  the  verse.  It  will  35 
be  difficult  to  discover  an  easier  emendation,  though  we  must  admit  the  possi 
bility  that  the  alteration  has  been  more  radical.  If  the  reasons  for  transposing 
the  two  passages  be  not  admitted,  only  DH2  will  require  emendation.  The  read 
ing  of  Chr.  (8,21,1):  mT8  nDM  ^KW-ty  }BB>  Ifijn  must  be  regarded  as  a  dog 
matic  development.  The  fact  that  in  Chr.  no  trace  remains  of  the  first  half-verse  40 
might  be  attributed  to  the  omission  of  c.  21  ,  1-14.  It  must  be  noticed,  however, 
that  the  Chronicler  found  cc.  21-24,  with  the  exception  of  the  songs,  in  the  pre 
sent  order  (Richt.  u.  Sam.  p.  267),  and  hence,  since  21,1-14  did  not  immediately 
precede,  its  omission  need  not  have  involved  any  consequences  for  c.  24.  So  in 
the  absence  of  v.  ia  there  may  be  a  confirmation  of  the  hypothesis  proposed.  45 

(2)  nter^8l,  following  Chr.,  cf.v.4;&  only  1&. 

}BB>,  in  conformity  with  11BD1  lab  of  Chr.  and  npBl  of  &  ;  M  tNtf. 

(3)  *P^;  the  fiD"1  of  Chr.  would  seem  to  be  merely  a  facilitation. 

(4)  38V  hv,  following  Chr.  ;  jH  ^8. 

•ODVo,  following  (5L33;  jfl  *JBI>.  50 

(5)  ]tt  'J?D  ^n;i,  with  WE.,  subsequently  confirmed  by  <SL  mi  fjpSavTO  duo  Aporjp 
Kdl  duo;  IB  \w  'jn  urvi. 

(6)  nchj?  nwin;  .&  unintelligibly  "Bhn  D^nnn.    The  former  word  was  emended  by 
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not  even  learn  the  name  of  Jonathan's  son;  it  only  casually  comes  out  in  v.  6. 
The  clause  also  betrays  itself  as  borrowed  from  c.  9  by  the  introductory  words 
4,4a,  which  are  almost  verbally  identical  with  the  last  words  of  9,3.  It  may  be 
that  in  c.  4  it  is  meant  to  prove,  in  preparation  for  5,  i,  that  after  the  murder  of 
Ishbaal  there  remained  no  son  of  Saul  capable  of  governing  (so  WE.  in  defense 
of  its  authenticity  in  c.  4);  but  none  but  a  glossator  could  have  attempted  this 
so  awkwardly;  for  (i)  'one  case  out  of  eight  would  not  prove  this  (cf.  21,8);  (2) 
the  form  of  the  verse  is  altogether  positive,  so  that  it  introduces  a  new  pretender 
to  the  throne  instead  of  removing  all;  (3)  Ishbaal  is  not  dead  at  all,  and  the 
clause  crowds  itself  into  the  midst  of  the  narrative  in  the  most  awkward  way. 
^5'ntt,  for  Al  ntWSO;  see  above  on  21,7.  So  throughout. 
(4)  "OT  ib.  Instead  of  this  in  17,27  written  "m  t6,  Josh.  13,26  •QlV,  taken  for  Debir 

with  b. 
(11)  nn  ]r6tf,   following  (5,    the  sentence  is  thus  made   possible   as    an   expression 


of  the  narrator..   M 


15 


10  (i)  After  -|!?a'1l  ill  (6  also)  has  the  name  of  the  new  king  part;  this,  on  the  other  hand, 

is  lacking  in  Chr.  (8,19,1)  and  instead  that  of  the  old  king  t?ni  stands  after 
ne|1.  WE.'S  inference  is  correct  that  neither  is  original. 

(6)  After  roj>D  M  adds  Bf'K  *|^«.    Stricken  out  with  WE.,  for  the  reason  that  Chr.  20 
calculates  the  two  other  numbers  alone  at  32,000  men,  and  moreover  leaves  out 
entirely  aits  t^N.     The  troops  of  Maachah  are  probably  reckoned  together  with 
those  of  Ishtob  ;  a  later  scribe  discovered  the  gap,  and  inserted  the  empty  for 
mula  as  in  N,i3,  i;  3,2,  10. 

(7)  D'-Din  Kas-^a,  following  i  Chr.  19,8;  &  'in  Nasn-^O  which  so  far  as  the  sense  is  25 
concerned  would  be  understood  in  the  same  way,  namely,  the  whole  army  (that 

is  to  say)  the  Gibborim.  But  inasmuch  as  Nas.T^a  designates  the  levy  of  Israel 
(cf.  8,16  with  v.  18,  and  further  v.  17  below),  this  would  be  at  least  ambiguous. 
The  pointing  SOS  in  the  passage  in  Chr.  strives  to  accommodate  its  reading  to 
that  of  Sam.  -p 

(9)  'Era  *Vin2,  following  Chr.  (v.  10);  itt  'era  "Hjina,  Qere  'W>  "nina. 

(10)  'BbN,  with  KL.  following  v.  14  &c.;  A\  'ffaN.  The  defective  spelling  ought  to 
make  no  difference  in  the  pronunciation. 

(12)  yh«,  an  emendation  of  KL.'S  for  M  ny. 

(16)  "iJ&Tin.    This  reading  (^8,3  £t)  is  confirmed  by  monumental  evidence  as  correct  35 
as  against  1tjmn  which  appears  here  twice  and  in  v.  19.    Cf.  DR.  on  8,3.    BAER 
uses  n  without  any  remark,  although  the  manuscript  evidence  here  preponderates 

in  favor  of  1. 

DN^n,  for  M  D^n,  following  v.  17,  where  the  Qere  incorrectly  would  cancel  the  N. 
It  is  the  name  of  a  place.  40 

(18)  tf'N,  following  Chr.  ^il  tf»K;  ill  D'BhB.  M  understands  by  3DT  horses,  whereas 
it  mean}  members  of  the  chariot  corps.  In  consequence  of  this  error  it  takes 
the  next  number  for  the  horsemen,  of  whom  it  thus  obtains  an  enormous  number, 
while  the  infantry  are  wholly  lacking;  Chr.  explains  correctly  but  needlessly. 

45 

11  (i)  n^en  Qere  and  Chr.  (20,1);  Kethib  DON'ron,  which  would  seem  to  be  mere  in 

correct  spelling. 

(3)  DJ^N,  cf.  23,34,  corroborated  as  against  EXiaf}  of  (5  by  bwp  of  i  Chr.  3,5. 
(")  nj.T  'n,  with  WE.  DR.  Ki.  for  Al  TJJB,  which  alongside  of  -jfffii  <m  would  be 

mere  repetition  (cf.  K,ao,3;  25,26;  2  K.  2,4.6  &c.,  also  2  S.  15,21).  50 

(12.13)  MI  mneoi  :*onn  ova,  with  WE,  following  <DLS;  M  incorrectly  attaches  mrmw  to 

V.    12. 

(17)  nn  najJO,  may  very  well  be  epexegesis  (so  KL.). 
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24  varies  very  much.    The  Kethib  in  v.  18  is  JT'i'lN,  in  v.  22  rupK,  Chr.  has  every 

where  ]3"]N,  the  Qcrc  in  Sam.  throughout  ruilN,  which  may  pass. 

(20)  vbN,  following  (5L  £it'  CCUTOV;  M  vbs?  is  misleading,  cf.  05V  TrapaTiopeuo|aevou<;  ^TTUVUJ 
aufoO.    WE.  tacitly  adopts  1^«  as  the  correct  text. 
After  vb«  we  supply  Dbn  Bh  milKi  with  WE.  from  Chr.  5 

(22)  vy»a  Qere;  Kethib  lyjn. 

'JliK  nap,   with  WE.  for  ifl  Hills,   on   account  of  the  following  -jbttn.    After  "Ojj 
dropped  out  ''ins  became  mnN. 

(23)  "[ST1  expresses  in  conclusion  the  appropriate  wish  that  the  king  may  attain  his 
purpose  by  building  the  altar.    It  seems  preferable,  therefore,  to  "OXV  proposed  10 
by  WE.,  which  introduces  a  different  line  of  thought. 


21     (i)  D'Kn  nlra-^sn  b^tf-hy,  following  ffi  im  ZaouX  KOU  d-rri  TOV  O!KOV  auroO;  Jit  'vrbt* 
D'OVt  JVa'^Nl.    by  for  ^K  is  inserted  here  as  in  other  cases  merely  for  the  sake 
of  clearness;    in  the  text  of  Sam.  they  are  used  for  the  most  part  indiscrimi-   15 
nately. 
(2)  At  the  close  <tt  adds  rnirri,  stricken  out  with  WE.  (cf.  N,i5,4b). 

(4)  ^;  Qere  iri. 

(5)  uni?B>r6,  following  ©  dHo\e0peOaai  r)|nd?;  M  'li'jO^i  lA 

(6)  "]??'.;  QCfe  needlessly  -]JV.  20 
niiT  inn  ]V?J3,  restored  by  WE.  (DR.  Kl.  also),  making  use  of  (5  fapauuv,  for  JH 

^  Tna  hwtf  n?2i3. 

(7)  An  interpolation,  occasioned  by  the  transposition  of  the  passage.    It  is  clearly 
apparent  from  c.  9,  iff.,  that  David  knew  nothing  of  Meribaal's  existence  until 
after  the  death  of  the  seven  sons  of  Saul.  25 
^a-no,  here  and  uniformly,    following    i   Chr.  9,40;  in  I   Chr.  8,34  ^J>?'2vil3; 

A\  n^rso. 

(8)  ^>»?B»  ;  M  nttbStt.    The  name  of  Saul's  son  by  Rizpah  is  the  same  in  A\  (save  for 
the  defective  spelling)  as  that  of  the  son  of  Jonathan.    For  the  second  part  we 
should   doubtless  insert  byi   after  the  example  of  bjniPN  and  ^JD"*"10;  whether  30 
the  first  part  also  was  identical,  or  perhaps  gave  the  pattern  for  the  distortion 

of  the  other  name,  we  do  not  know. 

lift,  following  (5LS,  also  some  Heb.  MSS,  for  M  ^la,  a  mere  clerical  error  (cf. 

«,  18,19). 

(9)  Dnjttltf  Qere;  Kethib  DT\jnff.  35 
orn  Kethib;  Qere  n»ni  needlessly. 

D-WHin,  KL.  DR.  for  M  "la. 

(9.10)  At  the  close  of  v.  9  <It  adds  D^V^  "i^i?  n^nn  (Qere  Ti3).  From  the  fact  that  in 
v.  10  in  place  of  M  TSj?  n^nntt,  05  reads  D^V^  T'S)?  'fl&  (in  accordance  with  which 
the  text  is  here  emended)  WE.  rightly  infers  that  the  clause  at  the  end  of  v.  9  40 
is  an  addition,  probably  at  first  a  marginal  explanation  of  'tfton  "VXp  •'D'O.  The 
omission  of  the  preposition,  which  the  Qere  supplies,  is  also  thus  accounted  for. 
(12)  rfoyty_  at  the  beginning  instead  of  .ill  "ij^l  can  scarcely  be  avoided  (cf.  e.  g.  9,5). 

D"Rt4^3  natf  Qere;  Kethib  DTIB^Sn  DB>. 

(14)  D^jJlfin  nlfiS?-n«l,  following  05  KCU  TCI  TOJV  r)\ia06«!vTUJV;  A^l.  45 

p'^iriK  sn^_.  The  \T1  supplied  by  IvL.  for  the  sake  of  immediate  connection  with  9,  i. 
As  soon  as  this  position  is  recognized  as  the  true  one,  it  will  be  advisable  to 
insert  the  word,  although  it  is  not  strictly  indispensable.  Apart  from  this  p'^riN 
comes  very  awkwardly  at  the  end;  if  it  belonged  to  this  passage  we  should 
expect  '*6  '«  injn  p-nnsi.  50 

9     (3)  The  clause  4,4b  above  rejected  from  the  context  belongs  beyond  question  after 
this  verse  as  the  conclusion  of  Ziba's  address.    As  the  text  now  reads,  we  do 
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12  cc.  13  ff. ;  not  until  it  has  been  stricken  out  can  the  summary  disposition  of  the 
matter  in  v.  13  f.  be  understood.    It  is  a  mistake  for  KL.  instead  of  this  to  strike 
out  these  two  verses,  all  the  more  surprising  from  the  fact  that  he  recognizes 
in  7b  from  "ittNTO  to  Qa  WJD  an  interpolation  completely  corresponding  to  vv. 
10-12,  only  looking  in  the  opposite  direction.    If  these  two  edifying  amplifications     5 
are  younger  than  the  parable,  it  is  perhaps  necessary  to  regard  the  latter  also 

as  an  interpolation  in  the  narrative  and  with  SCHWALLY  (ZAT.  xii,   I53ff.)  con 
nect  11,27  immediately  with  I2,i5b. 
(9)  vyjD  Qere;  Kethib  l^JD. 

(i  i)  sjy!^;  the  •>  of  M  "pjn  can  indeed  be  explained  from  the  stem  njpi,  but  would  seem  10 
here  a  mere  clerical  error  occasioned  by  the  similar  forms  continually  repeated 
in  the   verse.     For  the   rest  a  comparison  with  24,13  (see  ad  loc.}  suggests  the 
question  whether  we  should  not  read  ?["$),  which  would  be  more  suitable  for 
the  son  than  the  indifferent  y*\. 

(14)  y«i  as  inf.,  cf.  GESENIUS25,  §  52,2,  rem.  3.  15 

nirvviN,  with  GEIGER  (Urschrift,  p.  267)  WE.  DR.  Ki.;  M  •>'">  ^fc-nK. 

(20)  rnbeff  Qere;  Kethib  without  \ 

(21)  nips,  with  WE.;  &  "lias??,  which  would  give  a  possible  though  complicated  sen 
tence,  but  is  refuted  by  v.  22. 

(24)  inril,  following  (5  KCU  auW\apev;A;#t.  20 
NlTpM  Kethib;  there  is  no  reason  to  adopt  the  Qere  snpni. 

(25)  obtfjl;  Al  nbeh.    WE.  offers  as  an  alternative  to  fn^l  (TH.),  n!?tf»l  in  the  sense  of 
the  dialects  give  over,  and  makes  the  same  conjecture  for  18,2.    There  we  must 
now  certainly  read  B^Bh   with  <BL,  but,   on  the  other  hand,  D^ttfn  is  certainly 

to  be  restored  in  2  K.  6,ii:  bxw  "[bo^X  Utt^l?  *K>  instead  of  U^tfo  *fc.     But  on  25 
account  of  the  otherwise  disturbing  change  of  subject   and  of  the  absence    of 
the  suffix  the  passive  is  to  be  preferred. 

(26)  DM3n,  with  WE.,  as  required  by  v.  27;  ill  radian. 

(29)  To  point  Dibfi,  following  (5  Me\x°^  (@A  and  C5L  TOU  (SaaiX^uJc;  auTiuv,  which  has 
intruded  into  <5V  as  a  doublet),  instead  of  the  D|ba  of  Jtt(WE.  KL.  DR.  Ki.)  is  not  30 
advisable,  since  David,  although  he  might  dedicate  the  crown  of  a  foreign  divinity 

to  his  God,  could  not  have  worn  it  himself;  to  make  Tin  tPNVbj?  Tini  relate  only  to 
the  precious  stone  (KL.)  is  inadmissible.  The  suffix  their  (king)  refers  without 
difficulty  to  the  people  of  Ammon  understood. 

(30)  J3H  aw,  following  Chr.  («,2o,2),  SO;  ill  ]m  35 

(31)  To  read  with  Chr.  WM  instead  of  DB''1!  would  be  the  reverse  of  an  improvement, 
since  sawing  cannot  in  any  case  be  suitable  to  the  axes. 

}$$Z  Qere;  Kethtb  pboa. 

TOPHI,  with  Geo.  HOFFMANN  (ZAT.  '82),  also  DR.  Ki.    For  the  reasons  see  DR. 

40 

13  (9)  P^l  ni_Bterrr\«  «^i?f>l,  with  KL.  Ki.  for  ^l  pirn  nitosn-nN  n;?rii.   The  loss  of  an  « 

from  Nlpni  before  n«  gave    rise  to  the  miscorrection  npni,    and  then  the  rest 

followed. 

(14)  nriK;  i«  nni<,  cf.  GEIGER,  Urschrift,  p.  407  below,  and  DRIVER  on  Lev.  15,18. 
(16)  nsnn  nbru  ^  <in«  b»,  following  <BL  ^  dbeX^e-  on  |ueTC(Xri  f]  KaKia,  similarly  K;  45 
n»itn  ntlirtij.    To  read  further  with  (BL  r|  daxcxtri  UTT^P  Trjv  -rrpuJTriv, 
nnsn  is  possible,  but  not  necessary. 
(18)  DblJ>»,  with  WE.  for  M  n^-JJ»;  KL.  d^J>B.    V.  i8a  betrays  itself  as  a  gloss  (WE.), 

though  a  valuable  one,  by  its  incorrect  position  (before  i8b),  and  by  the  rvty  "IPX 

in  v.  19.    To  regard  the  gloss  as  beginning  only  with  'O  (Ki.)  will  not  do.  50 

(20)  ]}"»«  can  only  be  retained  as  a  diminutive  form  after  the  Arabic  pattern;  but 

since  a  reason  can  scarcely  be  discovered  for  this  we  should  perhaps  simply 

emend  ^J&K.    KL.'S  Ditt«n  has  no  place  here. 

Sam,  i  o 
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11  (21)  ^??^,  following  Jud.  6,32;  7,1  &c.;  iH  ritfav,  the  same  distortion  as  with  Ishbaal, 

ty:m»,  tya'SB,  see  on  2,8;  21,7.8. 

(21-24)  The  confusion  which  has  been   created   here   should   be   compared    with  that 
described  above  on  24,11-13.    After  v.  22  05  brings  in  a  long  section  beginning 
mxvTa  rot  pr]uaTa  TOU  uoX^uou,  closing  with  i'va  TI  TrpoanYorfeTe  npoc,  TO  reixo<;.     5 
The  retroversion  into  Hebrew  of  the  first  clause  will  be  found  here  at  the  close 
of  v.  22,  but  the  great  body  of  it  is  inserted  between  24a  and  b.    The  addition 
is  beyond  question  original,  but  the  mere  adoption  of  it  from  05  after  v.  22  (so 
TH.  WE.  KL.  DR.  Kl.)  is  not  sufficient.    For  according  to  the  text  thus  recon 
structed  the  messenger,  upon  the  wrathful  outbreak  of  the  king,  begins  by  re-   10 
peating  most  superfluously   and    inappropriately,   and   against   his  lord's    com 
mand,   the   whole  story  of  the  fight,   which  according  to  22b  he   has  already 
rehearsed,  and  only  at  the  end  thereof  utters  the  few  words  he  had  been  charg 
ed  with:  moreover  thy  servant  Uriah,  the  Hittite,  is  fallen.  On  the  contrary,  of  the 
+  of  (5  only  the  first  clause,  n»r6on  •nrr^O  nx,  belongs  at  the  end  of  v.  22,  and  15 
in  exchange  we  should  apparently  with  KL.,  following  05L,  strike  out  "itf*H?3  ns 
3.N1'  ir6ttf,  —  probably  an  alteration   in   the   interest    of  greater  clearness  after 
the  text  had  suffered  mutilation.    Thereafter  follow  the  details  of  the  story  of 
the  fight  with  a  "nv'pN  "[Nbfin  *VG>W\=for  so  spake  the  messenger  unto  David.    This 
narrative  extends  to  the  end  of  v.  24a;  then  comes  the  predicted  outbreak   of  20 
wrath  on  David's  part  extending  through  the  rest  of  the  +  in  05,  from  "in^  "in»1  to 
ntiinrr^N  nrutfaa  ns^.    Preceded  by  a  new  introductory  clause  which  has  now  of 
necessity  been  dropped  from  both  Jtt  and  05,  at  the  least  a  "^en  IttN4!,  which 
I  have  inserted   above,   there   followed   the  brief,    magical   word    which   Joab 
had  committed  to  the  messenger.      David's  outburst  of  wrath  first  exchanged  25 
its  place  for  one  after  v.  22,  for  the  reason  that  the  niV^K  "|fc6on  10XM  at  the 
beginning  of  v.  23  was  mistakenly  regarded  as  the  beginning  of  a  second  speech 
of  the  messenger,  which  could  be  nothing  else  than  a  reply  to  words  of  David; 
then,  in  consequence  of  this  the  introductory  clause   at  the  beginning  of  24b 
had  to  be  dropped  and  a  1  inserted  before  Di.    This  is  the  shape  of  the   text  30 
of  03.     But  now  the  effect  of  the  scene   had  become  so  much  weakened  and 
the  actual  outburst  of  wrath  brought  so  near  to  the  prediction  of  it  in  Joab's 
instructions  v.  20,  that  it  was  stricken  out  altogether,  and  in  its  stead  the  end  of 
v.  22  was  made  to  refer  more  distinctly  to  Joab's  charge.    But  the  omitted  matter 
was   not   suffered    thus    simply   to    disappear.     On    the    contrary,    the    whole  35 
long  sentence  v.  2ia,  here  relegated  to  the  foot  of  the  page,  is  nothing  but  a 
verbal  repetition  taken  from  the  +  of  05.    It  was  only  supplied  from  this  passage 
after   it   had    been    stricken    out  after  v.  22,  and  later  still   crept   into  05  also. 
This  process  of  padding  may  be  traced  still  farther   in    G5L,    where   after   this 
addition  the  whole  speech  of  the  messenger,  vv.  23.  24*,  is  also  inserted  in  Joab's  40 
instructions.    Not  until  we  have  perceived  21  a  to  be  an  addition,  can  the  omission 
of  the  +  of  05  be  understood.     The  scribe  was  conscious  of  having   included 
every  thing,  and  thought  himself  to  be  avoiding  mere  useless  repetition. 
(24a)  nnien  rft  Qere;  Kethib  incorrectly  read  is  D'XtlDn  1NT1. 

After  •jten  nayta  05L  dicrei  civbpe<;  b^Ka  6KTdu  =  Kr«  mpyi  m&BO,  adopted  by  KL.  45 
and  Kl.  ;  but  still  suspicious  in  view  of  v.  17. 

12  (i)  NV?3n,  following  05;AiJl.    At  his  first  appearance  it  seems  indispensable. 
(2)  Tt?y^,  necessary,  instead  of  M  Vt?J^. 

(4)  WK*?;  M  WK^.  50 

(6)  DWiB',  following  05  £-rrraTr\a<Jiova  ;  ill  D'<nj??"!N,  an  alteration  to  conform  to  the 

legal  requirement  Ex.  21,37. 
(7-12)  Verses  10-12  WE.  has  recognized  as  interpolated,  an  improvement  taken  from 
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14     (21)  'JVbtt  Kethib  correctly;  Qere 

(22)  W2?  Kethib;  Qere  Tftiy  just  as  possible. 

(25-27)  All  considerations  prove  these  verses  an  interpolation.     WE.  removed  v.  26  be 
cause  it  prepares  the  way  for  a  misinterpretation  of  18,9  and  moreover  betrays 
its  postexilic  origin  in  the  king's  shekel  (the  king  being  the  great  king,  the  Per-     5 
sian  monarch).    Their  false  position  —  v.  25  might  stand  perhaps  before  15,1  - 
compels  us  to  exclude  together  with  it  vv.  25  and  27  also  (so  KL.);  beside  this, 
v.  27  puts  itself  in  contradiction  with  18,18,  and  the  mention  of  the  sons  without 
their  names  is  of  itself  striking.    The  question  of  the  relation  of  the  daughter's 
name  to  i  K.  15,2  need  not  be  discussed  here.    For  conjectures  see  KL.  10 

(30)  niivsrn  Qere;  Kethib  nwsim. 

(33)  After  inntzn  ill  +  "b  -,  A  (5. 


15       (7)  V™  ®L3;  •#!  D''J?2ti«.    Of  course  we  must  then  read  D"3tf  also  instead  of  ru». 

(8)  Stfn,  following  the  Versions  (3  does  not  give  it)  ;  Kethib  W\  Qere  yxt*.  21B>  would  1  5 
also  be  possible. 

]112n2  at  the  end  supplied  with  KL.  from  @L;  after  v.  7  indispensable. 
(12)  'MTK  N^ft'l,  following  (5  KCU  ^KctXeae  TOV  A. 

(17)  V12JJ,  following  (5  oi  iraT&e?  au-roO;  Jtt  D»n. 

(18)  D»n,  following  (5  in  its  genuine  second  half,  cf.  WE.;  Jit  V]2S>.  20 
'flan  "ri«  ^i«,  with  KL.  Ki.,  following  a  hint  of  WE.,  for  JB  D'flan. 

(19)  Jjttlpfctt,   following  6   iK  TOU   T61TOU  00U;  JK  "JOIpfcV. 

(20)  SJP^M  Qere;  Kethib  •JJMK. 

^ej>  ntos^  ninM,  following  @  KOU  Kupioi;  irovriaei  uerci  o*ou;  A4H.    There  has  evident 
ly  been  a  skip  from  the  first  "|»J?  to  the  second.  25 

(21)  nipttl  -O  Qere;  Kethtb  '02  DM  O. 

(23)  i»5>,  with  WE.  for  M  iaV. 

l^^  nvn  ^Ti  VJS'^y,  essentially  as  restored  by  WE.  from  6L  -n-po  "rrpoaumou 
Kara  Tr)v  6bov  Tf|c;  ^Xaia<;  Tf|<;  ^v  Tfj  ^priuai;  JH  is  mutilated  TM  "[IT  ""iS'^y 
Still  easier  in  view  of  &,  and  possibly  of  C5L,  l^an  nst.   It  is  unnecessary  to  30 
strike  out  the  first  DJ?rr^D  (WE.);  yiMn'^3  all  present  without  exception,  is  pur 
posely  distinguished  from  the  Dyrr!?3  who  are  passing  by. 

(24-27)  WE.  has  perceived  that  a  post-exilic  editor  has  taken  pains  to  remove  Abiathar 
from  beside  Zadok  in  this  section,  and  at  the  same  time  to  introduce  late  con 
ceptions  and  turns  of  phrase.     Here  the  attempt  is  made  to  restore  the  origi-  35 
nal  text. 

(24)  After  pm  ill  +  IfiM  D>l^rr^2l.    An  interpolation  under  the  influence  of  the  Penta- 
teuchal  source  P,  proving  by  its  position  that  the   order  in  the  original   text 
was  the  same  as  in  8,  17  (see  ad  loc^}-.  "UV3N]  pm.    The  second  name  is  restored 

in  its  place.  40 

JVQ  is  an  interpolation  here  as  in  ^,4,3-5. 

1pS)l.    Unless  we  should  read  instead  US>1,  to  be  taken  in  the  same  sense. 
After  the  second  DTl^n  M  +  "UT2N  !?»»1.    This  is  here  impracticable,  but  of  value 
as  betraying,  in  connection  with  vv.  27  f.  29,  the  erasure.    As  usual  the  zeal  for 
such  attempts  does  not  extend  far.     Instead  of  these  words  <DL  has  after  the  45 
first  DTi^Kn  an  d-rro  Bcu6ap,  in  which  we  may  recognize  with  KL.  "irT2!Si  hyti,  but 
which  it  is  hardly  likely  that  any  one  will  consider  the  original  reading,  as  he 
does.    Inasmuch  as  the  words  cannot  be  altogether  devoid  of  purpose,  we  may 
either  expand  them  into  a  sentence  relating  the  return  of  both  before  v.  29  to 
Jerusalem,  or  assume  that  in  the  form  "in'ON^l  they  came  in  from  the  line  im-  50 
mediately  below. 

(25)  -ins¥2N^  supplied,  see  the  preceding  note.    To  this  corresponds  *2tfn  for  &  2tfn, 
cf.  the  plurals  in  vv.  27.28. 
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13  neOBtt  3$},  JH  omits  the  first  word.    The  1  becomes  explicable  only  by  supplying 

the  inf.  abs.,  and  the  sense  is  at  the  same  time  improved.    The  loss  of  the  word 

before  'Ot?1  is  easily  understood. 
(21)  The  addition  at  the  end,  from  3SP  &}  on,  following  05  xai  OUK  ^XOirrjaev  TO  irveu- 

ua  Ajavujv  TOO  uiou  OUTOU  on  -rrpurroTOKOc;  auTou  f]v,  with  Ew.  TH.     In  addition     5 

BOTTCHER  (Neue  Ahrenlese,  i,  174)  inverts  the  order  of  vv.  21  and  22,  by  which 

the  sense  certainly  gains. 
(23)  psy,  for  4fl  nyi&N  with  BOTTCHER  and  TH.,  supported  by  05L  foqppaiu;  cf.  with 

this  Jos.  15,9  and  2  Chr.  13,19,  where  we  have  the  Qere  ]^y.    See  DR. 
(25.27)  ">SB»1,  for  A\  -pTB!!,  see  above  on  8,28,23.  IO 

(28)  The  addition  at  the  beginning  as  far  as  ^ten,  following  05  Kai  £iroir|aev  Apeaaa- 

Xuuu  ir6Tov  Kara  TOV  TTOTOV  roO  paaiX^uu?. 

(31)  DrnJD,  iyi|3  rb?  Ds?S|n,  following  05  oi  TrepieaTtuxe?  a^Tiu  bie'pprjSav  T<*  i|acma 
auTUJv;  .ill  mutilates  to  D^m  'Jn|3  D'OSJ. 

(32)  no11^  Kethib;  Qere  ilttlfr.     By  the  adoption  of  the  Kethib  the  passive  part,  of  D^  is   15 
not  intended,  but  a  noun  only  used  here  which,  with  Ew.,  after  the  Arabic  might 
be  rendered  mischief.    See  DR. 

(33)  DN~O  Kethib;  Qere  needlessly  removes  DK. 

(34)  D1^  vriij  "inM,  one  of  KL.'S  cleverest  emendations,  very  easily  derived  from  A\ 
DI^BtoK  rm>1,  which  in  this  form  WE.  Kl.  rightly  strike  out  as  a  gloss.  20 
ITy  Qere;  Kethib  without  \ 

From  D'O'ih  "Jj'i'iSi  to  D^h  TH1?'  following  05  ^v  TV]  6buj  diriaGev  atiroO  ^K  irXeupaq 
TOU  opou?  dv  Tf|  Karapdaa  xal  TrapeT^vero  6  OKOTTOI;  xai  dTrr]YTei^ev  TIV  paaiXeT 
Kai  emev  avbpac;  ^dipaxa  ^K  rfi^  obou  Tf|£  ^paivr)v.  Of  all  this  itt  has  only  the 
last  two  words  in  the  form  vnn«  ^0.  How  the  eye  of  a  scribe  skipped  from  'n  "O  25 
to  Tn  'no  is  easy  to  understand.  The  tt  of  D"iin  then  fell  out  before  ISO,  and 
the  remainder  Tin  was  filled  out  and  changed  into  Vin«.  The  same  corruption 
appears  in  05  at  the  beginning  in  o'inaGev  OITOU.  WE.  has  restored  D^lin  from 
it,  and  also  with  good  reason  rejected  £K  uXeupa^  TOU  6"pou<;  from  the  text.  See 
his  discussion.  3° 

(37.38)  The  order  36.37b.37a.38b.39  and  the  elision  of  38a  is  derived  from  BOTTCHER 
(Neue  Ahrenlese,  I77f).  From  the  addition  of  (5  after  11BO,  which  appears  in 
many  forms  (eic;  tr\v  Maxab,  yfiv  Maxab,  eic;  yfiv  XaXaa|iia  &c.)  BOTTCHER  ob 
tains  a  ns»o  IB«  ns-)N. 

(37  b)  "^^t  following  @L  6  pamXeuq  and  05V  6  p.  Aaueib;  ill  omits.  35 

(37a)  Ttn^fiP  Qere,  ©  Eujaioub;  Kethib  "iin^isj?. 

(39)  l^fin  Cin  ^arn,  following  ©L  xai  ^Koiraae  TO  irveuina  TOU  paaiX^uui;  [Aaueib],  previous 
ly  inferred  by  WE.  ;  £1  'on  in  *?3ril. 

Dl"?»3X'^K  nK"]^1,  the  easiest  emendation  for  M  n«S^>:  //z^  /&/«^'^  heart  yearned  for 
the  sight  of  Absalom.    Kl.  r\»wh.  4° 


14       (4)  warn,  following  05  KOI  eiaf|Xeev,  SO,  also  MSS;  B 

The  second  ny^in  at  the  end,  following  05  auuaov  ;  AJit. 

(6)  vn«V\N  nnsn  ^n,  with  WE.,  following  ©  Kai  ercaiaev  6  eT?  TOV  [?va]  dbeXcpov  auToO; 
M  nn«nT«  '«n  13»1.  45 

(10)  inN3m,  with  WE.,  the  correct  form  instead  of  the  masculine  in«3m  of  A\. 

(11)  ni3inO,  with  WE.  DR.  as  the  correct  form  instead  of  rP3ino  of  the  Kethtb,  raino 
of  the  Qere. 

(13)  ,Tn.    If  we  do  not  wish,  with  WE.,  to  supply  this  word,  the  loss  of  which  after  nin 

is  easily  explained,  "jbon  must  be  transposed  after  nin.  5° 

(14)  2tfin,  suggested  by  Ew.  for  A\  3tfni;  cf.  WE.  DR. 
(16)  tfj330n,  following  05  TOU 

(19)  #»=&. 


17,28—19,1  -w^a^s*  2  |&amucf  -*)•©>•£**>-  93 


17  (28.29)  nfen?  W3H,  following  (5  fjveYKav  b^xa;  the  latter  (=mtfj>),  restored  by  KL.  ;AJtt. 

The  verb  is  here  indispensable;  it  is  placed  between  subject  and  object  in  order 
to  sharply  separate  from  one  another  the  long  series  of  nouns  of  which  they 
each  consist.  On  the  other  hand,  in  v.  29  we  should  not  read  )VtW\,  following  (5, 
instead  of  tt^n,  whereby  we  should  only  be  again  transforming  beds  and  vessels  5 
into  provisions;  but  a  pause  should  be  made  after  1ST1,  and  the  new  sentence 
begun  with  D^BW. 

(28)  D^nittl  (cf.  Prov.  7,16;  31,22),  following  6  KOI  duqpiTcnrouc;,  Z:  uTroarpujuaTa. 
At  the  end  Jit  adds  another  ^j?1,  stricken  out  in  accordance  with  05. 

10 

18  (2)  tfipBty,  following  05L  xai  ^rpiaaeuae;  Jit  rbtf]\. 
(3)  nn»,'  following  ©13;  itt  nny. 

•Yltj^  Qere;  Kethib  Vtj?^. 

(6)  »»»«.,  Jll  ByiBK,  unquestionably  wrong;  6L  Maaivav  =  Dl|jnB  would  be  good,  but 

is  perhaps  a  guess.    We  could  very  well  do  without  the  word,  but  it  is  hard  to  15 
account  for  its  origin  out  of  nothing. 

(7)  After  Tim  Jtt  +  DP  ;  stricken  out  after  (5. 
&»  at  the  end,  following  (5  dvbpi&v;  AJtt. 

(8)  m-lBJ  Qere;  Kethib  niXBl 

(9)  ^!!>  following  (5  Kai  dKpeud<j6n  ;  ^l  ]W.  20 

(12)  N1?};  Qere  ^1,  needlessly  ((/:  K^,  »,i4,3o). 

^J5tt>,  with  WE.  Kl.  in  accordance  with  the  signification  pay,  which  is  here  the 

natural  one;  .#1  !?£#,  for  which  we  should  need  to  bring  out  the  root-meaning 

weigh. 

•6,  following  ©  uoi  in  closer  connection  with  v.  5;  M  ''O.  25 

(13)  IBteil  Kethib;  Qere  ''B'saa  incorrectly. 

(14)  nVn«  ''piK;  ill  only  n^niK,  wrongly  vocalized,  for  the  reason  that  after  the  loss 
of   "OiK    the    p'«^    was    connected    directly    wth    it,    instead    of   being    con 
strued  as  a  clause  by  itself.    <8L  bid  TOVJTO  dydb  apHouai  ^vuj7ri6v  o~ou.    ©v  has 
combined  this  older  form  (without  bid)  with  that  of  &  by  inserting  oux  oOriu?  30 
(uevu)  before  dvdmvov;  the  interpolation  is  wanting  in  (DA.    £$3  also  share  in  this 
construction;  the  first  two  reproduce  the  £ydi  of  (5,  but  all  support  the  p'«V  of  Jit. 
We  should,  therefore,  probably  insert  "OiN  the  loss  of  which  is  easy  to  account 
for.    KL.  ro^«  'DiN  )3t?. 

D-Tibc*,  following  0  pd\n;  ^  D^^.  35 

(17)  V^b  Qere,  in  accordance  with  the  usual  expression  (cf.  19,9);  Kethib  ^n«V. 

(18)  V»n:i'Qere;  Kethib  Vna. 

nasen,  following  6  Tr|v  orri\riv  with  KL.  DR.,  necessary  in  place  of  M  'SB. 

(20)  ]3,  avis  «^  ^np. 

(21)  "ansn,  WE.  following  w.  22.3if.;  in  wo.  40 

(22)  n«xo  (from  »y);  M  n«sb. 

(23)  le^M,  following  6  xai  eiuev  ;  AJtt. 

(26)  *l?B>n,  following  6  [irpo?]  rf)  iruXn;  itt  1»^n. 
iriK,  following  (5  gTepoq;  Aill. 

(28)  ilpV,  with  WE.,  confirmed  by  <5L  xal  irpoafiXOev  ;  1ft  tOj?^.  45 

(29)  n^3,  or  '»2,  seems  necessary  in  place  of  Jit  'B^,  which  is  probably  influenced  by 
the  preceding  b. 

After  nhvh,  JH  +  ^sn  na»TN  ;  after  3«1\  Jll  +  1.    Stricken  out  by  WE.,  who  regards 
the   former   as    a   politer  substitute  for  TOJTnN,  which   crept  into    the    text  at 
the  wrong~place,  and  by  means  of  1  was  finally  made  to  apply  to  the  moor  50 
himself. 


19        (i)  inbsa,  with  KL.,  following  <BL  £v  TUJ  KXaieiv  aOr6v; 
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15  tttlpttS  y&l],  following  ©LKCU  KcxGiauTW  ei?  TOV  TOTTOV  aurf)^,  supplied  by  KL.,<T/!V.  29. 

(27)  ntf  1JV3S)  nnx  nxn.    The  irpnx  is  supplied,  and  n»  inserted  instead  of  JH  nitf, 
according  to  the  note  on  v.  24  f.     Instead  of  ntn  M  has  nKlin,  for  which  KEIL 
reads  n«nn,  WE.    Ki.  Bte'in  as  a  late  interpolation;  ©  ibeTe  =  ^H')  (as  in  v.  28), 
instead  of  which,  after  pnS'^N  (cf.  v.  3),  we  should  read  ntn.  5 

(28)  nna?3  Kethib  rightly;  Qere  niri»3. 

(29)  aeh,  following  ©  Kai  dKaGiaev;  Jtt  tttth. 

(31)  nan  IVl^,  following  ©V  Kat  dvriYY^n  Aaueib,  ©L  xai  TLU  Aawb   ditriTTeiXav;  itt 

van  iiv. 

(32)  "in  nn>  following  ©  6  dpxi^Tcupoc;  A.  ;AJH.    At  the  first  mention  positively  indis-  10 
pensable. 

(34)  ^N;  -8  '3N1.    The  1  would  seem   to  have   crept  in  from  the  'itO  three  words 
further  on;  to  strike  out  both  Waws  (KX)  is  unwarranted. 


16     (2)  Dn^ni  Qere  and  05;  JU  nn^n^l,  a  clerical  error.  15 

(3)  na^OO,  the  better  form,  with  WE.  following  15,28,  for  Jit  rVD^ttb. 
(5)  Hi)};  &  K31,  wliich  grammatically  is  hardly  admissible. 
(8)  vnnjn  Qere;  Kethib  innn. 

(10)  'D  and  ^l  Kethib;  Qere  needlessly  nS  and  nb). 

(12)  V^??,  following  ©  £v  rf|  Taueivdjaei  |aou,  also  S3;  M  silj?2,  Qere  ^3,  in  accor-  20 
dance  with  which  (£  paraphrases. 

(14)  »  .  «  »  It  is  more  probable  that  the  name  of  a  place  has  fallen  out  before  d^'j? 
than  that  this  word  itself  designated  one.     For  a  conjecture  see  KL.    (5L  after 
D^y  irapd  TOV  'lopbdvrjv,  probably  a  mere  guess. 

(15)  After  -^Dl  -fil  +  DPn;  ©  omits;  it  has  probably  crept  in  from  v.  14.  25 
(18)  b  Qere:  Kethib  *b. 

(23)  After  "?Kl^,  Qere  superfluously  adds  an  &$. 


17     (i)  ^,  following 

(3)  From  n>>3ri  to  nriN,  following  ©  r)  vuucpri  irpo?  TOV  avbpa  abTfji;-  ir\nv 

dvbpo?;  Jtt  is  mutilated,  "ittfx  B>'«n  ten. 
(5)  Wip,  following  ©  KaXeffare;  iH  «ir)3. 
(9)  nn3  ^Sil  DJ>3  1^33;  Jtt  only  ana  teas.    Both  need  to  be  expressed,  the  probability 

of  attack  as  well  as  the  anticipated  discomfiture,  moreover  nn3  could  not  refer 

to  Absalom's  men  but  only  to  David's.     The  proposed  supplement  gives  all  35 

that  is  required,  and  easily  explains  the  omission. 

(10)  rrni,  following  ©L;  jn  Nini. 

(11)  D3"!J?3,  following  ©  £v  u^criu  aurujv,  similarly  3;  M  3^(53. 

nn«.    We  should  read  thus,  or  else  understand  ill  inii  in  this  sense. 

(12)  into  Qere;  Kethib  nn«3;  cf.v.g  where  also  certain  editions  read  nnN3.    See  BAER  40 
ad  loc. 

(13)  to'bn,  with  Ki.  for  lack  of  better,  instead  of  IK^ni  of  M,  which  could  only  be 
translated  all  Israel  shall  be  made  to  bring  ropes  unto  the  city,  by  which  the 
vigorous  figure  would  be  reduced  to  the  ridiculous.    W»n  (WE.)  is  not  in  use. 
KL.'S  suggestion  is  singular.  45 
nnh,  following  ©  mjTr)V;  necessary  instead  of  inK  of  M. 

(20)  .  .  .  »  ;  M  V?11)?,  hitherto  untranslatable.  Perhaps  a  mere  repetition  from  nnsn,  which 
must  be  interpreted  in  accord  with  v.  21.  Otherwise  WE.'S  suggestion  "^vj  is  to 
be  commended. 

(25)  ^«»e^»n,  following  i  Chr.  2,17;  &  ^«^»n.  5° 

*ti\  following  i  Chr.  2,16  and  ©L  letfffcti;  f&  B^nj.  The  emendation  agrees  with 
the  facts,  but  perhaps  ami  rQ  has  crept  in  from  »m  p  in  v.  27  and  should  be 
stricken  out  (WE.). 


95 

2O  IT.  CILTOU,  by  which  the  suffix  is  confirmed,  while  for  the  same  reason  YUVCUKCK; 
rot?  comes  under  suspicion  of  being  a  subsequent  expansion  from  iH.  Probably 
D'CO  is  a  euphemistic  marginal  note  which  subsequently  crept  into  the  text,  and 
in  ill  affected  even  the  form  of  the  genuine  word.  Cf.  the  expression  i6,2if. 

with  WE.,  following  the  interpretation  of  (5  \f\pa\  Zwaai;  ill  artificially     5 
The  colloquial  confusion  of  ideas  in  the  widows  while  yet  alive  is 
perfectly  intelligible. 

(4)  The  tferse  is  wrongly  divided;  D'tt'  nvbv  belongs  to  what  follows.    There  is  no 
need  of  a  1  before  it  (WE.). 

(5)  ^riN'l;  iH  "irt"1,  Qere  "ini'l.    Since  both  appear  to  be  intended  only  to  express  the   10 
impf.  Qal  of  tnx  and  presuppose  the  clerical  error  of  the  omission  of  N,  we  may 
supply  the  latter,  and  at  the  same  time  introduce  the  Pi'el,  which  is  universally 
employed  except  in  Gen.  32 , 5. 

"in,  following  (5L;Aill;  the  omission  is  easily  accounted  for. 

(6)  The  inclination  of  nearly  all  critics  from  TH.  on  to   replace   Abishai  here  and  15 
in  v.  7  by  Joab,  on  the  basis  of  S,  is  mistaken.    The  further  narrative  gave  very 
little  ground  for  altering  the  text  by  the  insertion  of  Abishai,   while  the  name 

is  readily  intelligible  without  this  assumption.  As  the  new  commander-in-chief, 
Amasa,  left  him  in  the  lurch,  David  was  obliged  to  make  use  of  Joab's  services; 
but  his  dignity  as  king  would  not  permit  the  acknowledgement  of  this  by  an  20 
immediate  re-instatement.  By  charging  Abishai,  his  brother,  with  the  commission 
he  makes  sure  that  Joab  will  not  remain  behind,  and  the  latter  willingly  joins 
the  expedition  as  a  'volunteer,'  in  order  to  put  the  king  under  new  obligation 
to  himself.  The  fact  that  he  then  takes  the  leadership  into  his  own  hands  is  so 
much  a  matter  of  course,  that  it  does  not  need  to  be  mentioned.  25 

VIs.,  following  ©  KCtKOTTOiriaei,  easier  with  personal  subject,  although  ill  JJV  is  not 
impossible  (cf.  19,8). 
NXlp^,  with  DR.  for  ill  NSD. 

lyi'J^  "?Si1;  ill  U'j»'»  ^srn.    Since  Ew.  the  usual  interpretation,  and  the  best  of  all 
that  have  been  suggested,  is,  and  shade  our  eyes;  so  (5  mi  OKidaei  TOU<;  6q>6a\iaouc;  30 
f||aiJuv.  In  that  case  the  vowel-letter  would  have  to  be  stricken  out,  and  the  reading 
bsn  adopted.    The  assumption  is  that  this  was  a  well-known  expression  for  make 
troitble.     But  the  above  reading  and  so  secure  his  safety  before  our  -very  eyes 
is  so  appropriate  to  the  sense  in  connection  with  the  walled  cities,  and  is  so 
easy  as  far  as  form  is  concerned,  that  it  seems  to  deserve  the  preference.    (BL  35 
xai  <JKeTTaa6f|  expresses  a  passive,  the  same  sense  appears  in  3  ct  cffugiat  nos. 

(7)  'BbN  "nnx,  emended  thus  in  accordance  with  the  first  note  on  v.  6  from  A\  'B>iN  VirjN. 
Joab  as  a  subordinate  to  any  one  seemed  so  preposterous,  that  the  reading  the 
men  of  (Joab)  was  made  out  of  Abishai,  and  Abishai  himself  brought  in  in  the 
suffix.    6,  from  which  it  is  customary  to  supply  1  'BON  before  'BON,  has  arisen  40 
from  the  text  here  restored  simply  by  additions  from  ill  (the  suffix,  'BON,  and 

of  necessity  a  1  before  it)  and  has  become  unintelligible  in  the  process.  5  has 
the  same  as  JH,  its  3NV  in  v.  6  being  readily  explicable,  since  the  name  had 
disappeared  in  ill  and  was  indispensable  to  what  followed. 

(8)  on),  following  (5;  &  on.  45 
It  was  remarked  in  connection  with  N,6,i4f.  that  n^Vlin  pNn  is  probably  a  eu 
phemism  for  rosBn. 

intnj^  jn  DNl'l,  is  here  supplied  because  the  impetuous  meeting  demands  ex 
planation  and  must  have  been  purposely  brought  about  by  Joab.    If  this  or  a 
similar  clause  be  supposed,  the  skip  from   the  first  to  the  second  SN1'1  is  readily  50 
explicable. 

nnrip  1T3  nin,  supplied  by  KL.  and  adopted  by  DR.  and  Ki. ;  M  Hfi  Tlin.  Further 
V^Pl  Qere;  Kethib  l!?JM;  nun,  following  05  TrepieZujaudvos,  ill  linn. 
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19     (5)  BNb  (from  BlV),  WE.;  Jtt  tixb. 

(2)  basnw,  following  9T.S;  Jit  ^3NJV1,  which  would  have  to  be  understood  as  applying 
to  Joab  himself.  Manifestly  the  verse  should  not  come  until  after  v.  5.  It  could 
also  be  dispensed  with  and  regarded  as  a  marginal  gloss. 

(7)  K<?  Kethib;  Qere  ib,  see  on  18,12.  5 

(9)  The  last  sentence  from  IwiPM  on  belongs  to  what  follows. 
(10)  irnboeoi,  following  6  KCU  euro  Tf|<;  (tamXeiac;  auToO;   .ifl. 
(n)  T\bbb,  following  ©L  dc,  paaiXdct;  AJ}t. 

trKhno,  a  better  reading  would  be  D^ni?,  following  Jud.  18,9;    i  K.  22,3;  2  K. 
7,9.  10 

(12)  The  second  half-verse  belongs  according  to  ©  before  the  first.  The  little  clause 
was  overlooked  because  it  ended  in  the  same  way  as  v.  n,  then  restored  in 
the  margin  and  inserted  in  the  wrong  place.  On  the  same  occasion,  it  would 
seem,  the  WS'^N  which  A\  adds  at  the  end  must  have  crept  in.  Undoubtedly 
it  was  derived  from  the  end  of  a;  scarcely,  however,  by  accident,  but  rather  15 
as  a  catch-word,  to  ensure  the  connection  of  v.  I2a  with  v.  13  as  in  his  original. 

(18)  WE.  rightly  connects  the  first  words  of  this  verse  as  far  as  ^tt'jae  with  v.  17  and 
begins  the  new  sentence  with  WXI  ;  in  accordance  with  this  he  reads  ir6x  in 
stead  of  A\  in^SI;  the  1  might  be  a  dittogram  from  1J1N. 

(19)  rnayn  na?v,  following  ©  KCU  ^XeiToupYntfav  rf|v  XeiToupyiav;  A\  rP3»n  mt3»i,  in  20 
which  mayn  is  apparently  intended  to  mean  ferry,    nitfj^l  proves,  however,  that 
Ziba  with  his  men  is  still  the  subject,  and  the  threefold  across  the  crossing 

to  bring  across  is  verbose  and  suspicious.    1"Ojn  is  supported  also  by  5. 
VV»3  Qere;  Kethib  irjn. 
(23)  DFiSfT.  following  ©L  oibare,  better  than  Jit  '1FiJ>Tf.  25 

(25)  VV  nfcs?  tib],  following  ©L  oub^  tivuxitfaTO  rd<;  xeipa^  aiJToO;Aitt. 

(26)  D^IVD,  with  TH.,  necessary  instead  of  -iU  'V. 

(27)  nttfan  -pay  I1?  nax,  following  (5V  emev  6  TraT?  aou  atriu  diriaaEov  (6L  eTirev 


(30)  nann,  following  <5L  ir\ri0uvei<;  ;  $1  nann.  30 

(32)  After  ^sn,  JH  +  ^Tn  by  wrong  construction  of  "ayi,  which  here  means  proceed, 
journey,  advance.    The  Jordan  and  the  crossing  of  it  in  fact  were  looked  for 

everywhere  in  this  connection,  cf.  the  end  of  this  verse  and  v.  37. 
1133  Dn03VlX  ;  Jtt  pV3TN,  Qere  ]Tj>nTK.    KL.  m33'n«,  at  once  acutely  and  boldly, 
but  the  reading  is  only  possible  in  conjunction  with  the  name,  which  in  vv.  38f.  35 
41  appears  without  this  addition,  though  the  corruption  is  thus,  of  course,  much 
harder  to  explain.    However,  it  is  impossible  to  see  how  a  previous  mention  of 
Chimham  can  be  dispensed  with. 

(33)  in??'3)  following  6  £v  TUJ  oiKelv  CHJTOV;  M  1713^3. 

(34)  nn^to  n«,  following  (5  TO  TnP«?  aou  ;  ill  ?jnh.  40 
(37)  After  "pay  Al  +  ^VHTK,  stricken  out  by  WE.    The  case  is  the  same  as  in  v.  32. 

(40)  "iftP,  following  (5L  eiafr|Kei;  A\  13P.    Precisely  the  same  case  as  15,23. 

(41)  Dn3j7,  following  (5  biapaivovT€<;;  M  IT'S^I,  Qere  n^Pn.     If  the  part,  in  ©  did  not 
give  unimpeachable  evidence,  the  1135V  of  the  Kethib  would  be  amply  sufficient. 

(43)  On  DNBtt  cf.  DR.    The  question  is  one  of  grammatical  form,  for  in  no  case  would  45 
it  be  admissible  to  find   the  part,  here   (as  OLSH.,  pp.  364.598).     Whether  we 
should  insert  N&3  with  DR.,  or  assume  a  vacillation  between  this  and  n«to,  or 
admit  the  form  as  an  inf.  abs.,  may  be  left  undetermined. 

(44)  "\133,  following  ffi  irpuuTOTOKcx;  ;  .fit  ina  ;  the  translation  of  this  reading  also  has  ob 
tained  a  place  after  the  other  in  ©.  5° 


2O    (3)  VB^S  ,  with  KL.  instead  of  &  D'B^S  D'Bfo  (in  which  the  lack  of  determination 
is  striking),  following  ©L  rdq  Wxa  ira\AaKU<;  auroO,   <8V  TCK;  b^xa  YUVCUKCK;  TO$ 
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21  (1-14)   See  before  c.  9. 
(iSfif.)  See  after  5,25. 

22  The  Jit  readings  of  the  parallel  text  in  xy  18  (indicated  by  xy)  are  sometimes  noted 

as  are  also  noteworthy  emendations  even  when  not  adopted.  5 

(3)  V^»,  following  <5  6  6e6?  |uou;  &  *rb»,  iy  ^«. 

"iptrn  Done;  KL.  D"j?ch  o»nc. 
(5)  me ;  KL.  following  ©L  onx 
(?)  ?!#?,  following  (BSO,  which  all  reproduce  two  different  verbs,  and  \\i;  .fit  Nlp.X. 

Kin,  following  \\>  V31N2  N2n  VJB1?  TiJMBM.     This  is  no  doubt  expanded,  but  K2n,   10 

which  in  Jit  is  wanting,  is  demanded  by  the  rhythm,  and  its  omission  is  easily 

explicable. 
(8)  tfPirn  Kethib;  Qere  Btoanrn. 

D'-in  nnoiei,  following  \\i;  Jlto'.atfn  'me. 

(11)  NTl  IJJ;  Jit  JO.V.  15 

(12)  nnp  xy;AJlt.    Necessary  to  both  sense  and  rhythm;  two  fine  members  take  the 
place  of  a  single  one  of  too  great  length. 

in3D  \\>;  Jfl  ni3D. 

n3B»n  \y;  Jit  rntfn. 

(13)  V2V  V;AJlt.    Instead  of  11J?2  v  has  by  misunderstanding  nsj?.  20 
^•^HJl  p^T2;  vp  »K  'il  T12;  Jit  only  l?N  'X    Jit  is  beyond  question  mutilated,  since 
there  remains  of  the  verse  only  a  single   member   disproportionately  long  and 
unrhythmical.    Both  cases  of  omission  are  easy  to  account  for  by  skipping  of 
the  eye.    In  \\)  "nj?2  has  been  perverted  into  TOJ?,  which  was  more  appropriate 

to  clouds,  likewise  p"ii  to  Ti3.  What  hail  has  to  do  with  sparks  of  fire  is  incom-  25 
prehensible,  whereas  in  v.  14  before  the  thunder,  the  lightning  is  indispensable, 
to  the  first  sudden  appearance  of  which  the  expression  is  excellently  adapted. 
No  premature   anticipation   of  the  continuous  discharge   in  v.    15   is   thus   oc 
casioned. 

(14)  n»vi  \\i;  M  njn\  30 

(15)  pia  D'pia,  inferred  from  JH  piT2  and  \\>  2ir  crp121. .  \\i  would  also  be  possible  if  with 
Ew.  21  were  interpreted  as  launched, 

Darn  Kethib  and  \\i;  Qere  DhM. 

(16)  *jn"i»J2  vp,  to  be  preferred  on  account  of  the  rhythm;  Jit  m_yJ3. 

?JS«  \\>;  Jit  1S«.  35 

(18)  D*P  S3  ^^e,  following  <£  in  both  Sam.  and  \\i;  JH  in  Sam.  and  iy  ts?  ^^D.    Not 
the  sense  alone,  but  the  rhythmic  accentuation,  commends  the  change,  and  the 
loss  of  the  letters  in  the  series  "1Kity»5tJ>'3''2''t<0  is  very  easy  to  account  for. 

(19)  ]J>s?ob  ip;  Jit  omits  b. 

(20)  "JxsM  H>;  -tft  XVM-  40 
After  2nifil7  Jit  +  "DX ;  stricken  out  following  \\i. 

(23)  VBSC'o  Qere  and  \\i;  Kethib  1BB»D. 
"50  isp«  vjj;  Jit  niisn  IIDK. 

(25)  "n^  "123  i[»;  Jit  "1.23.    The  rhythm  requires  two  words.     The  omission  is  readily 
explicable.  45 

(26)  Before  D'Dfl  JH  +  "i12a,  which  (with  KL.)  is  employed  in  v.  27.    These  four  lines 
of  vv.  26.27  in  particular  tolerate   not  a  single   superfluous  word,  which  even 
123  of  \\i  or  123  would  be.    KL.  rightly  recognizes  in  the  +  of  @L  at  the  beginning 
of  v.  27  Kcd  uerti  69ubou  d00uo?  eaei  the  original  reading  corresponding  to  that 
here  restored.  50 

(27)  "I3inn  123,  with  KL.  for  12nri  "i2J  of  Jit,  vann  '3  of  \\>.  It  is  much  more  probable  that 
v.  27  expresses  the  antithesis  in  both  members,  than   that  in  the   first  it  is  still 
describing  God's  favor. 

Sam.  1 3 
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20  .1N5T  torn,  following  <i5  xai  cnkfi  ^nXOev;  itt  tw  Mm.    KL.'S  alteration  Mh  Kim 

expresses   somewhat   obtrusively    what  may  be  surmised  from  the  reading  we 
have  restored. 

(12)  The  conclusion  from  1»K3  on  was  a  marginal  explanation  of  'Ul  B^Nn  KTI,  or 
even  of  iia;  even  \Tl  prefixed  and  placed  before  this  clause  (KL.)  it  is  super-     5 
fluous. 

(13)  vm,  following  05L  xcd  d^vero  ;  A-fH. 

nijsn,  easiest  emendation  for  the  impossible  ruh  of  A\. 
(14-16)  The  text  is  here  very  corrupt,  chiefly  through  the  skipping  of  words  and  the 

attempt  to  connect  those  that  were  left,  and  can  only  be  approximately  restored   10 
by  freehand  conjecture.    The  present  attempt  differs  from  KL.'S,  which  it  follows 
in  all  essentials,  by  greater  simplicity. 

(14)  For  -nyi  we  should  prefer  nay  turn.    KL.  needlessly  !?lp  V3j?n  Kim. 

N3V  *n^1.,  indispensable;  taken  from  the  beginning  of  the  second  half-verse  in 
the  Kethib.    It  would  seem  to  have  slipped  into  the  following  line  by  error,  and  15 
to  have  become  blended  with  the  very  similar  words  there. 

JYO  n"?3N  Ew.  ;  itt  n-ai  '«. 

nnaan  KL.,  following  05  iv  Xappei;  M  nnan. 

^>nj3M  Qere  and  05  ;  the  Kethib  in^pM  has  been  made  use  of  above. 

Before  VlriN  JlH-*)K;  stricken  out  with  0553.  20 

Instead  of  these  slight  changes,  KL.  goes  from  'jN'W  Sn3l?  (^>3)3  immediately  to 

in^p.;i  and  continues,  naye  rvo  n*?3K  i^npM  Dnaan  ^3(1)  vns  rjx  vnn«  i«3si,  and 

then  v.  15. 

('5)  ^y'7"!1?  n??n  n^  K^->  w^^  KL.,  transferred  hither  from  v.  16  (supplying  NSnV).  The 
clause  is  absolutely  necessary  before  "!0ym.    It  dropped  out  on  account  of  the  25 
identity  of  the  ending  VJM,   was  then  re-introduced  on  the  margin  and  thought 
lessly  inserted  in  v.  16  without  the  verb,  which  there  was  impracticable.    WE.'S 
suggestion  to  introduce  ^>ni  1»J?rVl  from  v.  15  after  Tj?n  in  v.  1  6  is  inadequate  ;  if 

were  the  subject  it  would  have  to  read  ^>n3  rn$y  trm. 
Tjo,  with  WE.  (?)  KL.  DR.,  following  05  £voouactv;  itt  on^n^o.  30 

(16)  After  Nlpni,  Jtt  +  Tj;n-]l?  nesn  ntfK.  The  clause  is  employed  with  KL.  in  v.  15, 
but  there  is  just  as  good  reason,  in  addition  to  completing  v.  15  in  that  way,  to 
restore  here  in  place  thereof,  following  05  fvvr\  aocpf\  £K  TOU  reixoui;  KOI  enrev, 
lONhl  ^nn™jQ  'nn  '«n.  The  article  was  then  apparently  stricken  out  after  the  loss 
of  the  corresponding  words  in  v.  15,  and  in  M  further  corrections  made  in  ac-  35 
cordance  with  the  clause  re-introduced  on  the  margin. 

(18)  IT],  following  05  Xoyov,  better  than  Jtt  n:n. 

(18.19)  1B&  IB'tJ  'isnn  \-iy\,  restored,  following  05  xai  dv  Aav  et  ^dXiTtov  S  £0evTO,  by  Ew. 
WE.  DR.  Ki.  (practically  KL.  also)  ;  &  *Qbtf  'Dis  :  ^nn  pi. 

n"n^^,  with  NESTLE,  in  accordance  with  the  sense  and  with  Joab's  answer  in  40 
v.  20.    As  to  the  form  cf.  V3J^  19,  19;  -Jtt  JV»?r6. 

(22)  laiPil  TJjn'^K,  restored  by  KL.  following  05,  in  whose  KOU  eiaf|\Gev  r|  fuvri  irp6<; 
iravra  TOV  Xaov  xai  dXciXnaev  irpoi;  iraaav  rriv  iroXiv  the  text  has  been  confused 
by  rash  correction  after  .ifl.   A#l. 

(23)  hv,  following  8,16;  A\  !?».  45 
After  «3Sn,  4U  +  !?Nitte\     Stricken  out  in  accordance  with  8,16;   the  alternative 
possibility  is  to  read  N3S  instead  of  'SH. 

^an  occurs  also  in  2  K.  n  ,4.  19;  and  is  on  that  account  retained;  Qere  Wan,  which 
in  reality  is  used  everywhere  else  in  conjunction  with  Tiffin. 

(24)  D"iiulN],  following  05  Kcti  Abuuveipaja;  M  D'i'iNI.  5° 
T3|D,  following  05  without  article,  likewise  8,16;  A\  incorrectly  'en. 

(25)  «B''B'l,  see  on  8,17;  Kethib  «'»1,  Qere  «1^. 

(26)  nn'nj  following  23,38;  3  and  O&L  6  kGep,  itt  n«;n. 
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22  ^fiBflfi  V;  jtt  ^?l?^i  mutilated. 

(28)  O'l?y*>y  SVJN,  with  KL.  for  Jit  D'nv^»  W*}.    no1]  D'.aw  of  vjj  is  also  possible. 

(29)  "Ha  T«n  y;  Jit  nin11  n^a. 

(3°)  "H?  V*1?  with  LAG-  (Proph.  Chald.  p.  xlvi.);  Jtt  ina  yn«,  iy  ina  px. 

(31)  "?N  «n,  with  KL.  ;  Jfl  both  here  and  \\i  h»n.  5 

After  1DY1,  Jit  and  \\>  +  nsnx  mm  m_tt«,  stricken  out  with  KL.    Ultimately  the  line 
is  derived  from  \\>  12,7,  but  may  have  been  supplied  here  from  Prov.  30,5. 

(33) 


'3-n  Qere  and  xp;  Jit  13in.  10 

(34)  "^1  Qere  and  v^  ;  #t  V1?:-). 

nioa,  following  6  T<X  uijjri  ;  JH  and  \\>  "ritaa.    The  origin  of  ^  before  'V*  is  easily  ex 
plained. 

(35)  fiT1?!)  conjectural  emendation  for  Jit  nnil,  vy  nrinil. 

(36)  'iSDn  ?jri3Si,  conjectural  emendation  for  Jit  "arm  T]na»l  (\p  Jjn)a»l),  which  is  impos-  15 
sible  in  the  midst  of  this  warlike  passage. 

(38)  D^tJW  \\i  (with  1);  Jtt  DTOK'K). 

(39)  At  the  beginning,  Jit  +  D^sxi  ;  stricken  out  in  accordance  with  \y. 
nip  ^3^  vy;  Jit  vioipv 

(40)  'ai^ni  \|j;  Jit  Haijrii.  20 

(41)  nnna  HI;  Jit  nnri. 

nn^OSWi,  necessary;  Jtt  'Xtfl,  vjj  'sx. 

(42)  ^1B>'f  \\l;  Jtt  ^J?^\ 

(43^  Dp.ne'xi  for  DpntrNi  of  Jit  and  ip. 

At  the  end  Jit  +  DVplX;  stricken  out  in  accordance  with  vp.     Dittogram  of  Djsns,  25 
which  is  itself  correct  as  against  DjT^tj  of  VJ. 

(44)  D»  vj;;  Jit  "»». 

•'ap-'tofi  vj;  ;  Jit 

(45)  >'!?^^  v  ;  ^ 

1J?»^S.  for  ivpo'^  of  Jit  and  ^.  30 

(46)  *h  iby  with  KL.  ;  Jit  and  \\i  ^2\ 
«nnM  vjj;  Jit  nan^i. 

(47)  Before  -W  Jit  4-  "US,  stricken  out  with  HJ. 

(48)  Tim,  following  v|i  144,2;  Jit  nnbl,  ^  13T1. 

(50)  rnet«  HJ;  Jit  nem.  35 

(51)  ^ao  Kethib  and  n;  (defective};  Qere  bnap. 

23  (1-7)   Have  suffered  grievously,  the  restoration  can   only  be  undertaken  tentatively, 
much  good  work  has  been  done  in  particular  by  KL. 

(3)  TIN  NV  with  KL.  ;  Jit  n«V.  40 

(4)  33ae,  proposed  as  alternative  by  KL.  ;  Jit  unintelligibly  ajap. 

(5)  &6n  "ssn,  WE.  for  «t?"'3  pen. 

(6)  n^>3  -ian»  yips  (cf.  Jud.  8,7.18),  KL.  alternatively;  Jit  onjis  naa  ppa. 
np;  KL.  ;  Jit  wi3\ 

(7)  [D'r6«]  t^Kl,  the  former  with  KL.  for  Jit  ^"Xi;  the  latter  added,  appropriately  to  the  45 
sense,  as  a  positive  explanation  of  T3  »6,  and  much  to  be  desired  for  the  rhythm. 
After  the  false  reading  of  the  CM  it  could  not  but  be  dropped. 

t3;?»^  »b,  for  Jit  $*?&,  perhaps  bold,  but  also  an  effective  remedy,  which  has  not 
hitherto  been  offered. 

At  the  end  Jlt  +  nattfa,  recognized  by  WE.  as  having  crept  in  from  the  line  below  50 
(retra  air1'). 
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